
  
    
  


  De stem van de omroeper schalde: ‘…verwoestten Washington volkomen, voordat de regering kon ontkomen. Nu Manhattan in een puinhoop veranderd is, blijft er niets…


  Er klonk een klik toen de ontvanger uitgeschakeld werd. ‘Dat was dat,’ zei de man die er vlakbij zat. ‘Dat betekent het einde van de Verenigde Staten.’ Hij zweeg even en vroeg toen: ‘Heeft iemand een sigaret voor me?’


  Toen er geen antwoord kwam baande hij zich een weg door het kringetje dat zich rond het toestel gevormd had en ging de zakken doorzoeken van een tiental mannen die in elkaar gezakt aan een tafel zaten. Dat was niet zo eenvoudig omdat de rigor mortis al ingezet had, maar tenslotte vond hij een halfvol pakje waar hij een sigaret uithaalde die hij opstak.


  Ardmore vroeg: ‘De Pan-Aziaten?’


  Nee nee, niet de Pan-Aziaten. Voor zover ik weet heeft de vijand geen flauw idee van het bestaan van de Citadel. Nee, dit hebben we onszelf aangedaan – een experiment dat té goed verliep…’
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  ‘Wat is hier verdomme aan de hand?’ vroeg Whitey Ardmore. Ze negeerden zijn opmerking, net zoals ze zijn binnenkomst genegeerd hadden. De man die aan de televisie-ontvanger zat zei: ‘Kop dicht. We zijn aan het luisteren’ en hij zette het geluid wat harder. De stem van de omroeper schalde: ‘… verwoestten Washington volkomen, voordat de regering kon ontkomen. Nu Manhattan in een puinhoop is veranderd blijft er niets…’


  Er klonk een klik toen de ontvanger uitgeschakeld werd. ‘Dat was dat,’ zei de man die er vlakbij zat. ‘Dat betekent het einde van de Verenigde Staten.’ Hij zweeg even en vroeg toen: ‘Heeft iemand een sigaret voor me?’


  Toen er geen antwoord kwam baande hij zich een weg door het kringetje dat zich rond het toestel gevormd had en ging de zakken doorzoeken van een tiental mannen die in elkaar gezakt aan een tafel zaten. Dat was niet zo eenvoudig omdat de rigor mortis al ingezet had, maar tenslotte vond hij een halfvol pakje waar hij een sigaret uithaalde die hij opstak.


  ‘Krijg ik soms nog antwoord?’ vroeg Ardmore geprikkeld. ‘Wat is hier gebeurd?’


  De man met de sigaret keek hem voor het eerst aan. ‘Wie bent u?’


  ‘Ardmore, majoor inlichtingendienst. Wie bent u?’


  ‘Calhoun, kolonel bij de research.’


  ‘Uitstekend. Kolonel, ik heb een dringende boodschap voor uw bevelvoerende officier. Wilt u alstublieft iemand naar hem toesturen om te zeggen dat ik er ben en mij dan bij hem laten brengen?’ Hij sprak op ongeduldige toon.


  Calhoun schudde zijn hoofd. ‘Kan niet. Hij is dood.’ De mededeling scheen hem een eigenaardig soort plezier te verschaffen.


  ‘Hè?’


  ‘Ja, u hoort het goed – dood. De rest – ze zijn allemaal dood. Wat u hier ziet, majoor, is alles wat er nog over is van het personeel van de Citadel… misschien kan ik beter zeggen van het nood-laboratorium voor research van het departement van defensie, dat zou meer in de stijl zijn van een officieel rapport.’ Hij grijnsde even terwijl hij een blik wierp op het handjevol overlevenden in het vertrek.


  Het kostte Ardmore een ogenblik om die verklaring te verwerken, toen vroeg hij: ‘De Pan-Aziaten?’


  ‘Nee nee, niet de Pan-Aziaten. Voor zover ik weet heeft de vijand geen flauw idee van het bestaan van de Citadel. Nee, dit hebben we onszelf aangedaan – een experiment dat iets te goed verliep. Dr. Ledbetter was bezig met een onderzoek om een middel te ontdekken om…’


  ‘Dat doet nu niet ter zake. Wie voert het bevel nu? Ik moet mijn orders uitvoeren.’


  ‘Het bevel? Het militair bevel? God nog aan toe, man, we hebben nog geen tijd gehad om daarover na te denken. Een ogenblik.’ Hij keek het vertrek rond en telde neuzen.


  ‘Hm… ik ben de meerdere van iedereen hier… en meer zijn er niet. Ik neem aan dat dat mij tot bevelvoerend officier maakt.’


  ‘Zijn er geen beroepsofficieren?’


  ‘Nee. Allemaal speciale opdrachten. Daarom ben ik uw man. Begin maar met uw rapport.’


  Ardmore keek om zich heen naar de gezichten van de zes mannen in het vertrek. Ze volgden het gesprek zonder veel belangstelling. Ardmore trachtte de boodschap die hij over moest brengen eerst voor zichzelf onder woorden te brengen voor hij iets zei. De situatie was veranderd, misschien kon hij de order beter helemaal niet overbrengen…


  ‘Ik heb orders gekregen,’ zei hij, zorgvuldig zijn woorden kiezend, ‘uw generaal te melden dat hij van het opperbevel ontheven is. Hij had onafhankelijk moeten optreden en de oorlog tegen de infiltranten volgens zijn eigen inzichten moeten voortzetten. Ziet u,’ vervolgde hij, ‘toen ik Washington twaalf uur geleden verliet wisten we dat ze ons te pakken hadden. Deze concentratie van wetenschapsmensen in de Citadel was zo ongeveer nog de enige militaire mogelijkheid waarover we beschikten.’


  Calhoun knikte. ‘Ik begrijp het. Een regering die uitgeschakeld is stuurt orders aan een laboratorium dat in dezelfde positie verkeert. Nul plus nul is nul. Het zou misschien allemaal wel grappig zijn als je wist wanneer je zou moeten gaan lachen.’


  ‘Kolonel!’


  ‘Ja?’


  ‘U hebt nu uw orders ontvangen. Wat bent u van plan ermee te doen?’


  ‘Ermee te doen? Wat valt er verdomme nog te doen? Zes man tegen vierhonderd miljoen.’ Hij zweeg even en vervolgde toen: ‘Ik geloof dat ik nu, om het precies volgens de militaire reglementen te doen, een aanvraag voor ontslag uit het leger van de Verenigde Staten zou moeten uitschrijven voor iedereen die hier nog over is en ze dan vaarwel zeggen. Ik weet niet wat er dan nog voor mij overblijft… harakiri misschien. Maar mogelijk is het nog niet tot u doorgedrongen. Dit is alles wat er van de Verenigde Staten is overgebleven. En dat het nog bestaat komt doordat drie Pan-Aziaten het niet hebben kunnen vinden.’


  Ardmore maakte zijn lippen vochtig. ‘Het blijkt wel dat ik de order niet duidelijk onder woorden gebracht heb. Die order luidde: het bevel op u te nemen en de oorlog voort te zetten.’


  ‘Waarmee dan?’


  Hij nam Calhoun even op voor hij antwoordde: ‘In feite rust de verantwoordelijkheid niet op u. Onder de gewijzigde omstandigheden ben ik, volgens de reglementen die de staat van oorlog voorschrijft, als oudste beroepsofficier hier aanwezig, degene die het bevel over dit detachement van het leger van de Verenigde Staten op zich neemt.’


  Er hing een ogenblik een gespannen stilte. Toen trachtte Calhoun zijn gebogen rug wat meer te strekken. ‘U hebt volkomen gelijk. Wat zijn uw orders?’


  Wat zijn je orders, vroeg hij zich af. Gebruik je hersens, maar snel, Ardmore, stomme hond; je hebt je mond voorbij gepraat… en wat moet je nu? Calhoun had gelijk toen hij vroeg: ‘Waarmee dan?’, maar hij kon het daar toch niet bij laten en het restant van de militaire organisatie te gronde zien gaan.


  Je moet ze iets vertellen en het moet zinvol zijn, goed genoeg tenminste om ze bij elkaar te houden tot je wat beters te binnen schiet. Hou ze aan het lijntje, man, probeer de zaak te rekken! ‘Ik geloof dat we het beste doen de zaken hier eerst eens onder ogen te zien, kolonel. Wilt u zo vriendelijk zijn wat er nog van het personeel over is hier… laten we zeggen rond die grote tafel plaats te laten nemen. Dat lijkt me de beste plaats.’


  ‘Met genoegen, sir.’ De anderen die het bevel gehoord hadden liepen naar de tafel. ‘Graham… en jij, hoe heet jij ook weer? Thomas, hè? Jullie kunnen samen het lichaam van kapitein McAllister naar een andere plek brengen. Leg hem maar zolang in de gang.’


  De drukte die er ontstond om een van de zeer merkbaar aanwezige lijken te verwijderen en het plaatsnemen van de overlevenden rond een tafel verbrak de sfeer van onwerkelijkheid en bracht de dingen tot hun normale proporties terug. Ardmore voelde zich wat meer op zijn gemak toen hij tegen Calhoun zei: ‘Laat u me nu maar eens kennis met ze maken. Ik wil weten wat hun taak is en iets over hun persoonlijkheid en hun namen horen.’


  Het waren niet meer mannen dan een korporaal onder zich had, een armzalig restant. Hij had verwacht hier, veilig verborgen op een onbekende ondergrondse plek in het Rotsgebergte, een groep aan te treffen van de meest briljante research-experts die ooit voor een bepaald doel bijeengebracht waren. Zelfs nu het leger van de Verenigde Staten volledig uitgeschakeld was, had er toch een kleine kans bestaan dat een groep van tweehonderd knappe koppen, veilig opgeborgen in een schuilplaats waar de vijand zelfs het bestaan niet van vermoedde en uitgerust met de modernste apparatuur op het gebied van research, in staat zou zijn geweest een wapen te vervaardigen of te perfectioneren waarmee de Pan-Aziaten verdreven zouden kunnen worden.


  Voor dat doel was hij hierheen gestuurd, om de generaal die het bevel voerde te vertellen dat hij zelf zijn beslissingen kon nemen en niet langer aan een hogere autoriteit rekenschap verschuldigd was. Maar wat zouden zes mannen tot stand kunnen brengen?


  Want het waren er maar net zes. Daar had je dr. Lowell Calhoun, wiskundige, weggerukt uit de universiteitssfeer en in verband met de oorlog tot kolonel benoemd. Dan was er dr. Randall Brooks, bioloog en biochemicus die de rang van majoor gekregen had. Ardmore was erg op hem gesteld: hij was rustig en vriendelijk, maar hij maakte de indruk dat hij een innerlijke kracht bezat, een karakter dat op een hoger niveau lag dan dat van een meer extrovert man. Hij was bruikbaar en zijn advies zou gewicht in de schaal leggen.


  Ardmore beschouwde Robert Wilkie zo’n beetje als een kwajongen. Hij was jong en zag er zelfs jonger uit dan hij was, gedroeg zich als een logge hond en zijn haar wilde niet op zijn plaats blijven zitten. Hij bewoog zich, zo bleek, op het gebied van straling en de daarbij horende takken van natuurkunde die te ingewikkeld waren om door een leek begrepen te worden. Ardmore had er geen flauw idee van of hij in zijn specialiteit uitblonk of niet. Hij zou een genie kunnen zijn, maar zijn uiterlijk had hij daarvoor niet mee.


  Verder waren er geen geleerden. Er waren drie dienstplichtigen. Herman Scheer, sergeant bij de genie. Hij was mecanicien geweest, matrijzenmaker, werktuigkundige. Toen hij in het leger moest was hij precisie-instrumentmaker bij de Edison Trust. Zijn bruine grote handen met hun lenige vingers onderstreepten wat hij over zichzelf vertelde. De rimpels in zijn ernstige gezicht en zijn vierkante kaak deden Ardmore geloven dat hij iemand was om in een ogenblik van gevaar op te kunnen vertrouwen. Hij zou wel bruikbaar zijn.


  Dan was er Edward Graham, soldaat eerste klas, die als kok voor de officiersmess een specialist was. De totale oorlog had hem van zijn beroep als artiest en binnenhuisarchitect op zijn andere talent als kok doen overgaan. Ardmore wist niet hoe hij hem in het geheel moest inschakelen, behalve dan dat er natuurlijk iemand moest zijn om te koken.


  De laatste man was Graham’s hulpje, Jeff Thomas – geen bijzondere gegevens.


  ‘Hij kwam hier zo maar eens binnenwandelen,’ verklaarde Calhoun. ‘Toen moesten we hem wel dienst laten nemen om het bestaan van deze plek geheim te kunnen houden.’


  De kennismaking van Ardmore met de mensen die hij onder zijn ‘commando’ had, nam wel enkele minuten in beslag en in die tijd trachtte hij zo vlug mogelijk te besluiten wat hij vervolgens zou zeggen. Hij wist wat hem te doen stond, iets als het geven van een injectie om het moreel van deze gedemoraliseerde mannen weer op peil te brengen, een beetje sentimentele onzin die een mens in leven houdt. Hij geloofde in onzin omdat hij van beroep reclameman was en alleen uit noodzaak militair. Dat deed hem aan een andere moeilijkheid denken – zou hij ze laten weten dat hij niet meer beroepsmilitair was dan zij, zelfs al was hij dan als beroepsofficier aangesteld? Nee, dat zou niet snugger zijn, ze moesten juist nu naar hem opzien met het vertrouwen dat een leek nu eenmaal voor de vakman heeft.


  Thomas was de laatste van de rij. Calhoun zweeg. Nu heb je je kans, knaap, verpruts hem niet. Toen schoot hem opeens iets te binnen – gelukkig waren er maar weinig woorden voor nodig om het in te leiden.


  ‘Het is voor ons noodzakelijk onze opdracht voor onbepaalde tijd voort te zetten. Ik wil u erop wijzen dat wij onze verplichtingen niet opgelegd krijgen van onze meerderen die in Washington om het leven kwamen, maar van het volk van de Verenigde Staten, krachtens de grondwet. Die grondwet is niet gevangen genomen of vernietigd, dat is onmogelijk want het is geen stuk papier, maar een onderlinge overeenkomst van het hele Amerikaanse volk. Alleen zij kunnen ons van onze verplichtingen ontslaan.’


  Zei hij het goed? Hij was geen advocaat en hij wist het niet, maar wat hij wel wist was dat het noodzakelijk was dat ze het geloofden. Hij zei tegen Calhoun: ‘Kolonel Calhoun, wilt u mij beëdigen als bevelhebber van dit detachement van het leger van de Verenigde Staten?’ Hij voegde er, klaarblijkelijk na enig nadenken, aan toe: ‘Ik geloof dat het geen kwaad zou kunnen als wij allemaal tegelijkertijd onze eed van trouw herhalen.’


  Het klonk haast als een koorzang in het bijna lege vertrek.


  ‘Ik zweer plechtig… de taak die mij is opgelegd te volbrengen… en de grondwet van de Verenigde Staten hoog te houden en te verdedigen tegen al zijn vijanden, zowel binnen als buiten het land. Zo waarlijk helpe mij God almachtig.’


  ‘Zo waarlijk helpe mij God almachtig.’


  Ardmore was verbaasd te merken dat het toneeltje dat hij zelf in het leven geroepen had hem tot tranen toe had bewogen. Toen zag hij dat ook Calhoun tranen in zijn ogen had. Misschien stak er toch meer in dan hij gedacht had.


  ‘Kolonel Calhoun, u hebt natuurlijk de leiding bij de research. U bent wel onderbevelhebber, maar ik zal zelf uw militaire verplichtingen op mij nemen om u in de gelegenheid te stellen u helemaal aan uw wetenschappelijke taak te kunnen wijden. Majoor Brooks en kapitein Wilkie staan u ter beschikking. Scheer!’


  ‘Present, sir!’


  ‘Jij gaat voor kolonel Calhoun werken. Als hij je niet aldoor nodig heeft zal ik je later extra werk geven. Graham!’


  ‘Present, sir.’


  ‘Jij gaat gewoon door met je werk. Je bent ook sergeant van de mess, officier van de mess, foerier – in feite ben je belast met de hele intendance. Later op de dag moet je me rapport uitbrengen over de hoeveelheid rantsoenen die aanwezig is en de toestand waarin de aan bederf onderhevige voorraden zich bevinden. Thomas werkt onder jou, maar hij moet zich beschikbaar houden voor ieder lid van de wetenschappelijke staf wanneer een van hen van zijn diensten gebruik wil maken. Daardoor zouden de maaltijden wel eens wat later opgediend kunnen worden, maar daaraan is niets te verhelpen.’


  ‘Tot uw orders, sir.’


  ‘Jij en ik en Thomas zullen ons belasten met alles dat niet in direct verband met de research staat en wij zullen de geleerden op alle mogelijke manieren en op elk tijdstip dat ze ons nodig hebben, terzijde staan. Dat geldt speciaal wat mijzelf betreft, kolonel,’ zei hij nadrukkelijk tegen Calhoun. ‘Als u, wanneer dan ook, van een leek gebruik kunt maken moet u op mij een beroep doen.’


  ‘Uitstekend, majoor.’


  ‘Graham, jij en Thomas moeten alle lijken die hier aanwezig zijn, wegbrengen voordat ze beginnen te stinken. Laten we zeggen voor morgenavond. Je kunt ze in een vertrek leggen dat niet in gebruik is, en dat hermetisch afsluiten. Scheer zal je wel laten zien hoe dat moet gebeuren.’ Hij wierp een blik op zijn pols. ‘Twee uur. Wanneer heb u geluncht?’


  ‘We hebben… eh… vandaag niet geluncht.’


  ‘Zo. Nou, Graham, zorg dan dat er over twintig minuten koffie en sandwiches geserveerd worden.’


  ‘Tot uw orders, sir. Kom je, Jeff?’


  ‘Ik kom.’


  Toen ze weg waren zei Ardmore tegen Calhoun: ‘Laten we intussen eens naar het laboratorium gaan waar de ramp heeft plaatsgevonden, kolonel. Ik wil nog altijd wel eens weten wat zich hier heeft afgespeeld.’


  De beide andere geleerden en Scheer aarzelden; hij gaf met een hoofdknik te kennen dat dit een order was en het groepje verliet het vertrek.


  ‘U beweert dat er niets bijzonders gebeurde, dat er geen ontploffing was, geen gas – en toch stierven ze?’ Ze stonden rond het laatste apparaat dat dr. Ledbetter gebouwd had. Het lichaam van de omgekomen geleerde lag nog op de plaats waar het gevallen was, een hulpeloze, in elkaar gezakte hoop. Ardmore liet zijn blik ervan naar het opgestelde apparaat gaan en probeerde de bedoeling ervan te begrijpen. Het zag er zo eenvoudig uit, maar hij kon er geen aanknopingspunt met iets dat hem bekend was in vinden.


  ‘Nee, niets. Niets dan een blauw vlammetje dat maar even te zien was. Ledbetter had juist deze schakelaar omgedraaid.’ Calhoun wees erop zonder hem aan te raken. De schakelaar stond nu open, een model dat automatisch, door middel van een veer inschakelde. ‘Ik voelde me opeens duizelig. Toen ik weer bij mijn positieven kwam zag ik dat Ledbetter op de grond lag en ik ging naar hem toe, maar ik kon niets voor hem doen. Hij was dood – maar zijn lichaam toonde geen spoor wat de oorzaak ervan had kunnen zijn.’


  ‘Ik raakte erdoor buiten westen.’ zei Wilkie uit zichzelf. ‘Ik zou het niet overleefd hebben als Scheer geen kunstmatige ademhaling op me had toegepast.’


  ‘Was u dan hier?’ vroeg Ardmore.


  ‘Nee, ik was in het stralingslaboratorium aan de andere kant van de fabriek. Mijn chef werd erdoor gedood.’


  Ardmore fronste en trok een stoel bij die tegen de muur stond. Toen hij ging zitten klonk er een geritsel en een kleine, grijze schaduw schoot de vloer over en de open deur uit. Een rat, dacht hij en zette het uit zijn hoofd. Maar dr. Brooks keek er stomverbaasd naar en holde toen zelf de deur uit, terwijl hij uitriep:


  ‘Wacht even – ik ben direct terug!’


  ‘Wat bezielt hem opeens?’ vroeg Ardmore zo maar in het algemeen. De gedachte kwam even bij hem op dat de spanning in verband met wat er gebeurd was uiteindelijk toch voor de vriendelijke, kleine bioloog te groot was geweest.


  Ze hoefden maar even te wachten om dat te weten te komen. Hij kwam al even haastig terug als hij weggegaan was. Hij hijgde van inspanning en kon daardoor maar nauwelijks uit zijn woorden komen. ‘Majoor Ardmore! Dr. Calhoun! Heren!’ Hij wachtte even om op adem te komen. ‘Mijn witte muizen leven!’


  ‘Zo? Wat zou dat dan?’


  ‘Begrijpt u dat niet? Dat is toch uiterst belangrijk, misschien wel een feit van zo groot belang dat het beslissend kan zijn. In het biologisch laboratorium is er met geen enkel dier iets gebeurd. Begrijpt u het nu?’


  ‘Jawel, maar – o, ja, misschien toch wel – de rat was nog in leven en uw muizen waren dat ook en toch werden mensen die bij ze in de buurt waren wel gedood.’


  ‘Natuurlijk! Natuurlijk!’ Brooks keek Ardmore stralend aan. ‘Hm. Iets dat door muren en metaal heen een paar honderd mannen zonder veel omhaal doodt, en muizen en zo ongemoeid laat. Ik heb nog nooit van iets gehoord dat wel een mens, maar geen muis doodt.’ Hij knikte met zijn hoofd naar het apparaat. ‘Het lijkt mij dat in dat toestelletje een grote kracht verborgen zit, Calhoun.’


  ‘Dat is zeker,’ zei Calhoun. ‘Als we die tenminste zullen leren beheersen.’


  ‘Betwijfelt u dat dan?’


  ‘Tja – we weten niet waarom het de dood veroorzaakte en we weten niet waarom zes van ons daarvoor gespaard zijn en we weten ook niet waarom dieren er niet door beïnvloed worden.’


  ‘Ja – Enfin, dat schijnt dan de moeilijkheid te zijn.’


  Hij keek naar het raadsel dat er zo eenvoudig uit zag. ‘Doctor, ik zou me eigenlijk niet graag vanaf het eerste ogenblik op uw terrein willen begeven, maar ik zou wel graag zien dat u die schakelaar niet omdraait voordat u mij gewaarschuwd hebt.’


  Hij liet zijn blik weer naar het stille lichaam van Ledbetter afdwalen en keek toen snel een andere kant uit.


  Bij de koffie en sandwiches ging hij er dieper op in. ‘Niemand van u weet feitelijk dus wat Ledbetter van plan was?’


  ‘Zo zou u het kunnen stellen,’ stemde Calhoun in. ‘Ik hielp hem met de wiskundige problemen, maar hij was een genie en verloor gauw zijn geduld met mensen die geestelijk niet op gelijk niveau met hem stonden. Als Einstein nog leefde zou hij op voet van gelijkheid met hem gesproken kunnen hebben, maar met de overigen van ons besprak hij alleen die onderdelen waarbij hij hulp kon gebruiken, of details die hij alleen aan zijn assistenten kon opdragen.’


  ‘Dan wist u dus niet wat hij probeerde te maken?’


  ‘Ja en nee. Bent u enigszins op de hoogte van algemene veldtheorie?’


  ‘Allemachtig, nee!’


  ‘Ja – dat maakt het dan moeilijk daarop in te gaan, majoor Ardmore. Dr. Ledbetter stelde een onderzoek in naar de theoretisch mogelijke aanwezigheid van meer dan een spectrum.’


  ‘Meer dan een spectrum?’


  ‘Ja. Ziet u, de meeste vorderingen op het gebied van de natuurkunde zijn de laatste eeuw gemaakt in verband met het elektromagnetische spectrum, licht, radium, röntgen.’


  ‘Ja ja, dat weet ik, maar hoe zit dat met die meerdere spectra?’


  ‘Dat probeer ik u juist uit te leggen,’ zei Calhoun en er was iets van geïrriteerdheid in zijn stem te horen. ‘Algemene veldtheorie wijst op de mogelijkheid van het bestaan van tenminste drie extra complete spectra. Ziet u, het is bekend dat er in de ruimte drie soorten energievelden bestaan, elektrische, magnetische en gravitatie- of aantrekkingskrachtvelden. Licht, röntgenstralen en dergelijke stralingen maken deel uit van het elektromagnetische spectrum. De theorie wijst op de mogelijkheid van het bestaan van analoge spectra tussen de magnetische en de gravitatievelden, tussen de elektrische en gravitatievelden en ten slotte een drie-fasensoort, tussen elektrisch-magnetische en gravitatievelden. Ieder type zou een compleet nieuw spectrum vormen, in totaal dus drie nieuwe velden om te bestuderen.


  Als die zouden bestaan zouden die waarschijnlijk even opvallende eigenschappen vertonen als het elektromagnetische spectrum en toch heel andere, maar we hebben geen instrumenten waarmee we dergelijke spectra kunnen ontdekken en ook weten we niet of dergelijke spectra bestaan.’


  ‘Ja, hoor eens,’ zei Ardmore met een lichte frons, ‘ik ben maar een leek op dit gebied en ik wil mijn mening niet tegenover die van u stellen, maar toch lijkt het me dat dit veel weg heeft van het zoeken naar een naald in een hooiberg. Ik dacht dat dit laboratorium zich alleen maar bezighield met een doel: het vinden van een militair wapen om de vortex-stralen en de A-bom-raketten van de Pan-Aziaten mee te kunnen bestrijden. Ik sta wel een beetje verbaasd nu mij blijkt dat de man die u toch als uw topfiguur op het gebied van de research beschouwde, zich bezighield met dingen te ontdekken waarvan hij niet eens zeker was dat ze bestonden en waarvan de eigenschappen volkomen onbekend waren. Dat lijkt me onlogisch.’


  Calhoun gaf daar geen antwoord op maar glimlachte een beetje laatdunkend en irriterend. Ardmore voelde dat hij iets verkeerds gezegd had en hij was zich ervan bewust dat hij bloosde. ‘Ja ja,’ zei hij snel. ‘Ik weet dat ik ongelijk heb – wat Ledbetter dan ook ontdekt mag hebben, er zijn een paar honderd mannen mee gedood. Daarom moet het een krachtig militair wapen zijn – maar ontdekte hij het eigenlijk niet zuiver toevallig?’


  ‘Niet helemaal,’ zei Calhoun een beetje neerbuigend. ‘De zuiver theoretische overwegingen die aangeven dat er meerdere spectra zouden zijn, geven ruimte voor de aanvaardbare mogelijkheid de algemene aard van hun eigenschappen vast te stellen. Ik weet dat Ledbetter zich oorspronkelijk bezighield met het zoeken naar een middel om aantrekkings- en drukstralen – die in het magnetisch graviteitspectrum – maar de laatste paar weken leek hij ergens bijzonder opgewonden over te zijn en veranderde hij volkomen van koers bij het nemen van zijn experimenten. Hij zei er niets over; ik kreeg er enig idee van door de transformaties en ontwikkelingen die hij me liet uitvoeren.’


  Calhoun haalde een dik, losbladig opschrijfboekje uit zijn binnenzak. ‘Maar hij heeft de complete gegevens van zijn experimenten op papier gezet. Wij zouden in staat moeten zijn hem in zijn werk te volgen en zijn hypothese nader vast kunnen stellen.’


  De jonge Wilkie die naast Calhoun zat boog zich naar hem toe. ‘Waar hebt u die gevonden, doctor?’ vroeg hij opgewonden.


  ‘Op een bank in zijn laboratorium. Als je rondgekeken had zou je ze hebben zien liggen.’


  Wilkie negeerde de steek onder water, hij verslond al met zijn ogen de tekens die in het geopende boekje genoteerd stonden. ‘Maar dit is een stralingsformule –’


  ‘Natuurlijk is het dat, denk je soms dat ik gek ben?’


  ‘Maar er klopt niets van!’


  ‘In jouw ogen mag dat zo lijken, maar dr. Ledbetter dacht er wel anders over.’


  Ze vervielen in een discussie waar Ardmore totaal niets van begreep. Na een paar minuten maakte hij gebruik van een ogenblik stilte om te zeggen: ‘Heren! Heren! Een ogenblikje, alstublieft. Ik begrijp dat ik u alleen maar van uw werk houd. Ik ben voor het ogenblik genoeg te weten gekomen. Als ik het goed begrijp is het uw bedoeling u op de hoogte te stellen van wat dr. Ledbetter bereikt heeft en te ontdekken waartoe dit toestel in staat is – zonder u in de loop van het proces te doden. Is het niet zo?’


  ‘Ik zou zeggen dat dat de bedoeling wel weergeeft,’ zei Calhoun voorzichtig.


  ‘Akkoord. Gaat u er dan maar mee door en hou mij als u dat gelegen komt van de gang van zaken op de hoogte.’ Hij stond op en de anderen volgden zijn voorbeeld. ‘O ja – nog iets.’


  ‘Ja?’


  ‘Er schiet me opeens iets te binnen. Ik weet niet of het al dan niet van belang is, maar ik herinnerde het me omdat dr. Brooks het zo belangrijk scheen te vinden. Het gaat om die kwestie van de ratten en muizen.’ Hij telde op zijn vingers de punten af. ‘Er werden veel mannen gedood; dr. Wilkie raakte bewusteloos en kwam bijna om het leven; dr. Calhoun voelde zich maar even niet erg lekker; de andere overlevenden voelden blijkbaar helemaal niets – waren zich van niets anders bewust dan dat hun medewerkers op mysterieuze wijze stierven. Nou, zijn dat in zeker opzicht geen feiten?’ Hij wachtte gespannen op antwoord, onbewust bang dat de geleerden zijn vraag bespottelijk of overbodig zouden vinden.


  Calhoun wilde er antwoord op geven, maar dr. Brooks was hem voor. ‘Natuurlijk is dat zo! Waarom hebben wij daar niet aan gedacht? Alle mensen, waar heb ik vandaag mijn hersens? Daardoor ontstaat er een zekere lijn, een soort verband in de uitwerking van de onbekende materie.’ Hij zweeg, dacht even na en vervolgde bijna direct: ‘Ik moet u werkelijk om toestemming vragen, majoor, de lijken van onze overleden collega’s te onderzoeken en dan door het constateren van verschillen tussen hen en de overlevenden, in het bijzonder wat betreft hen die het sterkst op de onbekende invloed reageerden…’ Hij brak zijn woorden af en keek Wilkie onderzoekend aan.


  ‘O nee, dat zal niet gaan,’ protesteerde Wilkie. ‘Ik laat me niet als proefkonijn gebruiken. Niet zolang ik me daarvan bewust ben.’


  Ardmore kon niet zeggen of hij daar werkelijk zo bang voor was, of dat hij maar deed alsof. Hij onderbrak ze. ‘Ik zal de details aan u overlaten, heren. Maar bedenk wel – geen risico’s die uw leven in gevaar brengen zonder dat ik ervan op de hoogte ben.’


  ‘Heb je het gehoord, Brooksie?’ vroeg Wilkie met nadruk.


  Ardmore ging die avond naar bed omdat hij dat nu eenmaal verplicht was, niet omdat hij zich slaperig voelde. De taak die hij onmiddellijk had moeten verrichten was volbracht, hij had de restanten van de organisatie die bekend stond als de Citadel, bijeengebracht en er een soort werkgroep uit samengesteld – of die al of niet iets tot stand zou brengen kon hij op dat ogenblik niet beoordelen, daar was hij te moe voor, maar hij had tenminste iets georganiseerd. Hij had ze de richtlijnen aangegeven waarnaar ze hun leven konden indelen en door de verantwoordelijkheid op zich te nemen had hij ze in de gelegenheid gesteld hun zorgen op hem af te schuiven en zich op die manier in zekere mate emotioneel te ontlasten. Dat zou voorkomen dat ze gek werden in een wereld die volkomen krankzinnig geworden was. Hoe zou het in die nieuwe, krankzinnige wereld toegaan – een wereld waar de superioriteit van de westerse cultuur niet meer als ‘vanzelfsprekend’ aanvaard werd, een wereld waarin de ‘Stars and Stripes’ niet meer, samen met de duiven, boven alle openbare gebouwen te zien was.


  Dat deed hem denken aan een andere moeilijkheid. Als hij ook maar de schijn wilde ophouden dat hier een militair doel nagestreefd werd, zou hij een soort spionagedienst in het leven moeten roepen. Hij had het te druk gehad met ze allemaal weer aan het werk te zetten om daar aan te denken, maar hij moest zijn gedachten er wel over laten gaan – morgen, dacht hij, maar hij bleef erover piekeren.


  Een spionagedienst was even belangrijk als een nieuw wapen – zelfs belangrijker, want al zou er nog zo’n fantastisch en machtig wapen uit dr. Ledbetter’s nasporingen ontstaan, het zou nutteloos zijn als ze niet precies wisten hoe en waar ze het tegen de kwetsbare plekken van de vijand zouden kunnen gebruiken. Een belachelijke, ontoereikende militaire spionagedienst was in de hele geschiedenis van de Verenigde Staten als macht, een van de meest karakteristieke kenmerken geweest. De machtigste natie die de wereld ooit gekend had – maar die zich als een blinde reus in oorlogen had gestort. Neem nu de chaos die er op het ogenblik heerste; de atoombommen van de Pan-Aziaten waren niet krachtiger dan de onze – maar ze hadden ons overrompeld en we hadden er zelf niet een kunnen gebruiken.


  En hoeveel hadden we er wel niet in voorraad? Duizend had hij gehoord. Ardmore wist het niet zeker, maar hij was ervan overtuigd dat de Pan-Aziaten precies geweten hadden hoeveel er waren en waar ze waren. Militaire spionage had ze de oorlog laten winnen, niet de geheime wapens. Niet dat de geheime wapens van de Pan-Aziaten iets waren om de spot mee te drijven – vooral niet omdat het maar al te duidelijk was dat die werkelijk ‘geheim’ waren. Onze eigen zogenaamde inlichtingendienst had verstek laten gaan.


  Oké, Whitney Ardmore, nu is het jouw beurt! Je kunt precies die spionagedienst opzetten die je zelf wilt – met gebruikmaking van drie bijziende laboratoriumgeleerden, een al wat oudere sergeant-majoor, twee keukensoldaten en je eigen knappe kop. Je staat wel klaar met je kritiek – ‘als je dan zo slim bent, waarom ben je dan niet rijk?’


  Hij stond op, wenste hartstochtelijk dat hij een slaapmiddel had om de hele nacht door te slapen, maar dronk in plaats daarvan een glas warm water en ging weer naar bed.


  Stel je voor dat ze er werkelijk in slaagden een machtig nieuw wapen te ontdekken? Dat apparaat van Ledbetter zag er zeker goed uit, als ze konden leren hoe ermee om te gaan – maar wat dan? Een man kon geen slagschip hanteren – hij zou het niet eens op gang kunnen brengen – en zes mannen konden geen wereldrijk verslaan zelfs niet op zevenmijlslaarzen en met een dodende straal. Hoe was die oude mop van Archimedes ook weer? Als ik een hefboom had die lang genoeg was en een steunpunt om hem op te laten rusten, zou ik de wereld kunnen bewegen! Hoe stond het met dat steunpunt? Een wapen was geen wapen tenzij je een leger had om het te gebruiken.


  Hij viel in een lichte slaap en droomde dat hij aan de langste hefboom die je je voor kunt stellen, hing te bungelen, een waardeloze hefboom want hij steunde op niets. Een tijdlang was hij Archimedes en voor het overige stond Archimedes naast hem en loerde naar hem met een spottende trek op zijn uitgesproken Aziatische gezicht.
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  Ardmore had het de eerste paar weken die volgden te druk om zich ergens anders om te bekommeren dan om de taak waar hij zich mee bezighield.


  De achtergrond van hun levenspatroon, de wetenschap – dat ze in feite een militaire organisatie waren die op zekere dag rekenschap en verantwoording zou moeten afleggen aan de civiele autoriteiten – eiste dat hij zich hield aan de regels die golden in verband met administratie, rapporten, verslagen, betaalstaten, inventarisatie en dergelijk soort dingen. Hij moest althans trachten het te laten voorkomen alsof hij zich aan die regels hield. In zijn hart voelde hij aan dat het een verspilling van energie was, zinloos, maar als reclameman was hij genoeg boulevardpsycholoog om intuïtief aan te voelen dat de mens nu eenmaal een schepsel was dat aan de hand van symbolen leefde. En op het ogenblik waren die symbolen van de regering van het grootste belang.


  Daarom dook hij dan ook in het handboek met de voorschriften voor de betaalmeester en sloot zorgvuldig de rekeningen van de overledenen af waarbij hij voor ieder persoonlijk een aantekening maakte op welk bedrag ‘in wettig betaalmiddel van de Verenigde Staten’ de erfgenamen van iedere man recht hadden, hoewel hij zich wel neerslachtig afvroeg of die mooie woorden nog ooit enige betekenis zouden hebben. Maar toch deed hij het en hij droeg ieder van de anderen kleinere administratieve taken op, met het doel ze te laten beseffen dat de gewoonten gehandhaafd bleven.


  Het was een te omvangrijke administratie om door een man bijgehouden te worden. Hij kwam tot de ontdekking dat Jeff Thomas, de koksmaat, geen moeite had met de schrijfmachine en dat hij goed kon rekenen. Hij zette hem aan het werk. Daardoor kreeg Graham meer te doen en hij beklaagde zich daarover, maar hij vond dat het goed voor hem was – een hond heeft vlooien nodig. Hij wilde dat alle mannen die onder zijn bevel stonden iedere avond moe naar bed gingen.


  Thomas deed ook op een andere manier dienst. Ardmore, met zijn gespannen zenuwen, had iemand nodig om mee te praten. Thomas bleek intelligent te zijn en passief meelevend en dat maakte dat hij steeds openhartiger met de man ging spreken. Het lag niet op de weg van de bevelvoerend officier op vertrouwelijke voet met een soldaat te staan maar hij voelde instinctmatig dat Thomas geen misbruik van zijn vertrouwen zou maken – en hij had er behoefte aan zijn zenuwen te ontspannen. Calhoun bracht iets naar voren dat Ardmore dwong zijn vooringenomenheid tegen routinewerk op te geven en zijn aandacht aan iets moeilijkers te schenken.


  Calhoun had hem vergunning gevraagd het apparaat van Ledbetter in werking te stellen, aangepast aan de hypothese waaraan zij nu werkten, en hij voegde er nog een ander verzoek aan toe dat hem in verlegenheid bracht.


  ‘Majoor Ardmore, kunt u mij er enig idee van geven op welke manier u van het “Ledbetter-effect” gebruik wilt maken?’


  Ardmore wist daar geen antwoord op en stelde zelf een vraag: ‘Bent u zo dicht bij de oplossing van het vraagstuk dat u dringend antwoord op die vraag wenst? Als dat zo is, kunt u mij dan enig idee geven van wat u tot dusver ontdekt hebt?’


  ‘Dat zal moeilijk gaan,’ zei Calhoun een beetje schoolmeesterachtig en neerbuigend, ‘omdat ik dan gedwongen zal zijn geen gebruik te maken van wiskundige termen die in feite de enige vorm zijn waarin dergelijke zaken omschreven kunnen worden.’


  ‘Hoor es, kolonel,’ onderbrak Ardmore hem meer geïrriteerd dan hij zichzelf wilde bekennen, maar zich in het bijzijn van soldaat Thomas beheersend, ‘je kunt ermee doden of niet en je kunt de macht hebben te bepalen, wie je wilt doden of niet.’


  ‘Zo stelt u het zich wel al te eenvoudig voor,’ beweerde Calhoun. ‘Maar wij geloven dat de uitwerking die dit nieuwe instrument heeft, gericht zal kunnen worden. Het onderzoek van dr. Brooks maakte het noodzakelijk van de hypothese uit te gaan dat er een asymmetrisch verband zou bestaan tussen de actieve materie en het organische leven, waarop die van invloed is, in die zin dat een karakteristieke levensvorm het effect van de invloed bepaalt en tevens karakteristieke eigenschappen van de actieve materie zelf. Met andere woorden, het effect is de uitwerking van alle factoren in het proces met inbegrip van de erbij betrokken levensvormen en eveneens de oorspronkelijke actieve materie.’


  ‘Genoeg, kolonel, genoeg. Wat voor betekenis heeft het als wapen?’


  ‘Het betekent dat je het – met oordeelkundige bediening – op twee manieren kunt richten en bepalen wie van de twee gedood zal worden,’ zei Calhoun uitdagend. ‘Tenminste dat geloven wij. Wilkie heeft zich beschikbaar gesteld om de hantering ervan op zich te nemen met muizen als doel.’


  Ardmore gaf toestemming het experiment uit te voeren, maar wel met inachtneming van de nodige voorzorgsmaatregelen en beperkingen. Toen Calhoun wegging keerden zijn gedachten onmiddellijk terug naar de vraag wat hij met het wapen zou moeten doen – als dat er was. En daarvoor had hij gegevens nodig waarover hij niet beschikte. Verdomd! Hij moest een spionagedienst hebben! Hij moest weten wat er in de buitenwereld omging.


  De geleerden kwamen natuurlijk niet in aanmerking. Evenmin als Scheer want de gemeenschappelijke staf moest van zijn bekwaamheden gebruik kunnen maken. Graham? Nee, Graham was een goede kok, maar hij was nerveus en prikkelbaar, emotioneel onstabiel, wel de laatste man om een gevaarlijk stuk spionagewerk aan op te dragen. Dan bleef alleen hijzelf over. Hij was voor zoiets opgeleid, hij zou het moeten doen.


  ‘Maar u kunt dat niet doen, sir,’ bracht Thomas hem onder ogen.


  ‘Hè? Waar heb je het over?’ Onbewust had hij hardop gedacht, een gewoonte die hij zich aangewend had als hij alleen was, of alleen samen met Thomas. De manier waarop de man zich gedroeg was een aanmoediging hem als klankbord te gebruiken.


  ‘U kunt uw post als bevelhebber niet verlaten, sir. Dat is niet alleen tegen de voorschriften, maar als u mij toestaat mijn mening te zeggen, alles wat u tot nu toe bereikt hebt zou ongedaan gemaakt worden.’


  ‘Waarom? Ik ben in een paar dagen terug!’


  ‘Nou ja sir, misschien kan het voor een paar dagen geen kwaad – al ben ik daar niet zeker van. Wie voert het bevel zolang u weg bent?’


  ‘Kolonel Calhoun – natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk.’ Thomas maakte door het optrekken van zijn wenkbrauwen en door zijn onmiddellijke instemming een mening kenbaar die de militaire hoffelijkheid hem niet toestond onder woorden te brengen. Ardmore wist dat Thomas gelijk had. Buiten zijn speciale terrein was Calhoun in Ardmore’s ogen een slecht-gehumeurde, hooghartige, ingebeelde ouwe gek. Ardmore had moeten bemiddelen om moeilijkheden op te lossen die Calhoun’s arrogante houding veroorzaakt had. Scheer werkte alleen voor Calhoun omdat Ardmore met hem gesproken had, hem gekalmeerd had en gebruik gemaakt had van zijn groot plichtsgevoel. De situatie herinnerde hem aan de tijd toen hij als persagent optrad voor een beroemde en succesvolle evangeliste.


  Hij had de baan van chef public-relations op zich genomen maar hij had twee derde van zijn tijd besteed om de moeilijkheden op te lossen die het opvliegende karakter van zijn heilige ouwe feeks veroorzaakt had.


  ‘Maar u kunt er toch helemaal niet zeker van zijn dat u in een paar dagen terug bent,’ hield Thomas vol. ‘Het is een bijzonder gevaarlijke opdracht; als u erbij om het leven zou komen is er hier niemand die uw werk kan overnemen.’


  ‘Ach welnee, Thomas, niemand is onmisbaar.’


  ‘Het is nu niet het ogenblik voor valse bescheidenheid, sir. Dat mag over het algemeen waar zijn, maar u weet dat het in dit geval niet opgaat. Er zijn maar heel weinig mensen die ervoor in aanmerking zouden komen en u bent de enige die wij allemaal als leider aanvaarden. In het bijzonder geldt dit voor dr. Calhoun die alleen van u aanwijzingen wenst te accepteren. Dat komt omdat u weet hoe u met hem om moet springen. Geen van de anderen zou daartoe in staat zijn, evenmin als hij ze leiding zou kunnen geven.’


  ‘Het is niet mis, wat je daar beweert, Thomas.’


  Thomas zei niets. Na een ogenblik vervolgde Ardmore: ‘Goed dan, goed – veronderstel dat je gelijk hebt. Ik moet militaire gegevens hebben. Hoe krijg ik die als ik er zelf niet op uitga?’


  Thomas wachtte even met zijn antwoord. Toen zei hij bedaard: ‘Ik zou het kunnen proberen.’


  ‘Jij?’ Ardmore nam hem van hoofd tot voeten op en vroeg zich verbaasd af waarom hij niet aan Thomas gedacht had. Misschien kwam dat omdat de man niets had waaruit je zou opmaken dat hij in staat zou zijn een dergelijke taak te vervullen – dat, en het feit dat hij de rang van soldaat had en een soldaat nu eenmaal geen orders kreeg voor een gevaarlijke taak die zelfstandig optreden vereiste. Maar toch…


  ‘Heb je ooit iets dergelijks gedaan?’


  ‘Nee, maar door ervaring zou ik wel eens speciaal voor dit soort werk geschikt kunnen zijn.’


  ‘O ja! Scheer heeft me iets over je verteld. Voordat je in het leger kwam was je landloper, geloof ik?’


  ‘Geen landloper,’ verbeterde Thomas hem vriendelijk, ‘een zwerver.’


  ‘Neem me niet kwalijk – maar wat voor verschil is daartussen?’


  ‘Een landloper is een schooier, een parasiet, een man die niet wil werken. Een zwerver is een rondtrekkend werkman die onbezorgde vrijheid verkiest boven de zekerheid van een vast bestaan. Hij werkt om te kunnen leven, maar hij wil niet aan een plaats gebonden zijn.’


  ‘O, zit het zo? Hm – ja, ik begin nu te begrijpen waarom juist jij voor een taak op spionagegebied geschikt zou zijn. Ik geloof wel dat er heel wat aanpassingsvermogen en handigheid voor nodig is om een bestaan te vinden als zwerver. Maar wacht eens even, Thomas, ik geloof dat ik jou alleen maar naar mijn eigen gevoel beoordeel; ik moet wat meer over je te weten komen als ik je die taak moet toevertrouwen. Zie je, je gedraagt je helemaal niet als een zwerver.’


  ‘Hoe gedraagt een zwerver zich dan?’


  ‘Hè? Nou ja, vergeet het maar. Vertel me eens wat meer over je verleden. Hoe ben je ertoe gekomen om te gaan zwerven?’


  Ardmore begreep dat hij voor het eerst de aangeboren terughoudendheid van de man doorbrak. Thomas zocht naar een antwoord en zei tenslotte: ‘Ik denk dat het kwam doordat ik geen advocaat wilde blijven.’


  ‘Wat?’


  ‘Ja, ziet u, dat zat zo: van advocaat ging ik over op een regeringsfunctie. In de loop van mijn werk kreeg ik het plan een proefschrift te schrijven over migratiewerk en besloot dat ik, om mij met het onderwerp vertrouwd te maken, ervaring moest opdoen van de condities waaronder dergelijke mensen leefden.’


  ‘Ik begrijp het al. Terwijl je dus om zo te zeggen laboratorium-werk verrichtte werd je door het leger gegrepen.’


  ‘O nee,’ verbeterde Thomas hem. ‘Ik zit al meer dan tien jaar langs de weg. Ik ben nooit teruggegaan. Ziet u, ik kwam tot de ontdekking dat ik het prettig vond zwerver te zijn.’


  De details waren snel geregeld. Thomas wilde geen uitrusting hebben. Hij vroeg alleen om de kleren die hij gedragen had toen hij in de Citadel belandde. Ardmore had voorgesteld een slaapzak mee te nemen, maar Thomas wilde er niets van weten. ‘Het zou niet in mijn beeld passen,’ zei hij; ‘ik ben nooit een landloper geweest. Landlopers zijn smerig en een zwerver die zichzelf respecteert wil niets met ze te maken hebben. Ik wil alleen maar een goed maal in mijn buik en een klein beetje zakgeld.’


  Ardmore gaf hem alleen maar een paar algemene instructies. ‘Bijna alles wat je hoort of ziet kan voor mij van belang zijn,’ zei hij. ‘Probeer een zo groot mogelijk gebied te bestrijken en kom als het mogelijk is hier binnen een week terug. Als je veel langer wegblijft dan een week, moet ik aannemen dat je dood of gevangen genomen bent en moet ik een ander plan bedenken.


  Kijk eens of je iets kunt ontdekken waardoor we een vaste bron van informatie kunnen vormen. Ik kan je niet zeggen waarnaar je in dat verband moet uitkijken, maar hou het in gedachten. En wat nu de details betreft: alles met betrekking tot de Pan-Aziaten, hoe ze bewapend zijn, hoe ze het bezette gebied bewaken, waar hun legerleiding gevestigd is, vooral wat betreft hun legerleiding op het vaste land, en, of je ongeveer kunt schatten hoeveel er zijn en hoe ze zich verspreid hebben. Dat zou je wel een jaar kunnen kosten, maar toch moet je binnen een week terug zijn.’


  Ardmore liet Thomas zien hoe een van de buitendeuren van de Citadel geopend kon worden: twee strofen van ‘Yankee Doodle’, abrupt afgebroken en in een muur, die een rotswand leek ging een deur open – heel eenvoudig, maar moeilijk voor het Aziatische brein om te vatten. Toen gaf hij hem een hand en wenste hem veel succes.


  Ardmore merkte dat Thomas nog een verrassing in petto had, toen ze elkaar een hand gaven deed hij dat op de manier van de Dekes, Ardmore’s eigen studentencorps! Ardmore bleef even naar de gesloten deur staren en begon zijn eerder gevormde mening te herzien.


  Toen hij zich omdraaide stond Calhoun achter hem. Hij kreeg het gevoel alsof hij op heterdaad bij het stelen van jam betrapt was. ‘O, hallo, doctor,’ zei hij vlug.


  ‘Hoe maakt u het, majoor,’ zei Calhoun peinzend. ‘Zou ik mogen weten wat hier gaande is?’


  ‘Zeker. Ik heb luitenant Thomas op verkenning uitgestuurd.’


  ‘Luitenant?’


  ‘Bevorderd tot luitenant. Ik was gedwongen hem een taak op te leggen die ver boven zijn rang uitging en daarom achtte ik het noodzakelijk hem in verband met zijn werk tot die rang en het eraan verbonden traktement te bevorderen.’


  Calhoun ging daar niet verder op in, maar stelde op zijn beurt op min of meer kritiserende toon: ‘Ik neem aan dat u wel beseft dat het voor ons allemaal gevaarlijk is als u iemand naar buiten laat gaan? Het verbaast me een beetje dat u zoiets doet zonder ons van tevoren geraadpleegd te hebben.’


  ‘Het spijt me dat u er zo over denkt, kolonel,’ antwoordde Ardmore, opzettelijk trachtend de oudere man vriendelijker te stemmen. ‘Maar ik zou uiteindelijk toch het laatste woord hierin hebben gehad en het is van het grootste belang voor onze zaak dat niets uw aandacht zal afleiden van uw uiterst belangrijke research-werk. Hebt u uw experiment verricht?’ voegde hij er snel aan toe.


  ‘Ja.’


  ‘En?’


  ‘De resultaten waren positief. De muizen stierven.’


  ‘En hoe staat het met Wilkie?’


  ‘O, Wilkie mankeert natuurlijk niets. Dat klopt ook met mijn voorspellingen.’


  Jefferson Thomas, magna cum laude geslaagd in de faculteit kunstgeschiedenis aan de universiteit van Californië, meester in de rechten, afgestudeerd aan de universiteit van Harvard, beroepszwerver, soldaat en koksmaatje en nu bevorderd tot luitenant bij de spionagedienst van het leger van de Verenigde Staten, bracht de nacht die hem overvallen had, huiverend door op een bed van dennennaalden. Vroeg in de morgen ontdekte hij een boerderij.


  Ze gaven hem te eten, maar ze zagen hem maar al te graag weer vertrekken.


  ‘Je kunt nooit weten wanneer een van die heidenen van plan is rond te gaan snuffelen,’ verontschuldigde zijn gastheer zich, ‘en ik kan me niet veroorloven gearresteerd te worden omdat ik vluchtelingen onderdak verleen. Ik moet aan mijn vrouw en kinderen denken.’ Maar hij bracht al pratend Thomas naar de weg omdat zijn aangeboren breedsprakigheid het won van zijn voorzichtigheid. Hij scheen er een soort grimmig plezier in te scheppen zich over de catastrofe te beklagen.


  ‘God weet waar ik die kinderen voor groot breng. Soms denk ik ’s nachts weleens dat het maar het beste zou zijn ze uit de wereld te helpen. Maar Jessie – mijn vrouw – zegt dat het een schande en zonde is er zo over te spreken en dat de Heer, als Hem dat gelegen komt, alles wel weer goed zal maken.’


  ‘Wat staat er dan voor straf op het onderdak verlenen aan vluchtelingen?’


  De boer staarde hem verbaasd aan.


  ‘Waar heb jij gezeten, vriend?’


  ‘In de heuvels. Ik heb nog nooit een van die schurken onder ogen gehad.’


  ‘Dat gebeurt nog wel. Maar je hebt geen nummer, hè? Dan kun je er beter een zien te krijgen. Nee, dat zou je ook niet veel helpen, je zou in een werkkamp terechtkomen als je er een probeerde te krijgen.’


  ‘Nummer?’


  ‘Een registratienummer. Zoals dit.’ Hij haalde een kaart in een doorzichtig omslag uit zijn zak en liet die zien. Er was een slechte, maar herkenbare foto van de boer aan vastgehecht en voorts stonden zijn vingerafdrukken erop en andere gegevens zoals zijn beroep, dat hij getrouwd was, zijn adres enzovoorts. Er stond een lang, door koppeltekens onderbroken nummer boven aan de kaart.


  De boer wees ernaar met zijn door zijn werk vuil geworden vinger. ‘Dat eerste deel is mijn nummer. Het betekent dat ik van de keizer toestemming gekregen heb in leven te blijven en te genieten van de lucht en de zonneschijn,’ voegde hij er bitter aan toe. ‘Het tweede deel is mijn serie-classificatie. Het geeft aan waar ik woon en wat ik doe. Als ik de provincie uit wil, moet ik dat laten veranderen. Als ik naar een andere stad wil dan naar die mij als marktplaats is toegewezen, moet ik een speciale vergunning hebben, die een dag geldig blijft. Nou vraag ik u – is dat een manier van leven voor een man?’


  ‘Voor mij niet,’ stemde Thomas toe. ‘Maar nu kan ik beter op stap gaan voordat ik u in moeilijkheden breng. Bedankt voor het ontbijt.’


  ‘Niets te danken. Het doet me plezier in deze dagen een mede Amerikaan van dienst te kunnen zijn.’


  Hij liep snel de weg op omdat hij de boer niet wilde laten zien hoe diep bewogen hij was door die degradatie die hij had ondergaan. De betekenis van die registratiekaart had zijn vrije ziel op een manier geschokt zoals de wetenschap dat de Verenigde Staten verslagen waren niet gedaan had.


  Hij verplaatste zich in de volgende paar dagen slechts langzaam en vermeed de steden tot hij voldoende kennis vergaard had van de nieuwe verplichte gebruiken zodat hij zich zonder verdenking op te wekken zou kunnen gedragen. Het was dringend noodzakelijk dat hij tenminste een grote stad binnen zou kunnen gaan om rond te neuzen, om de bulletins op de aanplakborden te lezen en gelegenheid te krijgen met mensen te spreken die door de aard van hun beroep in staat waren te reizen. Wat zijn persoonlijke vrijheid betrof was hij volkomen bereid het risico te nemen niet in het bezit van een identificatiekaart te zijn, maar hij herinnerde zich maar al te goed wat Ardmore gezegd had. ‘Je voornaamste plicht is hier terug te komen. Probeer geen held van jezelf te maken. Neem geen risico’s die je kunt vermijden en kom terug!’


  Met de steden zou hij moeten wachten.


  Thomas trok ’s nachts om de steden heen en wist patrouilles te ontlopen op dezelfde manier waarop hij gewoon was de spoorwegpolitie kwijt te raken. In de loop van de tweede nacht bereikte hij het eerste doel, het kamp van een groep zwervers. Het was precies op de plek waar hij verwacht had het te vinden omdat hij zich de plaats uit vroegere tochten door dit gebied herinnerde. Toch liep hij er bijna voorbij want het onvermijdelijke vuurtje werd verborgen door een opgesteld kacheltje dat van olieblik gemaakt was, waardoor de gloed van het vuur aan het oog van een toevallige voorbijganger onttrokken was.


  Hij ging zonder iets te zeggen, zoals gebruikelijk was, tussen ze in de kring zitten en wachtte tot ze hem hadden kunnen opnemen. Kort daarop klonk op klagende toon: ‘Het is Gentleman Jeff. Verrek, wat heb je me laten schrikken. Ik dacht dat je een van die rotzakken was. Wat heb je al die tijd uitgespookt, Jeff?’


  ‘O, van alles en nog wat. Ik heb me schuilgehouden.’


  ‘Wie doet dat tegenwoordig niet?’ zei de stem weer. ‘Overal kom je die ellendelingen tegen.’ Hij uitte een stroom verwensingen zowel gericht tot de voorouders als tot de persoonlijke gewoonten van de Pan-Aziaten waarmee hij toch onmogelijk met zekerheid bekend kon zijn.


  ‘Hou je kop dicht, Moe,’ zei een ander. ‘Wat is het laatste nieuws, Jeff?’


  ‘Het spijt me,’ zei Thomas vriendelijk. ‘Maar ik heb me in de heuvels verborgen gehouden, om uit het leger te kunnen blijven en een beetje te vissen.’


  ‘Dan had je daar beter kunnen blijven. Het is overal even rottig. Er is niemand die een niet-geregistreerd man ook maar voor een dag werk wil geven en je moet je uiterste best doen om niet in een werkkamp verzeild te raken. Daarbij vergeleken is de grote jacht op communisten maar kinderspel.’


  ‘Vertel me eens iets over die werkkampen,’ zei Thomas. ‘Ik zou wel eens honger genoeg kunnen krijgen om het daar eens te proberen.’


  ‘Daar weet je niets van. Niemand kan daar hongerig genoeg voor zijn.’ De stem zweeg even alsof de man die gesproken had over het onaangename onderwerp nadacht. ‘Heb je Seattle Kid nog gekend?’


  ‘Ik geloof dat ik me hem wel herinner. Een klein kereltje dat zijn handen goed kon gebruiken?’


  ‘Precies. Nou, hij is erin geweest, misschien een week, en toen kwam hij eruit. Hij kon ons niet vertellen hoe, want hij had zijn verstand verloren. Ik heb hem gezien op de avond dat hij stierf. Zijn hele lichaam zat vol zweren, bloedvergiftiging, denk ik.’ Hij zweeg even en voegde er toen peinzend aan toe: ‘Hij stonk heel erg.’


  Thomas wilde wel van onderwerp veranderen, maar hij moest meer te weten komen. ‘Wie worden er naar die kampen gestuurd?’


  ‘Iedere man die nog geen goedgekeurde baan heeft. Jongens vanaf hun veertiende jaar. Alles wat er van het leger overgebleven was nadat we ons hadden overgegeven. Iedereen die gepakt wordt zonder registratiekaart.’


  ‘Maar dat is nog niet eens de helft,’ voegde Moe eraan toe. ‘Je zou eens moeten zien wat ze doen met vrouwen die geen taak toegewezen gekregen hebben. Moet je horen wat een vrouw me kort verleden vertelde – een aardige meid, ze gaf me een kleinigheid. Ze vertelde me dat haar nicht onderwijzeres was en die gelen willen geen Amerikaanse scholen of onderwijzeressen. Toen ze haar registreerden…’


  ‘Kop dicht, Moe. Je kletst te veel.’


  Het was onsamenhangend en fragmentarisch, vooral omdat hij maar zelden in de gelegenheid was directe vragen te stellen over wat hij werkelijk wilde weten. Maar toch slaagde hij er geleidelijk in zich een beeld te vormen van een volk dat systematisch en grondig tot slavernij gebracht werd, een beeld van een natie, even hulpeloos als een totaal verlamde man, waarvan de middelen om zich te verdedigen vernietigd waren en waarvan alle communicatiemiddelen in handen van de indringers waren.


  Overal merkte hij de heftige afkeer, het felle verlangen zich tegen de tirannie te verzetten, maar de leiding ontbrak, het was ongecoördineerd en volgens moderne begrippen ontbraken de wapens. Sporadisch voorkomend verzet was even nutteloos als het rondhollen van mieren nadat hun mierenhoop is verstoord. De Pan-Aziaten konden weliswaar gedood worden en er waren mensen die er op het eerste gezicht op los wilden schieten zelfs als hun dat onvermijdelijk het leven zou kosten. Maar hun handen waren gebonden door de wetenschap dat er op grote schaal straffe represaillemaatregelen tegen hun eigen lotgenoten genomen zouden worden.


  Nog deprimerender dan de ellende die hij zag en hoorde waren de geruchten over de plannen de Amerikaanse cultuur volkomen te vernietigen. De scholen werden gesloten. Er mocht geen woord Engels meer gedrukt worden. Het was een aanduiding dat in de volgende generatie Engels geen geschreven taal meer zou zijn en alleen nog als spreektaal gebruikt door hulpeloze stakkers die nooit in opstand zouden komen omdat ze ten enenmale de middelen voor communicatie op grote schaal misten.


  Het was onmogelijk ook maar een aanvaardbare schatting te maken van het aantal Aziaten dat zich nu in de Verenigde Staten ophield. Er gingen geruchten dat er dagelijks vanaf de westkust transporten binnenkwamen van duizenden administratieve regeringsambtenaren, de meesten veteranen van de samensmelting van India. Of zij al of niet beschouwd konden worden als aanvulling voor de gewapende macht die nu het land bestuurde was moeilijk te zeggen, maar het was duidelijk dat zij de minder belangrijke blanke ambtenaren die nu onder bedreiging met de dood aan de regering verbonden waren, zouden vervangen. Als die blanke ambtenaren ‘geëlimineerd’ zouden zijn zou het organiseren van verzet nog moeilijker zijn.


  Thomas ontdekte in een van de zwerverskampen een manier om de steden binnen te komen.


  Finny – zijn geslachtsnaam was onbekend – was om zo te zeggen niet bepaald een ridder van de weg, maar iemand die zich tussen zwervers wilde verbergen en daarvoor betaalde door zijn talent beschikbaar te stellen. Hij was een oude anarchistische kameraad die zijn vrijheid zo opvatte dat hij, zonder zich te bekommeren om toestemming van het ministerie van Financien, werkelijk uitstekende gravures van (federale) bankbiljetten maakte. Sommige mensen beweerden dat zijn achternaam Phineas was geweest. Hij had een voorkeur voor het namaken van biljetten van vijf dollar – ‘groot genoeg om praktisch te zijn en niet te groot om verdenking te wekken.’


  Op verzoek van een van de zwervers maakte hij voor Thomas een registratiekaart. Terwijl Thomas stond toe te kijken toen hij eraan werkte, zei hij: ‘Eigenlijk is het enige waarom we ons moeten bekommeren het registratienummer, jongen. Er is praktisch niet een Aziaat die je tegen het lijf zult lopen die Engels kan lezen dus komt het er niet zoveel op aan wat we er over je opzetten. Zelfs al zetten we erop “Er waren eens twee kleine kleutertjes” dan zou dat al voldoende zijn. En datzelfde geldt voor de foto. In hun ogen zien alle blanken er eender uit.’ Hij pakte een handvol van tevoren uitgezochte foto’s uit zijn kist en bestudeerde die door zijn dikke brillenglazen.


  ‘Hier – zoek er hier maar een van uit waarop je een beetje lijkt dan zullen we die gebruiken. En nu het nummer.’


  De handen van de oude man beefden alsof ze verlamd waren, maar zij kwamen tot rust, toen hij uiterst secuur de Oost-Indische inkt op karton aanbracht in een verbazingwekkende nabootsing van een drukpers. En hij deed dit zonder het juiste gereedschap, zonder precisie-instrumenten en onder primitieve omstandigheden. Thomas begreep nu waarom de meesterwerken van de oude kunstenaar kassiers zoveel hoofdbrekens kostten. ‘Ziezo!’ zei hij. ‘Nu heb ik je een serienummer gegeven waaruit blijkt dat je kort na de verandering geregistreerd bent en een classificatienummer dat je vergunning geeft tot reizen. Het geeft ook te kennen dat je lichamelijk ongeschikt bent voor handenarbeid en dat je is toegestaan met koopwaar langs de weg te gaan of te bedelen. In hun ogen is dat hetzelfde.’


  ‘Bijzonder bedankt,’ zei Thomas. ‘En eh – wat ben ik je hier nou voor schuldig?’


  Finny reageerde daarop, alsof hij iets smerigs voorgesteld had.


  ‘Praat me niet over betaling, jongen! Geld is iets verkeerds – een middel om een man zelfs zijn broer tot slaaf te maken.’


  ‘Neem me niet kwalijk, sir,’ verontschuldigde Thomas zich oprecht. ‘Maar toch zou ik graag op mijn beurt iets voor u willen doen.’


  ‘Dat is iets anders. Als je je broer helpt wanneer je dat kunt, zul jij ook hulp ontvangen als je die nodig hebt.’


  Thomas vond de filosofie van de oude man verward, verwarring stichtend en onpraktisch, maar toch besteedde hij heel wat tijd met hem te ondervragen, want hij scheen meer van de Pan-Aziaten te weten dan iemand anders die hij tot dusver ontmoet had. Finny leek niet bang voor ze te zijn en vol vertrouwen in zijn vaardigheid met ze af te rekenen als dat nodig mocht zijn. Van alle mensen die Thomas sinds de verandering ontmoet had scheen Finny zich er het minst om te bekommeren – in feite helemaal niet en het ontbrak hem volkomen aan haat en gevoelens van verbittering. Dat was in het begin moeilijk voor hem te begrijpen van een man die kennelijk zo’n warm hart bezat, maar ten slotte besefte hij dat, omdat een anarchist geloofde dat iedere soort regering verkeerd was en volgens hem in feite alle mensen broeders waren, er voor hem alleen een gradueel verschil bestond. In Finny’s ogen waren de Pan-Aziaten niets om te haten, ze waren alleen zielen die meer misleid waren en die in excessen vervielen die betreurenswaardig waren.


  Thomas kon daar niet vanaf zo’n Olympische hoogte op neerzien. De Pan-Aziaten waren bezig een volk, dat eens vrij was, te vermoorden en te onderdrukken. Een goede Pan-Aziaat was een dode Pan-Aziaat hield hij zichzelf voor, totdat de laatste over de Stille Oceaan teruggedreven was. Als Azië overbevolkt was moesten ze daar maar geboortebeperking toepassen. Maar toch stelden Finny’s afzijdigheid en vrijheid van geest Thomas in staat beter de aard van het probleem te benaderen. ‘Verval niet in de fout de Pan-Aziaten als slecht te zien – dat zijn ze niet – maar wel zijn ze anders. Achter hun arrogantie verbergen zij een raciaal minderwaardigheidscomplex, een massale paranoia die ze ertoe dwingt zich te laten gelden om ons te bewijzen dat een gele man even goed is als een blanke en zelfs heel wat beter. Dat moet je onthouden, jongen, ze wensen meer dan wat ook ter wereld het uiterlijk vertoon dat zij gerespecteerd worden.’


  ‘Maar waarom moeten zij voor ons een minderwaardigheidscomplex hebben? We zijn al langer dan twee generaties niet met ze in contact geweest – niet sinds het “Niet-Gemeenschaps-Verdrag”.’


  ‘Denk je dan dat rassenproblemen zo snel vergeten worden? Het zaad daarvan werd al in de negentiende eeuw uitgestrooid. Herinner je je nog dat die twee hooggeplaatste Japanse officieren eervol zelfmoord moesten plegen om de belediging die Commodore Perry was aangedaan toen hij Japan openstelde weer goed te maken? Nu moeten voor die twee doden duizenden Amerikaanse ambtenaren hun leven laten.’


  ‘Maar de Pan-Aziaten zijn geen Japanners.’


  ‘Nee en het zijn geen Chinezen. Zij zijn van gemengd ras, sterk, trots en vruchtbaar. Van Amerikaans standpunt gezien hebben zij de slechte eigenschappen van beide rassen en ontbreken de goede. Maar van mijn standpunt uit bezien zijn het alleen maar menselijke wezens, die de dupe geworden zijn van het waandenkbeeld de staat als almachtig te zien. “Ich habe einen Kameraden.” Wanneer je eenmaal de aard begrijpt van –’ Hij verviel m een lange beschouwing, een mengeling van Rousseau, Rocker, Thoreau en anderen. Thomas vond het wel interessant, maar niet overtuigend.


  Toch was dat gesprek met Finny wel nuttig om te kunnen begrijpen waar zij tegenover stonden. Het Niet-Gemeenschaps-Verdrag had het Amerikaanse volk belet iets van belang over hun vijand te weten te komen. Thomas fronste zijn wenkbrauwen toen hij zich de geschiedenis ervan trachtte te herinneren.


  Ten tijde dat die overeenkomst gesloten werd was het in feite niets anders dan de erkenning van de bestaande feiten. De sovjetisering van Azië had de westelijke wereld en in het bijzonder Amerika effectiever van Azië afgesloten dan enig besluit van het Congres dat gedaan zou kunnen hebben. De duistere beweegredenen van het Congres uit die dagen, dat Amerika aan waardigheid zou winnen door een wet aan te nemen die alleen maar vaststelde wat de commissarissen ons al hadden aangedaan, vormde voor Thomas een raadsel; die had veel weg van struisvogelpolitiek. Hij veronderstelde dat het eenvoudig goedkoper geleken had het bestaan van Rood-Azie te negeren dan een oorlog te beginnen.


  De politiek die de totstandkoming van het Verdrag tot gevolg gehad had scheen zich voor langer dan een halve eeuw te rechtvaardigen; er was geen oorlog uitgebroken. De voorstanders van die maatregel hielden vol dat China zelfs voor Sovjet-Rusland een te grote kluif was en dat de Verenigde Staten zolang die nog niet geconsumeerd was, zich geen zorgen over een oorlog hoefden te maken. Tot op zekere hoogte hadden zij gelijk gekregen – maar als gevolg van het Niet-Gemeenschaps-Verdrag had China achter onze rug om Rusland geconsumeerd – en dat was de oorzaak dat Amerika een systeem onder ogen had te zien dat volgens westerse begrippen nog vreemder was dan het Sovjetsysteem waarvoor het in de plaats was gekomen.


  Met behulp van de door Finny vervalste registratiekaart en aan de hand van zijn instructies hoe hij zich als lijfeigene had te gedragen, waagde Thomas zich in een middelgrote stad.


  De deugdelijkheid van Finny’s werk werd bijna onmiddellijk op de proef gesteld.


  Hij was op de hoek van een straat blijven staan om een aanplakbiljet te lezen. Het was een bevel gericht aan alle Amerikanen om iedere avond om acht uur bij een televisietoestel aanwezig te zijn om kennis te nemen van de instructies die hun regeerders voor hen zouden kunnen hebben. Het was geen nieuws; het bevel was al een paar dagen van kracht en hij had ervan gehoord. Juist toen hij zich wilde omdraaien kreeg hij een harde, pijnlijke klap over zijn rug. Hij draaide zich met een ruk om en stond tegenover een Pan-Aziaat die de groene uniform van regeringsambtenaar droeg en die een buigzaam stokje in zijn hand hield.


  ‘Uit de weg, boy.’ Hij sprak Engels maar op een beetje zangerige toon zonder het gebruikelijke Amerikaanse accent.


  Thomas sprong de straatgoot in – ‘ze houden ervan op je neer en niet naar je op te kijken’ – en vouwde zijn handen op de voorgeschreven manier. Hij boog zijn hoofd en zei: ‘De meester beveelt, de knecht gehoorzaamt.’


  ‘Dat klinkt beter,’ zei de Aziaat op wat vriendelijker toon. ‘Je kaart.’


  De man sprak de taal niet slecht, maar Thomas begreep hem niet direct, omdat de emotionele klap die hij ontving nu hij de rol van slaaf moest spelen veel harder aankwam dan hij had verwacht.


  Het badientje zwiepte over zijn gezicht. ‘Je kaart!’


  Thomas haalde zijn registratiekaart te voorschijn. De tijd die de Oosterling nodig had om de kaart te bestuderen gaf Thomas de gelegenheid zich enigszins te beheersen. Op dat ogenblik bekommerde hij er zich niet erg om of de kaart het onderzoek zou kunnen doorstaan; als er moeilijkheden zouden ontstaan kon hij deze kerel wel met zijn blote handen aan.


  Maar de kaart doorstond de proef. De Aziaat gaf hem onwillig aan hem terug en liep verder, zich er niet van bewust hoe dicht de dood in zijn nabijheid was geweest.


  Het bleek dat er weinig in de stad op te vangen was dat hij nog niet in de zwerverskampen gehoord had. Hij had een kans voor zichzelf een schatting te maken van de verhouding tussen de heersers en overheersten en kon zelf zien dat de scholen gesloten waren en de kranten waren verdwenen. Hij zag met belangstelling dat er nog steeds kerkdiensten gehouden werden, al waren dan alle andere bijeenkomsten van blanke mannen onderling streng verboden.


  Maar de levenloze strakke gezichten van de mensen, en de stille kinderen bezorgden hem kippenvel en deden hem besluiten liever in de zwerverskampen te gaan slapen dan in de stad.


  In een van die schuilplaatsen van de zwervers ontmoette Thomas een oude vriend. Frank Roosevelt Mitsui was evenveel Amerikaan als Will Rogers en veel meer Amerikaan dan de Engelse aristocraat George Washington. Zijn grootvader had zijn grootmoeder, die voor de helft Chinees en voor de andere helft Wahini was, van Honolulu naar Los Angeles gebracht, waar hij een kwekerij stichtte en bloemen, planten en kleine gele kindertjes kweekte, kinderen die geen Chinees of Japans kenden en zich daar niets van aantrokken.


  Frank’s vader maakte met zijn moeder Thelma Wang, die voor een deel Chinese maar voor het grootste deel Kaukasische was, kennis in de Internationale Club van de universiteit van Zuid-Californie Hij nam haar mee naar de Keizerlijke Vallei en installeerde haar op een mooie boerderij waar een mooie hypotheek op rustte. Naarmate Frank groeide was dat ook met de hypotheek het geval.


  Jeff Thomas had gedurende drie seizoenen sla en suikermeloenen voor Frank Mitsui verbouwd en had een goede baas aan hem gehad. Hij had bijna op vriendschappelijke voet met zijn werkgever gestaan omdat hij zo gesteld was op de zwerm bruine kindertjes die wel Frank’s belangrijkste oogst vormde. Maar toen hij in een zwerverskamp een geel gezicht ontdekte rezen Thomas de haren te berge, zodat hij zijn oude kennis eerst nauwelijks herkende.


  Het was een pijnlijke ontmoeting. Al kende hij Frank nog zo goed, toch was Thomas niet in een stemming om een oosterling te vertrouwen. Het waren Frank’s ogen die hem overtuigden, ze hadden een nog erger gemartelde uitdrukking dan hij bij de blanken gezien had, een uitdrukking die zelfs niet veranderde toen hij glimlachte en hem een hand gaf.


  ‘Zo Frank,’ zei Jeff klankloos, ‘wie zou nou verwachten jou hier aan te treffen? Ik zou toch zeggen dat jij wel geen moeilijkheden zult hebben je aan het nieuwe regime aan te passen.’ Frank Mitsui zag er nog ongelukkiger uit en scheen niet uit zijn woorden te kunnen komen. Een van de zwervers deed het woord voor hem.


  ‘Doe niet zo idioot, Jeff. Weet je dan niet wat ze met mensen zoals Frank gedaan hebben?’


  ‘Nee, dat weet ik niet.’


  ‘Nou, jij probeert je te verschuilen. Als ze je te pakken krijgen ga je in een werkkamp. Maar als ze hem grijpen betekent dat het einde – zonder uitstel. Ze schieten hem op het eerste gezicht neer.’


  ‘Ja? Wat heb je dan gedaan, Frank?’


  Mitsui schudde mistroostig zijn hoofd.


  ‘Hij heeft niets gedaan,’ vervolgde de ander. ‘Het keizerrijk heeft geen plaats voor Amerikaanse Aziaten. Ze roeien ze uit.’ Het was heel eenvoudig. De Japanners, Chinezen en dergelijke van de kust van de Grote Oceaan pasten niet in het patroon van slaven en meesters – vooral de halfbloeden niet. Er bestond geen gevaar het evenwicht in het patroon te verstoren. Die harde logica was oorzaak dat ze opgespoord en gedood werden. Thomas luisterde naar wat Frank te vertellen had. ‘Toen ik thuiskwam waren ze dood – allemaal. Mijn kleine Shirley, Junior, Jimmy, de baby – en Alice.’ Hij verborg zijn gezicht achter zijn handen en huilde. Alice was zijn vrouw. Thomas kon zich haar voor de geest halen, een bruin dik vrouwtje in overall met een strohoed op, dat heel weinig zei maar veel glimlachte. ‘Eerst dacht ik erover zelfmoord te plegen,’ vervolgde Mitsui. ‘Toen dacht ik er anders over. Ik hield me twee dagen schuil in een irrigatiekanaal en toen vluchtte ik over de bergen. Ik werd bijna door een paar blanken vermoord voordat ik ze kon overtuigen dat ik aan hun kant stond.’


  Thomas begreep hoe dat kon gebeuren en wist niets te zeggen. Frank werd van twee zijden vervloekt, er bestond voor hem geen hoop. ‘Wat ben je nu van plan te doen, Frank?’


  Hij zag hoe plotseling op het gezicht van de man de wens om te leven tot uitdrukking kwam. ‘Waarom wil ik niet sterven! Tien voor ieder van ze.’ Hij telde ze op zijn vingers af. ‘Tien van die bruine duivels voor ieder van mijn kinderen – en twintig voor Alice. En dan misschien nog eens tien voor mezelf, dan pas kan ik sterven.’


  ‘Hm. Al geluk gehad?’


  ‘Dertien tot dusver. Het gaat langzaam want ik moet oppassen dat ze mij niet vermoorden voor ik met ze klaar ben.’


  Thomas dacht daar over na, misschien zou hij hiervan voor zijn eigen doeleinden gebruik kunnen maken. Zo’n vastberadenheid zou van groot nut kunnen zijn indien er leiding aan gegeven werd.


  Maar pas een paar uur later sprak hij er Mitsui weer over aan. ‘Hoe zou je het vinden om dat aantal van jou van tien tot duizend te verhogen?’ vroeg hij zacht. ‘En tweeduizend voor Alice?’


  3


  Het buiten aangebrachte alarmsysteem maakte dat Ardmore in de hal was, lang voordat Thomas het deuntje floot dat de deur in beweging bracht. Ardmore hield de deur vanuit de wachtpost via een gesloten televisiecircuit in het oog, zijn duim rustte op een knop, klaar om een onverwachte bezoeker het levenslicht uit te blazen.


  Toen hij Thomas zag binnenkomen ontspande hij zijn duim, maar toen hij zag wie hij bij zich had spanden zijn duimspieren zich weer. Een Pan-Aziaat! Bijna had hij ze in een reflex-beweging vernietigd voordat hij zich beheersen kon. Er bestond een mogelijkheid, al was die nog zo klein, dat Thomas een gevangene had meegebracht om ondervraagd te worden.


  ‘Majoor, majoor Ardmore! Ik ben het, Thomas!’


  ‘Blijf daar staan. Jullie allebei.’


  ‘Het is in orde, majoor. Hij is Amerikaan. Ik sta voor hem in.’


  ‘Kan wel zijn.’ De stem die Thomas via de aanmeldingstelefoon bereikte klonk nog erg argwanend. ‘In ieder geval – kleed je allebei uit.’ Ze deden dat, waarbij Thomas door de vernedering op zijn lip beet en Mitsui beefde van nervositeit. Hij begreep er niets van en dacht dat hij in de val gelopen was. ‘Draai je nu langzaam om en laat me je eens bekijken,’ beval de stem. Nadat hij zich ervan overtuigd had dat ze ongewapend waren, zei Ardmore tegen ze dat ze stil moesten blijven staan wachten en riep via de intercom Graham op. ‘Graham!’


  ‘Present sir.’


  ‘Meld je onmiddellijk bij me in de wachtpost.’


  ‘Maar majoor, dat kan ik toch niet. Het diner zal…’


  ‘Niks te maken met het diner. Schiet op!’


  ‘Ja sir.’


  Ardmore liet hem op het scherm zien wat er aan de hand was. ‘Jij gaat daar naar toe en boeit ze allebei van achteren. Neem eerst de Aziaat. Laat hem achteruit naar je toekomen en pas op. Als hij probeert bovenop je te springen zou ik jou ook kunnen raken.’


  ‘Het staat me helemaal niet aan, majoor,’ protesteerde Graham. ‘Thomas is toch te vertrouwen. Hij zou toch geen flauwekul uit willen halen.’


  ‘Natuurlijk, kerel. Ik weet ook best dat hij te vertrouwen is. Maar ze kunnen hem wel iets ingegeven hebben en hem in hun macht hebben. Dit zou weleens zo iets als het paard van Troje kunnen zijn. Nou, schiet op en doe wat je gezegd is.’


  Terwijl Graham met tegenzin zijn onprettige taak vervulde – en daardoor in feite in aanmerking kwam voor een onderscheiding van het Congres, die hij nooit zou ontvangen want zijn artistieke geest zag maar al te goed het gevaar in en dwong hem al zijn moed te verzamelen om zijn taak uit te voeren – belde Ardmore Brooks op.


  ‘Doctor, kunt u in de steek laten waar u aan bezig bent?’


  ‘Tja, misschien wel. Ja, dat zal wel gaan. Wat wilt u van me?’


  ‘Komt u dan naar mijn bureau. Thomas is terug. Ik wil weten of hij onder invloed van verdovende middelen is.’


  ‘Maar ik ben geen medicus.’


  ‘Dat weet ik, maar u bent de man die daar het meest mee overeenkomt.’


  ‘Goed dan, sir.’


  Dr. Brooks bekeek de pupillen van Thomas’ ogen, probeerde de knie-reactie, controleerde zijn polsslag en ademhaling.


  ‘Ik zou zeggen dat hij volkomen normaal is, al is hij dan uitgeput en moe van opwinding. Dit is natuurlijk geen echte diagnose. Als ik wat meer tijd had…’


  ‘Voor het ogenblik is dit wel voldoende. Thomas, ik vertrouw erop dat je het me niet kwalijk neemt als we je opgesloten houden tot we je Aziatische vriend onderzocht hebben.’


  ‘Natuurlijk niet, majoor,’ zei Thomas met een wrange glimlach, ‘omdat u het toch zou doen.’


  Frank Mitsui stond op zijn benen te trillen en het zweet droop van zijn gezicht toen Brooks de injectienaald in zijn huid stak, maar hij trok niet terug. Kort daarop ontspande hij zich onder invloed van het verdovingsmiddel dat belemmeringen in het zich uiten opheft en de spraakorganen de bescherming van de door de hersens opgelegde censuur ontneemt. Zijn trekken ontspanden zich.


  Maar een paar minuten later toen ze hem begonnen te ondervragen maakte hij niet zo’n vredige indruk meer, evenmin als zij die hem ondervroegen. Dit was de naakte waarheid, die te erg, te rauw was om door wie dan ook rustig aangehoord te worden. Er trokken diepe lijnen van neus naar kaak in Ardmore’s gezicht toen hij naar het trieste verhaal van de kleine man luisterde. Waar ze het ook over hadden, steeds keerde hij terug naar het beeld van zijn dode kinderen, zijn verwoeste gezinsleven.


  Eindelijk maakte Ardmore er een eind aan.


  ‘Geef hem het tegengif, doc. Ik kan dit niet langer verdragen. Ik weet nu alles wat ik weten wil.’


  Toen hij weer bij zijn volle bewustzijn was gaf Ardmore hem een hand. ‘We zijn blij u bij ons te hebben, mr. Mitsui. We zullen u iets te doen geven waardoor u wat tot uzelf kunt komen. Maar eerst wil ik dat dr. Brooks u een slaapmiddel geeft dat u zestien uur achter elkaar zal laten slapen, dan kunnen we er eens over denken u de eed af te laten leggen en voor welke taak u het meest in aanmerking komt.’


  ‘Ik hoef niet te slapen, meneer… majoor.’


  ‘Toch moet u een tijdje slapen. En Thomas ook zodra hij rapport heeft uitgebracht. In feite…’ hij zweeg en keek een ogenblik naar het gezicht dat geen emotie vertoonde. ‘In feite wil ik dat u iedere avond een slaaptablet inneemt. Dit is een order. U krijgt ze van mij en u neemt ze in mijn bijzijn in, iedere avond voor u gaat slapen.’ Er zijn zekere voordelen aan verbonden als je als militair de lakens kunt uitdelen. Ardmore kon de gedachte niet verdragen dat de kleine gele man klaarwakker naar het plafond zou gaan liggen staren. Brooks en Graham wilden er kennelijk graag bij zijn als Thomas zijn rapport uitbracht maar Ardmore deed alsof hij het niet merkte en stuurde ze weg. Hij wilde eerst zelf de gegevens bestuderen.


  ‘Zo luitenant, laat ik je zeggen dat ik verdomd blij ben dat je terug bent.’


  ‘Ik ben ook blij dat ik terug ben. Hoorde ik u daar luitenant zeggen? Ik neem aan dat ik nu toch weer mijn oude rang terugkrijg?’


  ‘Waarom? Om je de waarheid te zeggen tracht ik een excuus te vinden om Graham en Scheer te bevorderen. Het zou de zaak hier vereenvoudigen en de sociale verschillen uit de weg helpen. Maar dat doet nu niet ter zake. Laat eens horen wat je gedaan hebt. Ik neem aan dat je bent teruggekomen omdat je al je problemen hebt opgelost en die netjes gebundeld hebt.’


  ‘Het lijkt er niet op,’ zei Thomas grijnzend en ontspannen.


  ‘Ik had het ook niet verwacht. Maar in ernst, onder ons. Ik moet met iets op de proppen komen en het moet iets goeds zijn. De wetenschappelijke staf begint me het vuur aan de schenen te leggen, vooral kolonel Calhoun. Het zou klinkklare nonsens zijn als ze daar in dat laboratorium het een of andere wonder tot stand brachten en ik geen kans zou zien de een of andere strategische tactiek toe te passen om er gebruik van te maken.’


  ‘Zijn ze werkelijk al zo ver gevorderd?’


  ‘Je zou verstomd staan. Ze hebben dat zogenaamde “Ledbetter-effect” op dezelfde manier onder handen genomen als een foxterriër een rat te grazen neemt. Ze kunnen er zowat alles mee doen behalve aardappelen schillen en de kat uitlaten.’


  ‘Is het waarachtig?’


  ‘Reken maar.’


  ‘Maar wat voor soort dingen kunnen ze er dan mee doen?’


  ‘Om te beginnen –’ Ardmore haalde diep adem. ‘Nou ja, eerlijk gezegd weet ik niet waar te beginnen. Wilkie heeft geprobeerd het me in eenvoudige termen uit te leggen, maar onder ons gezegd begreep ik er maar de helft van. Je zou kunnen zeggen dat ze ontdekt hebben hoe ze de atoomkracht onder controle hebben weten te krijgen – ik bedoel niet atoomsplijtingen of kunstmatige radio-activiteit. Hoor eens, we gebruiken wel de woorden ruimte, tijd en materie, hè?’


  ‘Ja, Einstein’s opvattingen over ruimte en tijd bijvoorbeeld.’


  ‘Natuurlijk. Ruimte-tijd is in deze tijd standaard leerstof voor de middelbare school. Maar deze mannen hebben zich daar kennelijk een vaste mening over gevormd. Zij gaan van de overtuiging uit dat ruimte en tijd en massa en energie en straling en graviteit allemaal alleen maar verschillende manieren zijn om over hetzelfde onderwerp te denken. En als je eenmaal weet hoe alleen maar een ervan werkt, heb je de sleutel van alle andere in handen. Volgens Wilkie hebben de natuurkundigen, zelfs nadat de A-bom was ontwikkeld alleen maar om de zaak heen gedraaid, zij hadden het begin van een vereende veldtheorie ontdekt, maar ze geloofden dat zelf niet, ze gingen te werk alsof het even veel van elkaar verschillende factoren waren als hun benamingen uiteen liepen.


  Blijkbaar heeft Ledbetter de werkelijke betekenis van straling ontdekt en daardoor beschikken Calhoun en Wilkie over de sleutel tot al het andere in de natuurkunde. Begrijp je het?’ voegde hij er grijnzend aan toe.


  ‘Niet zo best,’ moest Thomas toegeven. ‘Kunt u mij er enig idee van geven wat ze ermee kunnen doen?’


  ‘Nou, om te beginnen noemt Wilkie het originele Ledbetter-effect – dat, waardoor het grootste deel van het personeel hier om het leven gekomen is – een toevallige bijkomstigheid. Brooks beweert dat de fundamentele radiatie de beschermende laag van levend weefsel vernietigde, zij die erdoor gedood werden waren het slachtoffer van een stollingsproces. Het zou ook aangewend kunnen worden om oppervlaktespanning vrij te maken – in feite hebben ze dat gisteren nog gedaan. Ze hebben een halve biefstuk als een staaf dynamiet uit elkaar laten ploffen.’


  ‘Hoe?’


  ‘Vraag me niet hoe. Ik herhaal alleen maar de woorden waarmee het me verteld werd. Maar waar het om gaat is dat ze de samenhang van de stof ontdekt hebben. Ze kunnen die tot ontploffing brengen – soms – en het als krachtbron gebruiken. Ze kunnen het in elk gewenst element omzetten. Ze schijnen erop te vertrouwen dat ze weten wat ze moeten doen om te weten te komen hoe de zwaartekracht werkt, zodat ze dan met de zwaartekracht kunnen werken zoals wij met elektriciteit.’


  ‘Ik dacht dat zwaartekracht volgens de moderne opvattingen niet als een kracht beschouwd werd.’


  ‘Dat klopt – maar daar staat tegenover dat “kracht” niet als kracht beschouwd wordt in de vereende veldtheorie. Allemachtig, wat raak ik verward in taalmoeilijkheden. Wilkie zegt dat wiskunde de enige taal is waarin je die ideeën kunt beredeneren.’


  ‘Nu, ik geloof dat ik het maar zal moeten stellen zonder het te begrijpen. Om u de waarheid te zeggen begrijp ik ook niet hoe ze in zo’n korte tijd zo ver gekomen kunnen zijn. Het verandert bijna alles wat we tot dusver weten. Hoe is het in godsnaam mogelijk dat het honderdvijftig jaar kostte om van Newton tot Edison te komen terwijl deze knapen dergelijke resultaten in een paar weken tijd boeken?’


  ‘Dat begrijp ik zelf niet. Ik heb het me ook afgevraagd en ik heb er bij Calhoun naar geïnformeerd. Hij vertelde me op zijn schoolmeesterachtige manier dat die pioniers de methode om spanningen te meten, de snelheidsmeting analyse en de origine van algebra niet kenden.’


  ‘Nou, ik snap er niet veel van,’ merkte Thomas op. ‘Je steekt daar niet veel van op als je rechten studeert.’


  ‘Ik evenmin,’ gaf Ardmore toe. ‘Ik heb eens een paar van hun werkstaten bekeken. Ik ken een beetje algebra en ik kan wel berekeningen maken al heb ik daar in jaren geen gebruik van gemaakt, maar hier kon ik geen touw aan vastknopen. Het leek wel wat op Sanskriet, de meeste tekens waren nieuw voor me en die me bekend waren schenen een andere betekenis te hebben. Bijvoorbeeld ik heb altijd geloofd dat a maal b gelijk was aan b maal a.’


  ‘Is dat dan niet zo?’


  ‘Niet wanneer die jongens ermee aan het knutselen gaan. Maar we dwalen helemaal van ons onderwerp af. Breng me eens op de hoogte.’


  ‘Uitstekend, sir.’ Jeff Thomas sprak een tijdlang onafgebroken om een gedetailleerd beeld te geven van alles wat hij gezien, gehoord en gevoeld had. Ardmore viel hem niet in de rede, alleen stelde hij af en toe een vraag om een bepaald punt opgehelderd te krijgen. Het bleef even stil toen hij was uitgesproken.


  Toen zei Ardmore:


  ‘Ik geloof dat ik in mijn onderbewustzijn erop vertrouwd heb dat je terug zou komen met de een of andere inlichting die waardevol zou zijn en waardoor ik zou weten wat me te doen stond. Maar na wat je me verteld hebt heb ik niet veel hoop meer. Hoe je een land kunt heroveren dat zo volkomen verlamd is en dat zo zwaar bewaakt wordt als de Verenigde Staten, gaat mijn verstand te boven.’


  ‘Natuurlijk heb ik niet het hele land gezien. Ik ben niet verder dan driehonderdzestig kilometer hier vandaan geweest.’


  ‘Ja, maar je hebt toch met andere zwervers gesproken, die overal in het land geweest waren?’


  ‘Ja.’


  ‘En daaruit bleek dat het overal hetzelfde is. Ik geloof dat we veilig kunnen aannemen dat wat je gehoord hebt en dat bevestigd werd door wat je zag, wel ongeveer het juiste beeld weergeeft. Hoe oud denk je dat het nieuws was, dat je van horen zeggen ontving?’


  ‘Nou – misschien dat het nieuws van de oostkust drie of vier dagen oud was – zeker niet ouder.’


  ‘Dat klinkt aanvaardbaar. Nieuws verspreidt zich altijd via de kortst mogelijke weg. Maar het is zeker niet erg bemoedigend. En toch’ – hij zweeg en fronste zijn wenkbrauwen alsof hij voor een moeilijk probleem stond – ‘en toch heb ik het gevoel dat je iets gezegd hebt dat de oplossing van het hele vraagstuk inhoudt. Ik kan er nu niet meer opkomen, mijn gedachten werden afgeleid en ik was het kwijt.’


  ‘Misschien zou het helpen als ik van voren af aan begon,’ stelde Thomas voor.


  ‘Nee, dat hoeft niet. Ik zal de bandopname morgen stukje bij beetje afdraaien als het me intussen niet te binnen schiet.’


  Ze werden onderbroken door een dringende klop op de deur. Ardmore riep: ‘Binnen!’ Kolonel Calhoun kwam binnen.


  ‘Majoor Ardmore, hoe zit dat met een Pan-Aziatische gevangene!’


  ‘Dat is niet helemaal juist, kolonel. Maar we hebben hier wel een Aziaat. Hij is in Amerika geboren.’


  Calhoun negeerde het verschil. ‘Waarom is mij daar niets van gezegd? Ik heb toch gezegd dat ik dringend een man met Mongools bloed nodig heb om daar proeven mee te nemen.’


  ‘Doctor, met de kleine staf waarover we beschikken is het soms moeilijk de militaire etiquette te handhaven. U zou er natuurlijk op de normale manier van op de hoogte gesteld zijn – in feite lijkt het erop dat u op de een of andere manier ingelicht bent.’


  Calhoun gromde. ‘Doordat ondergeschikten er onder elkaar over roddelen.’


  ‘Het spijt me, kolonel, maar het kon niet anders. Op het ogenblik ben ik bezig het verkenningsrapport van Thomas in ontvangst te nemen.’


  ‘Uitstekend, sir,’ zei Calhoun op ijskoude vormelijke toon. ‘Wilt u zo goed zijn de Aziaat zich onmiddellijk bij mij te laten melden?’


  ‘Dat kan ik niet doen. Hij slaapt, heeft een slaapmiddel ingenomen en er bestaat geen mogelijkheid dat hij zich voor morgen bij u meldt. Bovendien, hoewel ik er zeker van ben dat hij graag zijn medewerking aan ieder nuttig experiment zal willen verlenen, moet ik u er toch op wijzen dat hij Amerikaans staatsburger is en onder onze bescherming staat – geen gevangene. We zullen het met hem moeten bespreken.’


  Calhoun vertrok even plotseling als hij verschenen was. ‘Jeff,’ zei Ardmore peinzend terwijl hij hem nakeek, ‘ik kan je dit wel in vertrouwen vertellen – strikt in vertrouwen natuurlijk – dat als er eens een tijd aanbreekt waarin we ons niet langer om militaire formaliteiten hebben te bekommeren ik die ouwe bemoeial een pak op zijn donder zal geven.’


  ‘Waarom zet u hem dan nu al niet op zijn nummer?’


  ‘Dat kan ik niet doen en dat weet hij. Hij is van onschatbare waarde en onmisbaar. We hebben zijn verstand absoluut nodig voor de research en je kunt hersens nu eenmaal niet dwingen door het geven van orders. Maar toch geloof ik soms ondanks zijn genialiteit dat hij een beetje getikt is.’


  ‘Het zou me niets verbazen. Waarom heeft hij Frank Mitsui zo hard nodig?’


  ‘Tja, dat is nogal gecompliceerd. Ze hebben ontdekt dat het originele Ledbetter-effect in verband staat met de karakteristieke eigenschappen van de levensvorm die erbij betrokken is – je zou het een natuurlijke frequentie kunnen noemen. Het schijnt dat ieder mens zijn eigen golflengte heeft. Het idee is voor mij even vreemd als astrologie. Maar dr. Brooks beweert niet alleen dat het de waarheid, maar dat het zelfs niet nieuw is. Hij heeft me een artikel laten lezen van een knaap die Fox heette en die lang geleden, in 1945, aan de universiteit van Londen verbonden was – Fox toonde aan dat ieder konijn zijn eigen hemoglobine bezat die paste bij zijn eigen golflengte; het absorbeerde die golflengte in een spectroscopische analyse, die golflengte en geen andere. Je kunt er twee konijnen door van elkaar onderscheiden, of je kunt er een konijn mee van een hond onderscheiden, alleen door de spectra van hun hemoglobine.


  Die dr. Fox probeerde hetzelfde met mensen te doen, maar dat lukte niet – er was geen merkbaar verschil in hun golflengten. Maar Calhoun en Wilkie hebben een spectroscoop gemaakt voor het spectrum waar Ledbetter mee aan het spelen was en die toont wel verschillende golflengten voor ieder monster menselijk bloed. In omgekeerde volgorde, wanneer ze een ingestelde Ledbetter-projector opstellen en dan volgens een schaal op- en neergaan en zij raken jouw individuele, unieke golflengte, beginnen je rode bloedlichaampjes energie op te nemen, het hemoglobine proteïne valt uiteen en – plof! – dan ben je dood. Ik kan vlak naast je staan en zelfs niet gewond raken omdat ze mijn golflengte niet bereikt hebben. Nu heeft Brooks het idee dat die golflengten zich groepsgewijze voordoen, al naar gelang van het ras. Ik geloof dat die invloed uitgezonden kan worden naar een bepaald ras en dat daardoor alle Aziaten als groep uitgeroeid kunnen worden terwijl blanken er niet ontvankelijk voor zijn en vice-versa.’


  Thomas huiverde. ‘Allemachtig! Dat zou pas een wapen zijn!’


  ‘Ja, dat zou het zeker. Maar tot dusver alleen op papier, maar ze willen het op Mitsui proberen. Als ik het goed begrepen heb willen ze hem niet doden, maar het is wel verdomd gevaarlijk – voor Mitsui.’


  ‘Frank zal er niets op tegen hebben het risico te lopen,’ zei Thomas.


  ‘Nee, dat geloof ik ook niet.’ Het leek Ardmore dat het eerder als een gunst beschouwd moest worden Mitsui een gave pijnloze dood in het laboratorium te laten sterven. ‘Maar nu over iets anders. Het lijkt mij dat we in staat zouden moeten zijn een soort permanente spionagedienst op te bouwen met gebruikmaking van jouw zwerversvrienden en hun informatiebronnen. Laten we het daar eens over hebben.’


  Ardmore kreeg een paar dagen respijt om de militaire toepassing van de wapens die hij ter beschikking had te overwegen terwijl de research-staf de theorie betreffende de relatie tussen verschillende rassen en het Ledbetter-effect te testen. Maar dat uitstel deed hem geen goed. Hij had een machtig wapen, ja, in feite veel machtige wapens, want het scheen dat de nieuwe beginselen waar zij van uitgingen even onbestendige mogelijkheden inhielden als elektriciteit. Het leek bijna zeker dat, wanneer de Amerikaanse strijdkrachten een jaar eerder de beschikking hadden gehad over het materiaal dat nu in de Citadel aanwezig was, de Verenigde Staten nooit gevallen zouden zijn. Maar zes mannen kunnen geen keizerrijk verslaan – niet door brute kracht. De keizer kon, als dat nodig was zes miljoen man op de been brengen om die zes te verslaan. De horden van het keizerrijk konden ze met hun blote handen aanvallen en overwinnen, ze verpletteren als een lawine, tot ze onder een berg lijken begraven werden. Ardmore moest een leger hebben om met zijn machtige wapens te kunnen strijden.


  De vraag was: waar zo’n leger vandaan te halen en te trainen? De Pan-Aziaten zouden zeker niet stilzitten als hij her en der zijn strijdkrachten vandaan probeerde te halen. De zorgvuldigheid waarmee ze hun politiebewaking van de hele bevolking organiseerden toonde duidelijk aan dat ze zich volkomen bewust waren van het gevaar dat iets dergelijks ondernomen zou kunnen worden en dat ze een poging ertoe de kop in zouden drukken voordat deze fatale afmetingen had aangenomen.


  Er bleef een clandestiene groep over, de zwervers. Hij besprak met Thomas de mogelijkheid ze te organiseren voor militaire doeleinden, maar Thomas schudde zijn hoofd over dat denkbeeld.


  ‘U kunt het karakter van de zwerver niet begrijpen, chef. Niet een op de honderd zal genoeg zelfdiscipline op kunnen brengen om een dergelijke onderneming tot een goed eind te brengen. Veronderstel eens dat u in staat zou zijn ze allemaal met een projector te bewapenen – ik zeg niet dat het mogelijk is maar veronderstel eens dat u dat zou kunnen – dan zou u nog niet over een leger beschikken, u zou alleen maar een ongedisciplineerde bende hebben.


  O zeker, vechten zouden ze. Ze zouden ieder voor zich vechten en ze zouden een ware slachtpartij aanrichten tot het een of andere platgezicht ze te grazen nam als ze even niet opletten.’


  ‘Ik vraag me af of we op ze zullen kunnen vertrouwen als informatiebron.’


  ‘Dat is iets anders. De meeste van die jongens van langs de weg zullen er geen idee van hebben dat ze gebruikt worden om militaire gegevens te verstrekken. Ik zou er niet meer dan tien uitzoeken om mij de nodige inlichtingen te geven en ik zou ze niet meer vertellen dan strikt noodzakelijk is.’


  Hoe hij het ook bekeek, een eenvoudig rechtstreeks gebruik zou hij van de nieuwe wapens niet kunnen maken. Een niets ontziende frontale aanval kwam alleen in aanmerking voor een bevelhebber die over manschappen kon beschikken. Generaal U. S. Grant kon het zich veroorloven te zeggen: ‘Ik zal aan dit front standhouden al zou het de hele zomer kosten,’ omdat hij drie man kon verliezen tegenover de vijand een en toch nog overwinnen. Maar die tactiek kon niet door een bevelhebber worden toegepast die geen enkele man te verliezen had. Voor hem kwamen in aanmerking: bedrog, misleiding, schijnaanvallen, toeslaan en maken dat je weg komt – om in leven te blijven en de volgende dag door te kunnen vechten zoals dat in een Amerikaans kinderversje stond. Zo moest hij te werk gaan. Op die manier die niet verwacht kon worden, iets dat de Pan-Aziaten niet met oorlogvoering in verband zouden brengen tot ze het aan den lijve ondervonden.


  Het moest zoiets zijn als de ‘vijfde colonne’ die van binnenuit Europese democratieën ondermijnd had in die tragische periode die voorafging aan de totale vernietiging van de Europese beschaving. Maar dit zou geen vijfde colonne van verraders zijn, erop uit een vrij land lam te leggen, maar het tegengestelde ervan, een zesde colonne van patriotten die het voorrecht zou genieten het moreel van de indringers te vernietigen, ze angst aan te jagen. Ze onzeker van zichzelf te maken.


  En de sleutel daartoe was misleiding en de kunst van het voor de gek houden!


  Ardmore voelde zich wat beter toen hij tot dat besluit gekomen was. Het was iets dat hij kon begrijpen, een taak die bij een reclameman paste. Hij had geprobeerd het vanuit militair standpunt te benaderen, maar hij was geen veldmaarschalk en het was idioot van hem geweest te doen alsof. Zijn gedachten gingen niet in die richting. Dit was in hoofdzaak een kwestie van publiciteit, een zaak van massapsychologie. Een vroegere chef van hem die hem de kneepjes van het vak geleerd had, zei eens tegen hem: ‘Ik kan dode katten aan de openbare gezondheidsdienst verkopen als ik over genoeg geld beschik en mij de vrije hand gelaten wordt.’


  Nou, de vrije hand had hij zeker en geld was geen probleem. Natuurlijk zou hij geen gebruik kunnen maken van de krant en de gebruikelijke manier van adverteren, maar er kon wel iets op gevonden worden. De moeilijkheid was nu erachter te komen wat de zwakheden van de Pan-Aziaten waren en te beslissen hoe die toestelletjes van Calhoun gebruikt zouden kunnen worden om die zwakke plekken te treffen tot de Pan-Aziaten er schoon genoeg van zouden krijgen en het liefst naar huis terug zouden gaan.


  Tot dusver had hij nog geen omlijnd plan. Als iemand niet weet hoe hij een actie op touw moet zetten gaat hij de zaak eerst eens bespreken. Dat deed Ardmore ook.


  Hij zette ze de situatie zoals die op het ogenblik was, haarfijn uiteen met inbegrip van alles wat Thomas te weten gekomen was en alles wat ze hadden opgestoken van de door de vijand uitgezonden ‘opvoedkundige’ televisieprogramma’s. Daarna besprak hij de macht waarover zij door het werk van de researchstaf beschikten, en de verschillende, voor de hand liggende manieren waarop die als militair wapen dienst zouden kunnen doen, waarbij hij er de nadruk op legde dat er personeel nodig was om ieder wapentype vakkundig te kunnen bedienen. Toen hij uitgesproken was vroeg hij of iemand een voorstel kon doen.


  ‘Heb ik u goed begrepen, majoor,’ zei Calhoun, ‘dat u, nadat u ons onder het oog gebracht hebt dat u persoonlijk alle militaire beslissingen zou nemen, ons nu vraagt een besluit voor u te nemen?’


  ‘Helemaal niet, kolonel. Ik draag nog altijd de verantwoording voor iedere beslissing, maar dit is een nieuw soort militaire situatie. Een voorstel dat door wie van u ook gedaan wordt kan van waarde blijken te zijn. Ik vlei mezelf niet met de gedachte dat ik een monopolie bezit op het gebied van gezond verstand en ook niet wat originaliteit betreft. Ik zou graag zien dat ieder van ons voor zichzelf een oplossing voor dit probleem tracht te vinden en dat door de anderen laat beoordelen.’


  ‘Hebt u zelf een plan gemaakt dat u ons voor kunt leggen?’


  ‘Ik hou mijn opinie voor me tot ik de rest van u gehoord heb.’


  ‘Uitstekend, sir.’ Dr. Calhoun ging rechtop zitten. ‘Nu u er eenmaal om hebt gevraagd zal ik u vertellen wat er volgens mij in de huidige situatie moet gebeuren – wat in feite het enige is dat gedaan kan worden. U bent zich zeker wel bewust van de ontzagwekkende macht van de krachten die ik beschikbaar gemaakt heb.’ Ardmore zag hoe een strakke trek om Wilkie’s mond verscheen bij deze zelfverheerlijking, maar niemand viel hem in de rede. ‘In uw opsomming hebt u dit in feite onderschat. We hebben hier in de Citadel een twaalftal snelle verkenningstoestellen. Door die uit te rusten met krachtbronnen van het type Calhoun kunnen zij sneller gemaakt worden dan iets dat de Pan-Aziaten in de lucht hebben. We zullen er het zwaarste model projector op aanbrengen en tot de aanval overgaan. Met overweldigend superieure wapens is het alleen maar een kwestie van tijd voor we het Pan-Aziatische keizerrijk op de knieën gebracht hebben!’


  Ardmore vroeg zich af hoe een man zo blind kon zijn. Hij wilde zelf niet met Calhoun gaan argumenteren en zei: ‘Dank u, kolonel. Wilt u zo goed zijn dat plan meer gedetailleerd op papier te zetten? Is er intussen iemand die iets aan het voorstel van de kolonel wenst toe te voegen of er kritiek op wenst uit te oefenen?’ Hij wachtte even hoopvol en voegde er toen aan toe: ‘Kom nou. Geen enkel plan is perfect. U hebt er toch zeker wel enige kleinigheden aan toe te voegen?’


  Graham trapte er in. ‘Hoe dikwijls denkt u naar beneden te komen om te eten?’


  Calhoun gaf antwoord voordat Ardmore hem er om kon vragen. ‘Wel verdomme! Ik zou zeggen dat het nu toch geen tijd is om gekheid te maken.’


  ‘Wacht eens even,’ protesteerde Graham. ‘Ik bedoelde het niet als grap. Ik spreek in volle ernst. Dit is tenslotte mijn terrein. Die verkenningskisten zijn niet uitgerust om lang in de lucht te blijven en het lijkt mij dat het een hele tijd zal duren om de Verenigde Staten met een twaalftal verkenningstoestellen te heroveren zelfs al zouden we genoeg mannen kunnen vinden om ze aldoor in de lucht te houden. Dat betekent dat ze naar hun basis terug moeten keren om te eten.’


  ‘Ja, en dat houdt in dat de basis tegen aanvallen verdedigd moet kunnen worden,’ zei Scheer opeens.


  ‘De basis kan met andere projectoren verdedigd worden,’ zei Calhoun minachtend. ‘Majoor, ik moet er toch werkelijk op staan dat de discussie tot redelijke argumenten beperkt wordt.’ Ardmore wreef over zijn kin en zei niets.


  Randall Brooks die peinzend had zitten luisteren haalde een stuk papier uit zijn zak en begon er op te tekenen. ‘Ik geloof dat Scheer wel gelijk heeft, dr. Calhoun. Als u even hiernaar wilt kijken – hier, op deze plaats is uw basis. De Pan-Aziaten kunnen de basis met hun toestellen omsingelen op een afstand die groter is dan het bereik van de basisprojectoren. De grotere snelheid van uw verkenningskisten is van geen belang, want de vijand kan zich veroorloven net zoveel toestellen in te zetten als nodig zijn om onze toestellen te beletten de blokkade te doorbreken. Zeker, de verkenningstoestellen zullen projectoren hebben om mee te vechten, maar ze kunnen geen honderd toestellen tegelijk bestrijden en de wapens van de vijand zijn ook niet te onderschatten – laten we dat niet vergeten.’


  ‘Ze hebben zeker machtige wapens!’ voegde Wilkie er aan toe. ‘We kunnen ons niet permitteren een basis te hebben die zij kunnen vinden. Met hun bombardementsraketten kunnen ze op een paar duizend kilometer deze hele brug de lucht in laten vliegen, als ze zouden weten dat wij erin zitten.’


  Calhoun stond op. ‘Ik blijf hier niet langer luisteren naar de voorgevoelens van een stelletje lafhartige gekken. Bij mijn plannen heb ik aangenomen dat die door mannen uitgevoerd zouden worden.’ Hij liep met stramme pas het vertrek uit.


  Ardmore negeerde zijn weggaan en ging snel verder: ‘De bezwaren die tegen kolonel Calhoun’s plan zijn ingebracht lijken mij op ieder plan voor een op dit tijdstip uit te voeren rechtstreekse strijd van toepassing… Ik heb er al verscheidene bedacht en ze min of meer aan de hand van dezelfde overwegingen verworpen, al was het alleen maar om logistieke redenen – met andere woorden de kwestie van de militaire bevoorrading. Toch bestaat de mogelijkheid dat ik een bruikbare oplossing over het hoofd gezien heb. Heeft iemand van u misschien een voorstel om een directe oorlogstactiek te voeren waarbij geen manschappen risico’s lopen?’


  Niemand gaf antwoord. ‘Goed dan, u kunt er later mee voor den dag komen wanneer u iets te binnen schiet. Het lijkt me dat we genoodzaakt zijn met misleiding te werk te gaan. Als we op het ogenblik de vijand niet rechtstreeks kunnen bestrijden moeten we hem voor de gek houden tot het tijdstip waarop we het wel kunnen.’


  ‘Ik begrijp het,’ stemde dr. Brooks met hem in. ‘De stier raakt uitgeput door zijn aanvallen op de rode lap en heeft de degen niet in de gaten.’


  ‘Precies, precies. Ik zou graag willen dat het zo eenvoudig was. Nou, heeft iemand van u misschien een idee hoe we dat waarover we de beschikking hebben, kunnen gebruiken zonder dat ze te weten komen wie we zijn, waar we zijn en hoeveel er van ons zijn? Als u daar eens over nadenkt steek ik even een sigaret op.’


  Even later voegde hij eraan toe: ‘U zou rekening kunnen houden met het feit dat wij over twee belangrijke voordelen beschikken: de vijand heeft blijkbaar geen flauw benul van ons bestaan en onze wapens zijn vreemd voor hem, zelfs mysterieus. Wilkie, heb jij het Ledbetter-effect niet met toverkracht vergeleken?’


  ‘Dat heb ik zeker, majoor! Ik kan rustig zeggen dat, nog afgezien van de instrumenten die wij in onze laboratoria hebben, er geen middel ter wereld bestaat om de krachten waarmee wij nu werken vast te stellen. Je weet zelfs niet dat ze er zijn. Het lijkt op het met je blote oren opvangen van radiosignalen.’


  ‘Dat bedoel ik. Mysterieus. Net als het geval was met de Indianen toen ze voor het eerst kennis maakten met de vuurwapens van de blanken. Ze stierven en ze wisten niet waardoor. Denk daar eens op door. Ik zal mijn mond houden en u uw gang laten gaan.’


  Graham kwam met het eerste voorstel op tafel. ‘Majoor?’


  ‘Ja?’


  ‘Waarom kunnen we ze niet ontvoeren?’


  ‘Hoe bedoel je dat?’


  ‘Nou, u bent van plan ze bang te maken, hè? Wat zou u dan zeggen van een verrassingsaanval met gebruikmaking van het Ledbetter-effect? We zouden ’s nachts met een van die verkenningstoestellen op pad kunnen gaan en de een of andere hoge Piet kunnen ontvoeren. Misschien de kroonprins zelf wel. We kunnen iedereen die we tegenkomen met de projector uit de weg ruimen en zo maar naar binnen gaan en hem meepikken.’


  ‘Iemand daar iets op te zeggen, heren?’ vroeg Ardmore, zijn eigen mening voor zich houdend.


  ‘Er schijnt wel iets voor te zeggen te zijn,’ zei Brooks. ‘Ik zou willen voorstellen de projectoren dan zo af te stellen dat ze iemand een paar uur lang bewusteloos maken in plaats van te doden. Het lijkt mij dat het psychologisch effect groter zou zijn als ze eenvoudig wakker zouden worden en merken dat hun grote man verdwenen was. Er valt niet te zeggen wat er onder zulke omstandigheden zou kunnen gebeuren zoals Wilkie en Mitsui kunnen getuigen.’


  ‘Maar waarom ons alleen maar tot de kroonprins te beperken?’ wilde Wilkie weten. ‘We zouden vier overvalgroepen kunnen vormen, zeg twee per toestel en dan misschien wel een enkele nacht twaalf maal erop uitgaan. Op die manier zouden we genoeg vooraanstaande figuren kunnen schaken om verwarring van betekenis te stichten.’


  ‘Dat lijkt me een goed idee,’ zei Ardmore. ‘We zullen er misschien niet in slagen die overvallen meer dan een keer te kunnen uitvoeren. Als we ze in een klap op het hoogste niveau kunnen treffen zou dat ze wel eens kunnen ontmoedigen en een algemene opstand tot gevolg kunnen hebben. Wat scheelt eraan, Mitsui?’


  Hij zag dat de Oosterling zich, naarmate het plan zich ontwikkelde steeds minder op zijn gemak scheen te voelen. Mitsui zei aarzelend: ‘Ik ben bang dat het niet zal gaan.’


  ‘Je bedoelt dat we ze op die manier niet kunnen ontvoeren? Weet jij soms iets af van hun bewakingsmethoden waar wij niet van op de hoogte zijn?’


  ‘Nee nee. Met een kracht die door muren heengaat en die een man neerslaat voordat hij beseft wat hem overkomt, geloof ik dat u ze wel degelijk kunt ontvoeren. Maar het zal niet het resultaat hebben dat u ervan verwacht.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat u er geen voordeel uit kunt behalen. Ze zullen niet aannemen dat u hun voornaamste mensen gevangen genomen hebt, ze zullen aannemen dat ze allemaal zelfmoord gepleegd hebben. Het resultaat zal verschrikkelijk zijn.’


  Dit was zuiver een psychologisch punt waarover verschil van mening zou kunnen bestaan. Maar de blanke mannen konden niet geloven dat de Pan-Aziaten het zouden wagen wraak te nemen als het volkomen duidelijk gemaakt werd dat hun geëerbiedigde leiders niet dood waren, maar aan de genade van de mannen die ze gevangen genomen hadden waren overgeleverd. Bovendien was het een plan dat hun een kans bood onmiddellijk in actie te komen, iets waar ze allemaal naar hunkerden. Ardmore besloot tenslotte ermee akkoord te gaan omdat er niets beters naar voren kwam. Al had hij dan sombere voorgevoelens waar hij zich overheen moest zetten.


  In de daarop volgende dagen werd alles in het werk gesteld de verkenningstoestellen voor te bereiden op de taak die hun te wachten stond. Scheer verrichtte op mechanisch gebied werk dat Hercules niet misstaan zou hebben, terwijl de anderen onder zijn leiding opgewekt hun taak verrichtten. Zelfs Calhoun liet zijn hooghartige houding varen en verklaarde zich bereid aan de overval deel te nemen, al stak hij geen hand uit om bij het ‘laag bij de grondse werk’ te assisteren. Thomas maakte een korte verkenningstocht om er zeker van te zijn waar de twaalf goed verspreide Pan-Aziatische regeringszetels gevestigd waren. In de opwinding van het enthousiasme voor het plan de campagne, wat voor plan de campagne dan ook, dacht Ardmore niet meer aan zijn eigen besluit dat wat werkelijk noodzakelijk was, een zesde colonne was, een ondergrondse beweging, of tenminste een onopvallende organisatie die de vijand van binnen uit zou demoraliseren. Dit plan was niet iets dergelijks, maar in werkelijkheid een militair plan. Hij begon zich, zoal niet als Napoleon dan toch als een commando, een Sandino te beschouwen die gedurende de nacht beroepsmilitairen overviel en in het niets verdween.


  Maar Mitsui had gelijk.


  De televisie-ontvanger werd regelmatig op volle sterkte gebruikt om alles op te vangen wat de meesters naar hun slaven wensten uit te zenden. Het was min of meer een gewoonte geworden ’s avonds om acht uur in de gemeenschappelijke ruimte bijeen te komen om naar de op dat uur vastgestelde uitzending te luisteren waarin de bevolking nieuwe instructies kreeg. Ardmore moedigde dit aan; de ‘haatgevoelens’ die erdoor opgewekt werden waren volgens zijn oordeel goed voor het moreel.


  Twee nachten voor de vastgestelde datum van de aanvallen waren zij zoals gewoonlijk weer bij elkaar. Het gezicht van de propaganda artiest werd al spoedig vervangen door dat van een oudere Pan-Aziaat die hij aankondigde als ‘de hemelse bewaker van vrede en orde’. De oudere man kwam vlug ter zake. De Amerikaanse dienaren van een provinciaals bestuur hadden de afschuwelijke misdaad begaan tegen hun wijze meesters in opstand te komen, hadden de heilige figuur van de gouverneur gevangen genomen en hielden hem in zijn eigen paleis opgesloten. De soldaten van de hemelse keizer hadden de krankzinnige heiligschenners weggevaagd en daarbij was de gouverneur hoogst betreurenswaardig naar het land van zijn voorvaderen vertrokken.


  Er werd met onmiddellijke ingang een periode van rouw afgekondigd, en deze werd begonnen met de bevolking van de provincie toe te staan voor de zonden van hun verwanten te boeten. De televisiecamera draaide uit het vertrek van waaruit hij sprak weg.


  Hij werd nu gericht op een grote mensenmassa en kinderen, achter prikkeldraad in elkaar gedoken en opeengedrongen. De lens kwam er dicht genoeg bij om het personeel van de Citadel in staat te stellen de doffe ellende op de gezichten van de mensen in die menigte te zien, de moegehuilde kinderen, de moeders met baby’s op hun arm, de hulpeloze vaders.


  Ze hoefden niet lang naar die gezichten te kijken. De camera gleed over de menigte, honderden vierkante meters volgepakt met hulpeloze menselijke dieren en kwam daarna in een close-up tot stilstand bij een deel ervan. Ze richtten er de epileptogenische straal op. Nu leken ze niet meer op iets menselijks. In plaats daarvan leek het alsof tienduizenden monsterachtige kippen tegelijk de nek waren omgedraaid en ze daarna bij elkaar in een hok gegooid waren om hun laatste stuiptrekkingen uit te voeren. Lichamen sprongen in beenbrekende, ruggengraat-krakende bochten omhoog. Moeders wierpen hun kinderen van zich af of knepen ze in een niet te beheersen tangachtige kneep te pletter.


  Het beeld toonde nu weer het vreedzame gezicht van de Aziatische waardigheidsbekleder. Hij kondigde aan, met een stem die klonk alsof hij het betreurde, dat boetedoening voor de zonde niet genoeg was, dat het noodzakelijk was opvoedkundig te werk te gaan, in dit geval bij een op de duizend. Ardmore rekende dat in zijn hoofd snel uit. Honderdvijftigduizend mensen! Het was niet te geloven.


  Maar al gauw geloofde hij het wel. De camera draaide weer weg, nu naar een woonwijk in een Amerikaanse stad. Hij volgde een groep Pan-Aziatische soldaten de huiskamer van een gezin binnen. Ze zaten voor een televisietoestel, kennelijk geschokt door wat ze even tevoren gezien hadden. De moeder drukte een jong meisje tegen haar schouder in een poging haar hysterie te kalmeren. Ze leken eerder verstomd dan bang toen de soldaten het vertrek binnenstormden. De vader liet zonder iets te zeggen zijn kaart zien, de groepscommandant vergeleek die met een lijst en de soldaten grepen hem vast.


  Ze hadden kennelijk opdracht gekregen hem op een minder prettige manier ter dood te brengen.


  Ardmore zette het toestel af. ‘Die overval gaat niet door,’ kondigde hij aan. ‘Gaan jullie allemaal naar bed. En ieder van jullie neemt vannacht een slaaptablet in. Dat is een order.’


  Ze vertrokken onmiddellijk. Toen zij weg waren zette Ardmore het toestel weer aan en bleef tot het eind van het programma kijken. Toen zat hij een tijdlang voor zich uit te staren, trachtend zijn emotie meester te worden. Zij die bevel geven slaapmiddelen in te nemen maken daar zelf geen gebruik van.
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  Ardmore hield zich in de komende twee dagen erg afzijdig, hij gebruikte zijn maaltijden in zijn eigen vertrek en weigerde meer dan een kort onderhoud toe te staan. Hij zag nu duidelijk hoe hij zich vergist had; maar een schrale troost was dat de fout van een ander de massamoord ten gevolge had gehad – symbolisch voelde hij zich schuldig.


  Maar de oplossing van het probleem bleef op zijn schouders rusten. Hij wist nu dat zijn plan een zesde colonne te vormen, het juiste was. Een zesde colonne! Iets dat oppervlakkig bezien volkomen paste in het patroon van de overheersers en dat toch hun uiteindelijke ondergang inhield. Het zou jaren kunnen kosten, maar de gruwelijke vergissing, over te gaan tot de directe aanval moest niet herhaald worden.


  Bij intuïtie wist hij dat ergens in Thomas’ rapport het idee vervat was dat hij nodig had. Hij draaide de bandopname steeds maar weer af, maar hij kon het niet ontdekken al kende hij de tekst nu van buiten. ‘Ze roeien systematisch alles uit wat typerend is voor de Amerikaanse beschaving. De scholen zijn verdwenen en ook de kranten. Het is een doodzonde om iets in het Engels te drukken. Ze hebben aangekondigd spoedig een systeem in te stellen om alle handelscorrespondentie in hun taal om te zetten; terwijl intussen alle correspondentie als noodzakelijk moet worden goedgekeurd. Alle bijeenkomsten zijn verboden behalve religieuze.’


  ‘Ik denk dat dit het resultaat is van wat ze in India ondervonden hebben. Het houdt de slaven in toom.’ Dat was zijn eigen stem die hem vanaf de band vreemd in de oren klonk.


  ‘Dat denk ik wel, sir. Is het geen historisch feit dat alle geslaagde wereldrijken de plaatselijke geloven geëerbiedigd hebben, ondanks alles wat verder onderdrukt werd?’


  ‘Ik geloof het wel. Ga verder.’


  ‘De werkelijke kracht van hun systeem is, geloof ik, hun manier van registratie. Ze hadden er kennelijk alles op gezet die in te voeren en gaven er voor alle andere zaken voorrang aan. Het heeft de Verenigde Staten veranderd in een groot gevangenkamp waarin het haast onmogelijk is je te verplaatsen of contact met iemand te hebben zonder toestemming van de gevangenbewaarders.’


  Woorden, woorden en nog eens woorden. Hij had ze zo dikwijls afgedraaid dat de betekenis ervan haast voor hem verloren ging. Misschien was er toch niets in dat rapport – en bestond het alleen maar in zijn verbeelding.


  Hij reageerde op een klop op de deur. Het was Thomas.


  ‘Ze vroegen mij met u te gaan praten, sir,’ zei hij bedeesd.


  ‘Waar gaat het over?’


  ‘Nou – ze zitten allemaal met elkaar in de gemeenschappelijke kamer. Ze zouden u graag willen spreken.’


  Alweer een bespreking – en nu eens een waar hij niet om gevraagd had. Maar goed, hij moest er wel naar toe gaan. ‘Zeg maar dat ik dadelijk kom.’


  ‘Ja sir.’


  Nadat Thomas weggegaan was bleef hij nog een ogenblik zitten, stond toen op en nam uit een la zijn dienstrevolver. Hij voelde uit het feit dat iemand een algemene bijeenkomst vastgesteld had zonder hem daarvoor vergunning te vragen dat er muiterij in de lucht hing. Hij gespte het wapen om, verschoof toen de grendel en de pal en bleef er even naar staan kijken. Toen maakte hij de gesp van de gordel weer los en legde het wapen terug in de la. Het zou hem in deze moeilijkheden niet van dienst kunnen zijn.


  Hij ging naar binnen, ging aan het hoofd van de tafel zitten en wachtte.


  ‘En?’


  Brooks keek rond om te zien of er iemand anders was die antwoord wilde geven, schraapte zijn keel en zei: ‘Eh – wij zouden u willen vragen of u het een of andere plan heeft waar wij aan kunnen werken.’


  ‘Dat heb ik niet – nog niet.’


  ‘Dan hebben wij wel iets!’ Dat was Calhoun.


  ‘Ja, kolonel?’


  ‘Het heeft voor ons geen zin hier rond te blijven hangen zonder dat we iets kunnen doen. We hebben de sterkste wapens die ooit op aarde te vinden geweest zijn, maar er zijn mensen nodig om ze te bedienen.’


  ‘En?’


  ‘We gaan hier vandaan en naar Zuid-Amerika! Daar zullen we wel een regering kunnen vinden die zich voor onze wapens interesseert.’


  ‘Maar wat hebben de Verenigde Staten daaraan?’


  ‘Dat ligt nogal voor de hand. Het keizerrijk is ongetwijfeld van plan het hele halfrond aan zich te onderwerpen. We kunnen hun belangstelling opwekken voor een verdedigingsoorlog of misschien kunnen we een leger vluchtelingen op de been brengen.’


  ‘Nee!’


  ‘Ik ben bang dat u het niet alleen af kunt, majoor.’ Er klonk een kwaadaardige voldoening in zijn stem.


  Hij zei tegen Thomas: ‘Doe jij hieraan met ze mee?’


  Thomas voelde zich kennelijk niet op zijn gemak. ‘Ik dacht dat u een beter plan zou hebben, sir.’


  ‘En u, dr. Brooks?’


  ‘Tja – het lijkt uitvoerbaar. Ik denk er eigenlijk net als Thomas over.’


  De man antwoordde hem door te zwijgen. Wilkie keek op en wendde zijn ogen af.


  ‘Mitsui?’


  ‘Ik ga naar buiten, sir. Ik heb nog een paar dingen te doen.’


  ‘Scheer?’


  Scheer’s mond beefde. ‘Ik blijf hier als u dat ook doet, sir.’


  ‘Bedankt.’ Tegen de anderen zei hij: ‘Ik heb nee! gezegd en nee is nee. Als een van u hier vandaan gaat staat dat gelijk aan meineed. Dat geldt ook voor jou, Thomas! Ik maak geen onderscheid. Wat u voorstelt te gaan doen staat lijnrecht tegenover mijn bevel de overval niet door te laten gaan. Zolang het Amerikaanse volk als gijzelaar blootstaat aan de genade van de Pan-Aziaten kunnen wij geen directe militaire actie ondernemen! Het maakt niets uit of die aanval van binnenuit of van buitenaf komt, duizenden misschien miljoenen onschuldige mensen zullen er met hun leven voor moeten boeten.’


  Hij was erg opgewonden, maar toch niet zo dat hij geen blik om zich heen wierp om te zien welke uitwerking zijn woorden hadden. Hij had ze bekeerd – of zou ze binnen een paar minuten bekeerd hebben. Allemaal, behalve Calhoun. Ze zagen er bezorgd uit.


  ‘Als we aannemen dat u gelijk hebt, sir’ – Brooks zei dat heel ernstig – ‘veronderstel dat u gelijk hebt, is er dan iets dat we zouden kunnen doen?’


  ‘Ik heb dat al eerder uitgelegd. We moeten iets formeren dat ik een “zesde colonne” heb genoemd, ons gedekt houden, hun zwakheden proberen te ontdekken en ons daarop instellen.’


  ‘Ik begrijp het. Misschien hebt u gelijk. Misschien is het noodzakelijk, maar er is een soort geduld voor nodig dat meer in aanmerking komt voor goden dan voor mensen.’


  Bijna wist hij het nu. Wat was het?


  ‘Zo. “Alles zal zich tenslotte ten goede keren”,’ haalde Calhoun aan. ‘U had predikant moeten worden, majoor Ardmore. Wij willen liever iets dóen.’


  Dat was het. Dat was het!


  ‘U hebt bijna gelijk,’ antwoordde Ardmore. ‘Hebt u naar Thomas’ rapport geluisterd?’


  ‘Ik heb de bandopname gehoord.’


  ‘Herinnert u zich die ene gelegenheid waarbij het blanken is toegestaan bij elkaar te komen?’


  ‘Nee, ik kan me niet herinneren dat er zo’n mogelijkheid bestond.’


  ‘Geen enkele? Geen plaats waar een bijeenkomst gehouden kan worden?’


  ‘Ik weet het!’ zei Thomas opeens. ‘Kerken!’


  Ardmore wachtte even om dat tot ze door te laten dringen en zei toen zacht: ‘Heeft iemand van u ooit over de mogelijkheid gedacht een nieuw geloof te stichten?’


  Er viel een korte gespannen stilte. Calhoun verbrak die.


  ‘De man is gek geworden!’


  ‘Houdt u zich kalm, kolonel,’ zei Ardmore vriendelijk. ‘Ik neem het u niet kwalijk als u denkt dat ik gek geworden ben. Het lijkt inderdaad krankzinnig te spreken over het stichten van een nieuwe religie als wat we werkelijk willen een militaire actie tegen de Pan-Aziaten is. Maar u moet bedenken – dat wat wij nodig hebben is een groep mensen die getraind kunnen worden en bewapend om te kunnen vechten. Dat, en een systeem van berichtgeving dat ons in staat stelt om onze activiteiten te coördineren. We moeten dat alles onder de ogen van de Pan-Aziaten doen zonder verdenking te wekken. Als wij een religieuze sekte waren in plaats van een militaire organisatie, zou dat allemaal kunnen.’


  ‘Het is belachelijk! Ik wil er niets mee te maken hebben.’


  ‘Kom nou, kolonel. We hebben u hard nodig. En wat het communicatiesysteem betreft – stel u eens voor dat we tempels in iedere stad in het land hebben die door een communicatiesysteem met elkaar zijn verbonden en dat wij hier in de Citadel daarop waren aangesloten.’


  Calhoun liet een minachtend geluid horen. ‘Ja, en dan de Aziaten laten meeluisteren naar alles wat je zegt!’


  ‘Daarvoor hebben wij u nodig, kolonel – om problemen op te lossen die voor een man die zo geniaal is als u, een peulenschilletje moeten zijn.’ Ardmore walgde een beetje van zichzelf; dit was nog erger dan het opstellen van de tekst van een advertentie. ‘Maar wat voor de rest van ons wonderen zullen zijn. Dat is waar een geloof behoefte aan heeft, aan wonderen! Er zullen dingen van u gevergd worden die zelfs voor uw geniale verstand moeilijkheden zullen opleveren, dingen die de Pan-Aziaten eenvoudig onmogelijk kunnen begrijpen en als bovennatuurlijk zullen beschouwen.’ Omdat hij zag dat Calhoun nog aarzelde voegde hij eraan toe: ‘Dat kunt u toch zeker wel?’


  ‘Zeker kan ik dat, beste majoor.’


  ‘Prachtig. Hoelang hebt u nodig om me een communicatiemiddel aan de hand te doen dat niet gestoord kan worden of kan worden ontdekt?’


  ‘Dat kan ik onmogelijk zeggen, maar lang zal het niet duren. Ik kan nog altijd niets zinvols in uw plan zien, majoor, maar ik zal mijn aandacht aan de research die u verlangt geven.’ Hij stond op en verliet demonstratief het vertrek.


  ‘Majoor?’ Wilkie vroeg om aandacht.


  ‘Wat? O ja, Wilkie.’


  ‘Ik kan zo’n communicatiesysteem voor u ontwerpen.’


  ‘Daar twijfel ik verdomme ook geen moment aan, maar we hebben ieder talent waarover we beschikken voor dit karwei nodig. Er zal voor jou ook genoeg te doen zijn. Voor wat het overige betreft, hier is alleen maar in grote trekken wat ik van plan ben te doen en ik wil dat jullie het allemaal eens goed bekijken om het zo perfect mogelijk te maken.


  We doen net alsof we een evangelische religie willen stichten en proberen zoveel mogelijk mensen aan onze diensten te laten deelnemen. Als we ze eenmaal binnen hebben kunnen we met ze praten, we kunnen er de mensen uitkiezen die we kunnen vertrouwen en ze in het leger inlijven. In de kerk maken we er geestelijken of zoiets van. Ons doel zal liefdadigheid zijn – en daar hebben we jou voor nodig, Wilkie, in verband met het omvormingsproces. Je zult een hoop kostbaar metaal moeten maken voornamelijk goud zodat we geld bij de hand zullen hebben waarmee we iets doen kunnen. We gaan de armen en de hongerige voeden – en de Pan-Aziaten hebben ons er daarvan genoeg verschaft! – en het zal niet lang duren of ze zullen in drommen naar ons toekomen.


  Maar dat is nog niet eens de helft. We zullen werkelijk op grote schaal van wonderen gebruik maken, niet alleen om indruk te maken op de blanke bevolking – dat komt pas op de tweede plaats – maar om onze heren en meesters in verwarring te brengen. We zullen dingen doen die ze niet kunnen begrijpen, ze van hun stuk brengen, ze onzeker van zichzelf maken. Maar we doen niets dat rechtstreeks tegen ze gericht is, begrijp dat goed. We moeten in ieder opzicht trouwe onderdanen van het keizerrijk lijken te zijn, maar we zullen in staat zijn dingen te doen die zij niet kunnen. Dat zal ze zenuwachtig en overstuur maken.’ Het plan begon in zijn gedachten als een goed opgezette advertentiecampagne vorm aan te nemen. ‘Tegen de tijd dat we krachtig kunnen toeslaan zullen wij ze gedemoraliseerd hebben, ze zullen bang voor ons zijn, op het hysterische af.’


  Ze begonnen langzamerhand zijn enthousiasme te delen, maar het plan was ontstaan langs een andere gedachtegang dan die voor ze gebruikelijk was.


  ‘Misschien zal dit lukken, majoor,’ zei Thomas niet overtuigd. ‘Ik zeg niet dat het niet kan, maar hoe dacht u er een begin mee te zullen maken? Zullen de Aziatische ambtenaren geen lont ruiken als er opeens een nieuwe godsdienst op komt duiken?’


  ‘Misschien, maar ik geloof niet dat de kans groot is. Alle Westerse geloven zijn in hun ogen flauwekul. Ze weten dat we tientallen geloven hebben en van de meeste ervan hebben ze niet het flauwste benul. Dat is een punt waarop het tijdperk van het “niet onderhouden van betrekkingen” nuttig voor ons is. Ze weten niet veel van onze instellingen af sinds de Wet op het niet onderhouden van betrekkingen tot stand is gekomen. Dit zal in hun ogen net zo iets zijn als een van die plotseling opduikende idiote sekten uit Zuid-Californie.’


  ‘Maar wat dat opduiken aangaat, majoor – hoe gaan we daarmee te werk? We kunnen niet zomaar de Citadel uitwandelen en een van die gele knapen aanspreken met te zeggen: “Ik ben Johannes de Doper”.’


  ‘Nee, dat zal niet gaan. Dat is iets dat nog bekeken moet worden. Heeft iemand daar enig idee over?’


  Er volgde een stilte die geladen was van ingespannen concentratie. Tenslotte zei Graham: ‘Waarom zouden we de zaak niet gewoon opzetten en wachten tot we opgemerkt worden?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Nou, we hebben hier mensen genoeg om in het klein te beginnen. Als we ergens een tempel zouden hebben zou een van ons voor priester kunnen spelen en de overigen voor zijn discipelen of zoiets. En dan maar wachten tot er notitie van ons genomen wordt.’


  ‘Hmm. Dat lijkt me wel iets, Graham. Maar we moeten op de meest grootse manier openen die voor ons mogelijk is. We zullen allemaal priesters en altaardienaren zijn en ik stuur Thomas er op uit om onder zijn vrienden een kerkgenootschap te vormen. Nee, wacht eens. Laat ze als pelgrims komen. We zullen beginnen met een fluistercampagne onder de zwervers en het bericht zich op die manier laten verspreiden. We laten ze zeggen: “De Discipel komt!”’


  ‘Wat betekent dat?’ vroeg Scheer.


  ‘Tot nu toe niets. Maar wel als het zover is. Zo, luister nu eens, Graham, jij bent artiest. Je zult een paar dagen lang met je linkerhand moeten eten. Je rechter is dan druk bezig met tekeningen te ontwerpen voor gewaden, altaren en andere attributen – wat een priester nodig heeft. Ik denk dat je het interieur en exterieur van de tempel ook wel voor je rekening zult moeten nemen.’


  ‘Waar zal die tempel komen te staan?’


  ‘Tja, dat is natuurlijk een vraag. Dat moet niet te ver hier vandaan zijn of we moesten de Citadel helemaal opgeven. Dat lijkt me niet praktisch, want we hebben die als basis nodig en als laboratorium. Maar die tempel mag ook niet te dichtbij zijn, want we kunnen ons niet veroorloven dat deze zijde van de berg te veel belangstelling trekt.’ Ardmore trommelde met zijn vingers op tafel. ‘Het is een moeilijke kwestie.’


  ‘Waarom maken we hier geen tempel van?’ vroeg dr. Brooks.


  ‘Hè?’


  ‘Ik bedoel natuurlijk niet dit vertrek, maar waarom zouden we de eerste tempel niet pal boven de Citadel bouwen? Dat zou erg praktisch zijn!’


  ‘Inderdaad doctor, maar het zou ook een hoop ongezonde nieuwsgierigheid wekken – Wacht eens! Ik geloof dat ik begrijp wat u bedoelt.’ Hij wendde zich tot Wilkie. ‘Bob, hoe zou je het Ledbetter-effect kunnen gebruiken om het bestaan van de Citadel te verbergen als de moedertempel er vlak boven stond? Zou dat mogelijk zijn?’


  Wilkie zag er meer dan ooit als een verbaasde collie uit. ‘Met het Ledbetter-effect is het niet mogelijk. Wilt u met alle geweld van het Ledbetter-effect gebruik maken? Want als dat niet het geval is zou het niet moeilijk zijn een scherm van het type zeven in het magnetisch-gravitatie-spectrum te plaatsen zodat de elektromagnetische instrumenten absoluut niets te zien zouden geven. Ziet u.’


  ‘Het kan me natuurlijk niet schelen wat je gebruikt! Ik weet niet eens de namen van het goedje dat jullie laboratoriumjongens gebruikten – ik wil alleen maar resultaten weten. Oké, zorg jij daar dan maar voor. We zullen hier de tempels helemaal ontwerpen, alle materialen die ervoor nodig zijn klaar houden om ze hier beneden in elkaar te zetten, dan door de oppervlakte breken en het ding zo snel mogelijk opbouwen. Heeft iemand er enig idee van hoe lang we daar voor nodig zullen hebben? Ik ben bang dat ik op het gebied van bouwwerken geen ervaring heb!’


  Wilkie en Scheer begonnen fluisterend met elkaar te overleggen. Een ogenblik later brak Wilkie het gesprek af en zei: ‘Maakt u zich daar niet te veel zorgen over, majoor. Het is een karwei dat met krachtwerktuigen uitgevoerd zal worden!’


  ‘Wat voor soort dan?’


  ‘U hebt er een memorandum over op uw lessenaar liggen. De tractie en drukkracht die we uit het Ledbetter-effect ontwikkeld hebben.’


  ‘Ja majoor,’ voegde Scheer er aan toe. ‘U behoeft u daar geen zorgen over te maken. Ik zal dat zaakje wel opknappen Met tractie en pressie in een verzwaard veld zal het niet meer tijd kosten dan het maken van een model van karton. In feite zal ik me eerst op een model van karton oefenen voordat we het eigenlijke model uitvoeren.’


  ‘Oké mannen,’ stemde Ardmore glimlachend in. Hij voelde zich opgewekt bij het vooruitzicht veel en zwaar werk te moeten verzetten. ‘Zo mag ik het horen. Maar genoeg gekletst voor het ogenblik. Aan het werk! Thomas, ga met me mee.’


  ‘Een ogenblikje nog, majoor,’ zei Brooks terwijl hij opstond om ze te volgen. ‘Zouden we niet…’ Ze liepen al pratend de deur uit.


  Ondanks het optimisme dat Scheer getoond had veroorzaakte de zaak van het bouwen van een tempel op de berg boven de Citadel nog onverwacht hoofdbrekens. Niemand van het groepje had enige echte ervaring met grote bouwwerken. Ardmore, Graham en Thomas wisten er helemaal niets van af, hoewel Thomas heel wat werk met zijn handen verzet had, waaronder ook timmerwerk. Calhoun was wiskundige en zijn temperament weerhield hem al bij voorbaat zich met zulke minderwaardige karweitjes bezig te houden. Brooks wilde wel, maar hij was bioloog en geen monteur. Wilkie was een briljant natuurkundige en voor zover dat met zijn specialiteit overeenkwam een bruikbaar ingenieur; hij kon heel aardig een ontwerp voor een onderdeel van een nieuw apparaat, dat hij voor zijn werk nodig had, vervaardigen.


  Maar Wilkie had geen bruggen gebouwd, geen dammen ontworpen en geen ploegen zwetende mannen leiding gegeven. Niettemin, of hij het graag wilde of niet, was hij de aangewezen man voor die taak. Scheer was niet in staat een groot gebouw te bouwen, hij dacht wel dat hij dat kon, maar hij dacht te veel in details, gereedschappen, tekeningen en andere die in een machinewerkplaats op hun plaats waren. Hij kon een model op schaal van een groot gebouw maken, maar hij had geen besef van zware constructiewerken.


  Het kwam op Wilkie’s schouders neer. Hij kwam een paar dagen later Ardmore’s kantoor binnen met een rol tekeningen onder zijn arm.


  ‘Zeg chef?’


  ‘Wat? O, kom binnen, Bob. Ga zitten. Wat heb je op je hart? Wanneer beginnen we de tempel te bouwen? Hoor eens – ik heb nog eens nagedacht over andere manieren om het feit dat de Citadel onder de tempel komt te liggen te verbergen. Zou je denken dat je het altaar zo kunt plaatsen, dat…’


  ‘Neem me niet kwalijk, chef.’


  ‘Wat?’


  ‘We kunnen in het ontwerp bijna iedere truc toepassen die u maar wilt, maar eerst moet ik iets meer over het ontwerp weten!’


  ‘Dat is jouw probleem – dat van jou en Graham.’


  ‘Jazeker, sir. Maar hoe groot wilt u dat het wordt?’


  ‘Hoe groot? O, dat weet ik niet precies. Het moet wel iets groots zijn.’ Ardmore beschreef met beide handen een boog die vloer, muren en plafond omsloot. ‘Het moet indrukwekkend zijn.’


  ‘Wat denkt u van een grootste afmeting van negen meter?’


  ‘Negen meter? Maar dat is belachelijk! Je hoeft geen limonadetent te bouwen, je moet een moedertempel bouwen van een grote godsdienst – natuurlijk is dat niet zo, maar je moet in die termen denken. Het moet iets oogverblindends zijn. Waar schuilt de moeilijkheid? Materialen?’


  Wilkie schudde zijn hoofd. ‘Nee, met de veranderingen volgens het Ledbetter-type vormen materialen geen probleem. We kunnen de berg zelf voor materiaal gebruiken.’


  ‘Dat dacht ik al dat je van plan was te doen. Hak grote blokken graniet los en gebruik je tractie en pressie-stralen om ze als reusachtige bouwstenen op te stapelen.’


  ‘O nee!’


  ‘Wat o nee?’


  ‘Nou, we zouden dat wel kunnen doen, maar het resultaat zou niet veel fraais zijn – en ik weet niet of we er een dak overheen kunnen bouwen. Bij wat ik van plan was zou het Ledbetter-effect niet alleen gebruikt worden voor het uithakken en delven maar om de materialen te maken – te vervormen – die we nodig hebben. Ziet u, graniet bestaat hoofdzakelijk uit siliciumoxide. Dat vereenvoudigt de zaak niet omdat beide elementen zo’n beetje onderaan de omloopstabel staan. Alleen als we een hoop werk verzetten en een hoop overtollige energie kwijt kunnen raken – een enorme hoeveelheid, bijna net zoveel als het krachtstation aan Memphis ontwikkelt – zoals ik al zei, alleen als we die kracht af kunnen tappen en op het ogenblik zie ik nog geen mogelijkheid hoe, dan –’


  ‘Kom ter zake, man!’


  ‘Dat deed ik juist, sir,’ antwoordde Wilkie een beetje gekrenkt. ‘Vervormingen vanaf de top van de omloopstabel of van onderaf naar het midden staan kracht af, in tegenovergestelde richting nemen zij energie op. Lang geleden, in het midden van de vorige eeuw, hebben ze ontdekt hoe het op de eerste manier te doen; daarop zijn de atoombommen gebaseerd. Maar om vervormingen te doen om materialen te maken, moet er geen energie afgestaan worden zoals bij een atoombom of bij een krachtstation. Dat zou moeilijkheden veroorzaken.’


  ‘Dat zou ik denken!’


  ‘Daarom wil ik de tweede manier gebruiken, de manier waarbij energie geabsorbeerd wordt. In feite zal ik ze in balans brengen. Neem bijvoorbeeld magnesium. Dat ligt tussen silicium en zuurstof in. De verbindingsenergie die erbij betrokken is…’


  ‘Wilkie!’


  ‘Ja sir!’


  ‘Neem maar aan dat ik niet meer dan de lagere school heb afgelopen. Nou, kun je de materialen die je nodig hebt maken of niet?’


  ‘O ja sir, dat kan ik wel.’


  ‘Waarmee kan ik je dan helpen?’


  ‘Nou sir, het gaat om de kwestie van het dak erop te plaatsen – en de afmeting. U zegt dat negen meter over de hele linie niet voldoende is…’


  ‘Totaal onvoldoende. Heb je de Noord-Amerikaanse Expositie gezien? Herinner je je de Algemene Atoominzending?’


  ‘Ik heb er foto’s van gezien.’


  ‘Ik wil iets dergelijks opzichtigs en indrukwekkends, maar dan groter. Waarom moet je je tot negen meter beperken?’


  ‘Nou sir. Een plaat van een meter tachtig bij negen meter is de grootste die ik door de deur kan krijgen als ik rekening hou met de bocht in de gang.’


  ‘Breng ze door de liftschacht van de verkenningswagens naar boven.’


  ‘Daar heb ik aan gedacht. Daar kan een plaat van drie meter negentig, maar de maximum lengte is maar acht meter tien. Er moet een hoek genomen worden tussen de hanger en de lift.’


  ‘Hmm… Hoor eens, kun je met dat wonderlijke apparaat van je lassen? Ik dacht dat je de tempel hier beneden in secties zou kunnen bouwen en ze dan boven de grond in elkaar zetten.’


  ‘Dat wilden we ook doen, ja; ik geloof wel dat we muren aan elkaar kunnen lassen die zo groot zijn als u ze hebben wilt. Maar, luister eens majoor, wat voor afmetingen wilt u het gebouw eigenlijk geven?’


  ‘Zo groot als je maar voor zou kunnen stellen.’


  ‘Maar hoe groot stelt u zich dat dan voor?’


  Ardmore vertelde het hem. Wilkie floot. ‘Ik denk wel dat het mogelijk zal zijn u muren van die afmetingen te geven, maar ik zie geen kans er een dak op aan te brengen.’


  ‘Ik geloof toch dat ik gebouwen gezien heb met een dergelijke grote overkoepeling.’


  ‘Ja natuurlijk. Als u mij de nodige bouwkundige ingenieurs en architecten kunt verschaffen en de zware machinerieën om de binten aan te brengen die die overspanning moeten dragen, kan ik net zo’n grote tempel voor u bouwen als u wenst. Maar Scheer en ik kunnen het niet alleen voor elkaar krijgen, zelfs als we over tractie en drukkracht beschikken voor het zware werk. Het spijt me, sir, maar ik zie er geen kans toe.’


  Ardmore stond op en legde zijn hand op Wilkie’s arm. ‘Je weet er dus nog geen oplossing voor. Maak je geen zorgen, Bob. Ik ga akkoord met wat je ook zult bouwen. Maar bedenk wel – dit is ons eerste optreden in het openbaar. Er hangt een heleboel van af. We kunnen niet verwachten veel indruk op onze overheersers te maken met een viskraampje. Maak het zo groot als je kunt. Ik zou iets willen hebben dat zo indrukwekkend was als de Grote Piramide… Maar laat het niet zo lang duren voordat je het gebouwd hebt.’


  Wilkie zag er bezorgd uit. ‘Ik zal mijn best doen, sir. Ik ga nu weg om erover na te denken.’


  ‘Prachtig!’


  Toen Wilkie weggegaan was zei Ardmore tegen Thomas: ‘Wat denk je ervan, Jeff? Vraag ik te veel?’


  ‘Dat vroeg ik me juist af,’ zei Thomas langzaam. ‘Waarom hecht u zoveel waarde aan die tempel?’


  ‘Nou, ten eerste zal die een prachtige dekmantel voor de Citadel vormen. Als we nog iets meer gaan doen dan hier blijven zitten om van ouderdom te sterven, zal er een tijd komen dat er een heleboel mensen hier in en uit zullen lopen. Onder die omstandigheden zullen we deze plek niet geheim kunnen houden en daarom moeten we er een reden voor hebben, iets dat de aandacht zal afleiden. Er gaan altijd mensen een kerkgebouw in en uit – om te bidden en zo. En ik wil een dekmantel hebben voor dat “en zo”.’


  ‘Dat begrijp ik. Maar een gebouw met maximum afmetingen van negen meter kan een geheime trap evengoed verbergen als het conferentiegebouw dat u door de jonge Wilkie wilt laten optrekken.’


  Ardmore voelde zich niet op zijn gemak. Was er dan verdomme niemand anders dan hijzelf die de waarde van reclame in kon zien? ‘Hoor eens, Jeff, het slagen hiervan hangt er helemaal van af of we bij het begin al de juiste indruk maken. Als Columbus om een stuiver was komen bedelen zou hij het paleis uitgesmeten zijn. Maar door de manier waarop hij het deed kreeg hij de kroonjuwelen in bezit. We moeten de buitenwereld een indrukwekkende aanblik tonen.’


  ‘Misschien wel,’ zei Thomas zonder overtuiging.


  Een paar dagen later vroeg Wilkie toestemming om met Scheer naar buiten te mogen. Toen Ardmore hoorde dat ze niet ver weg wilden gaan gaf hij ze er toestemming voor, nadat hij ze op het hart gedrukt had uiterst voorzichtig te zijn.


  Hij kwam ze kort daarop in de hoofdgang naar de laboratoria tegen. Zij hadden een enorm rotsblok bij zich. Scheer hield het vrij van de vloer en de muren door gebruik te maken van de trek- en drukkracht van een draagbare Ledbetter-projector, die hij als een pak op zijn rug droeg. Wilkie had een touw om het rotsblok gebonden en leidde het alsof het een koe was. ‘Allemachtig!’ zei Ardmore. ‘Wat hebben jullie daar?’


  ‘O, een stuk van de berg, sir.’


  ‘Ja, dat zie ik. Maar waarom?’


  Wilkie deed geheimzinnig. ‘Majoor, zou ik u later op de dag even kunnen spreken? Dan kunnen we u misschien iets laten zien.’


  ‘Als je het niet vertellen wilt, dan niet. Akkoord.’


  Wilkie belde hem later, veel later op en vroeg hem te komen en Thomas mee te brengen. Toen zij in de aangegeven werkruimte aankwamen was iedereen daar tegenwoordig, behalve Calhoun. Wilkie ontving ze en zei: ‘Als u het goedvindt zullen we nu beginnen, majoor.’


  ‘Doe niet zo officieel. Wacht je niet op kolonel Calhoun?’


  ‘Ik heb hem gevraagd, maar hij weigerde.’


  ‘Ga je gang dan maar.’


  ‘Ja sir.’ Wilkie stelde zich achter een Ledbetter-projector op, Scheer stond al achter een andere, op de projector waren speciaal voor het doel vizieren aangebracht en andere apparaten die Ardmore niet kon thuisbrengen. Scheer drukte op een paar knoppen en een dunne lichtstraal schoot naar buiten. Hij maakte er gebruik van als van een zaag en sneed er de top van een rotsblok mee af. Wilkie ving het afgesneden deel met een trek-druk-combinatie op en schoof het opzij. Hij manoeuvreerde met een paar hendels en liet het in de lucht hangen; waar het gezeten had was de rots plat en spiegelglad. ‘Dat is de basis van de tempel,’ zei Wilkie.


  Scheer ging door met zijn dunne straal te snijden en verplaatste zijn projector als hij dat nodig oordeelde. De platte top was nu vierkant gemaakt, het vierkant vormde de top van een vierzijdige af geknotte piramide. Toen dat klaar was sneed hij treden in een van de zijkanten van de piramide.


  ‘Zo is het genoeg, Scheer,’ beval Wilkie. ‘Laten we nu een muur maken. Maak de oppervlakte ervoor klaar.’


  Scheer deed iets met zijn projector. Er was geen straal te zien maar het platte bovenvlak werd zwart. ‘Koolstof,’ kondigde Wilkie aan. ‘Waarschijnlijk industriediamant. Dat vormt onze werkbank. Oké Scheer.’


  Wilkie liet het afgesneden stuk rots weer terugkomen boven de werkbank. Scheer sneed er een stuk af. Het smolt, druppelde neer op de platte oppervlakte, vloeide uit naar de randen en kwam daar tot stilstand. Het had nu een wit-metalen glans. Toen het wat afgekoeld was sneed Scheer elke hoek eraf en daarna, gebruik makend van de ene drukkracht als een tang om het vast tegen het rotsoppervlak te drukken en van een andere als een beweegbare wig, boog hij de hoeken omhoog. Het was nu een ondiepe, open kist, zestig centimeter in het vierkant en drie centimeter diep, Wilkie lichtte hem op en liet hem in de lucht hangen.


  Het proces werd herhaald, maar ditmaal werd er in plaats van een kist alleen maar een plaat gevormd. Wilkie haalde die weg en zette de kist weer op het voetstuk.


  ‘Laten we de kalkoen nou maar vullen,’ zei Wilkie.


  Hij bracht het afgesneden stuk rots tot boven de open kist. Scheer sneed er een stuk af en liet dat in de kist zakken, daarna liet hij er de straal op spelen. Het smolt en verspreidde zich over de bodem. ‘Graniet is praktisch glas,’ zei Wilkie op docerende toon. ‘En wat we moeten hebben is schuim-glas zodat we in deze fase geen omvorming gebruiken – behalve een heel klein beetje gas om het te laten schuimen. Voeg er een beetje stikstof aan toe, Scheer.’ De sergeant-majoor knikte en bestraalde de massa slechts een onderdeel van een seconde; het schuimde als kokende kandij, vulde de kist tot de rand en stolde.


  Wilkie liet de losse plaat uit de lucht omlaag komen, even boven de kist hangen en liet hem toen zakken zodat hij, al was het een beetje ongelijk, als deksel dienst deed. ‘Strijk het maar glad, Scheer.’


  De plaat werd roodgloeiend en zakte op zijn plaats alsof hij door een onzichtbare hand platgedrukt werd. Scheer liep er met zijn projector om heen en laste de deksel aan de kist vast. Toen hij klaar was zette Wilkie de gevulde kist op zijn kant aan de ene zijde van het voetstuk. Hij zette de hendels van zijn projector vast om de kist op zijn plaats te houden en liep naar de andere zijde van het vertrek waar op een bank onder een dekzeil, een berg van het een of ander lag.


  ‘Om u tijd te besparen en om ons te oefenen hebben we er al van tevoren nog vier klaargemaakt,’ legde hij uit en trok het dekzeil weg. Er kwam een stapel sandwich-platen te voorschijn gelijk aan de plaat die zij zojuist gecreëerd hadden. Hij raakte ze niet aan; in plaats daarvan stelde Scheer ze met behulp van de projector stuk voor stuk op en bouwde er een kubus van, waarbij hij de laatst klaargekomen plaat als voorkant en het voetstuk als bodem van de kubus gebruikte. Wilkie ging naar zijn projector terug en hield het bouwwerk onbeweeglijk terwijl Scheer iedere naad laste. ‘Scheer is veel accurater dan ik,’ legde hij uit. ‘Ik laat hem alle moeilijke karweitjes opknappen. Oké Scheer – wat zou je zeggen van een deur?’


  ‘Hoe groot?’ bromde de sergeant voor het eerst iets zeggend.


  ‘Dat moet je zelf weten. Twintig centimeter hoog is wel voldoende.’


  Scheer bromde nog wat en sneed een rechthoekige opening in de zijkant waar hij al eerder traptreden in uitgesneden had. Toen hij klaar was kondigde Wilkie aan: ‘Daar hebt u uw tempel, baas.’


  Geen mensenhand had van het begin tot het einde het rotsblok aangeraakt of er iets van gemaakt. Het applaus klonk alsof het door veel meer dan vijf mensen werd voortgebracht. Wilkie kreeg een kleur, Scheer klemde zijn kaken op elkaar. Ze verdrongen zich er omheen.


  ‘Is het “heet”?’ vroeg Brooks.


  ‘Nee,’ antwoordde Mitsui. ‘Ik heb het aangeraakt.’


  ‘Dat bedoelde ik niet.’


  ‘Nee, het is niet “heet”,’ stelde Wilkie hem gerust. ‘Niet met het Ledbetter-proces. Allemaal stabiele isotopen.’


  Ardmore ging, na het van dichtbij bekeken te hebben, rechtop staan. ‘Ik neem aan dat je van plan bent al het werk in de open lucht te doen?’


  ‘Zou dat kunnen, majoor? We zouden natuurlijk hier beneden kunnen werken en het boven in elkaar zetten, met kleine platen. Maar ik ben er zeker van dat het net zolang zou duren als het maken van grote platen. En ik kan niet zo goed overweg met het samenstellen van het dak uit kleine eenheden; sandwich-platen zoals deze vormen het lichtste, sterkste en hechtste bouwwerk dat we kunnen maken. Het probleem was de grote dakspanning die u hebben wilde; dat heeft ons ertoe gebracht dit systeem uit te werken.’


  ‘Je kunt je gang gaan. Ik ben er zeker van dat je weet wat je doet.’


  ‘Natuurlijk kunnen we dit niet in korte tijd afmaken’ moest Wilkie bekennen. ‘Dit is alleen maar het geraamte. Ik weet niet hoe lang het zal duren om het te versieren.’


  ‘Het te versieren?’ vroeg Graham. ‘Als je een mooie, grote, eenvoudige vormgeving hebt waarom zou je die dan moeten verprutsen met versieringen? De kubus is een van de zuiverste mooiste vormen die denkbaar is.’


  ‘Ik ben het met Graham eens,’ zei Ardmore. ‘Zo moet de tempel worden, precies zoals dat daar. Niets maakt meer indruk dan grote ononderbroken vlakken. Als je iets eenvoudigs en afdoends hebt, waarom zou je het dan verknoeien?’


  Wilkie haalde zijn schouders op. ‘Ik zou het niet weten. Ik dacht dat u iets fantastisch wilde hebben.’


  ‘Dit is fantastisch. Maar hoor eens, Bob, er is een ding dat ik niet begrijp. Ik wil je niet kritiseren – evenmin als ik de Dagen van de Schepping zou willen kritiseren – maar vertel me eens: Waarom nam je het risico om naar buiten te gaan? Waarom ging je niet eenvoudig naar een van de ongebruikte vertrekken, haalde de verf van de muur en gebruikte je tovermes om een stuk uit het hart van de berg te halen?’


  Wilkie keek hem verbijsterd aan.


  ‘Daar heb ik helemaal niet aan gedacht.’


  5


  Een patrouillerende helikopter kruiste langzaam ten zuiden van Denver. De Pan-Aziatische luitenant die de commandant ervan was, bekeek een kort tevoren samengestelde, in mozaiek uitgevoerde luchtkaart en gaf de piloot een teken dat hij op deze plaats in de lucht moest blijven hangen.


  Ja, daar was het, een groot kubusvormig gebouw dat bij de top van een berghelling stond. Het was ontdekt tijdens de cartografische opmeting van het Westelijk Rijk van de Hemelse Keizer en hij was erop uitgestuurd om een onderzoek in te stellen.


  De luitenant bekeek het bouwwerk zuiver als routinewerk. Al kwam dit gebouw dan niet voor in de documenten van het bestuur van het district waarin het zich bevond, het was niet zoiets verbazingwekkends. Het pas veroverde gebied was enorm van omvang, de oorspronkelijke bewoners hadden op de onverschillige, ongedisciplineerde manier – die voor alle minderwaardige rassen zo typerend was – nergens accurate gegevens van bijgehouden. Het zou jaren kunnen duren voordat alles in deze nieuwe woestenij op de juiste wijze geregistreerd of ingedeeld was, vooral omdat deze bleke, bloedarme bevolking zich op bijna kinderlijke wijze verzette tegen alle weldaden van beschaving.


  Ja, het zou een langdurig karwei worden, misschien zou het nog meer tijd kosten dan de Samensmelting van India. Hij slaakte een zucht.


  Hij had die morgen een brief ontvangen van zijn voornaamste vrouw die hem schreef dat zijn tweede vrouw hem een man-kind geschonken had.


  Zou hij een verzoek indienen om opnieuw geclassificeerd te worden als vast kolonist zodat zijn gezin zich hier bij hem zou kunnen voegen, of zou hij om dat verlof vragen dat hij al zo lang te goed had?


  Dit waren toch geen gedachten voor een man die in dienst stond van de Hemelse Keizer! In gedachten zei hij de Zeven Principes op van het Ras van het Krijgsvolk en wees de piloot een bergweide waar hij kon landen.


  Vanaf de grond gezien was het gebouw indrukwekkender, een grote vierkante massa zonder karakteristieke eigenschappen en het had in elke richting een afmeting van zeker tweehonderd meter. De wand waar hij op uit keek glansde helder smaragdgroen, zonder kleurschakeringen, al was deze zijde van de middagzon afgewend. Hij kon iets van de rechtermuur zien, die was goudkleurig.


  Zijn gevechtsgroep, bestaande uit een escouade, kwam na hem uit de helikopter en werd gevolgd door een berggids wiens diensten gerekwireerd waren. Hij sprak de blanke man in het Engels aan: ‘Heb je dit gebouw al eerder gezien?’


  ‘Nee, meester.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Dit deel van de bergen ken ik niet.’


  De man loog waarschijnlijk, maar het had geen zin hem te straffen. Hij liet de zaak rusten. ‘Ga voor!’


  Ze sjokten zonder stil te houden de berghelling op naar de enorme kubus, naar een brede trap, nog breder dan de kubus zelf die erheen voerde. De luitenant aarzelde even voordat hij de trap opging. Hij voelde zich vaag ongerust, een gevoel van een zeker onbehagen, alsof een innerlijke stem hem voor een niet te beschrijven gevaar waarschuwde.


  Hij zette zijn voet op de eerste trede. Een enkele diepe toon rolde door de kloof; de ongerustheid groeide aan tot een gevoel van redeloze bedreiging. Hij kon zien dat zijn manschappen onder invloed ervan waren. Vastberaden stapte hij de tweede trede op. Weer galmde een klank en nu een andere, door de bergen. Hij klom met vaste pas de lange trap op terwijl zijn mannen hem aarzelend volgden. Een langzaam, zwaar en oneindig tragisch largo begeleidde zijn moeizame klimpartij – moeizaam omdat de treden juist even te breed en te hoog waren om gemakkelijk beklommen te worden. Het gevoel dat er een ramp stond te gebeuren, een onafwendbaar noodlot, werd, naarmate hij dichter bij het bouwwerk kwam, steeds dreigender.


  Twee deuren van heroïsche afmeting zwaaiden open toen de luitenant naar boven klom. In de poort die daardoor ontstond stond een menselijke figuur, een man gekleed in een smaragdgroen gewaad dat tot op de grond hing. Wit haar en een vloeiende baard omlijstten een gelaat dat een welwillende waardigheid uitstraalde. Hij kwam majestueus uit de deuropening naar voren en bereikte de bovenkant van de trap, juist toen de luitenant daar aankwam. De luitenant zag met verbazing dat rond het hoofd van de man een ijl aureool oplichtte. Maar hij had niet veel tijd daar aandacht aan te besteden; de oude man hief zegenend zijn rechterhand op en zei: ‘Vrede zij u!’


  En dat gebeurde werkelijk. Het gevoel van bedreiging, de onberedeneerde angst vielen van de Pan-Aziaat af alsof iemand een schakelaar had omgedraaid. Doordat hij zich zo opgelucht voelde merkte hij dat hij dit lid van een minderwaardig ras – zo kennelijk een priester – met een warmte tegemoet trad die hij anders alleen voor zijn gelijken kon voelen. Hij herinnerde zich de Waarschuwingen voor het zich inlaten met minderwaardige godsdiensten.


  ‘Wat is dit voor gebouw, Heilige Man?’


  ‘U staat op de drempel van de tempel van Mota, Meester der Meesters, Heer over alles!’


  ‘Mota – hm.’ Hij kon zich een dergelijke god niet herinneren, maar dat kwam er niet op aan. Deze vaalbleke schepsels hadden wel duizend vreemde goden. Er zijn maar drie dingen die slaven nodig hebben, voedsel, werk en hun goden, en van die drie mocht je nooit aan hun goden komen, anders maakten ze moeilijkheden. Zo stond het in de Voorschriften voor het Regeren. ‘Wie bent u?’


  ‘Ik ben een nederige priester, Eerste dienaar van Shaam, Heer van de Vrede.’


  ‘Shaam? Ik dacht dat u zei dat Mota uw god was?’


  ‘Wij dienen Mota in zes van de manieren waarop hij zich manifesteert. U dient hem op uw wijze. Ik dien de heer van de Vrede.’ Dit leek gevaarlijk veel op verraad, dacht de luitenant, als het geen godslastering genoemd zou kunnen worden. Maar toch, het zou mogelijk zijn dat de goden veel namen hadden en de inboorling scheen geen moeilijkheden te willen maken.


  ‘Uitstekend, oude Heilige Man, de Hemelse Keizer staat u toe uw god zoals u die ziet te dienen, maar ik moet voor het Keizerrijk een onderzoek instellen. Ga opzij.’


  De oude man bewoog zich niet maar antwoordde op een toon alsof hij het betreurde: ‘Het spijt me, meester. Dat kan niet.’


  ‘Het moet. Ga opzij!’


  ‘Ik smeek u, meester, doe het niet! Het is voor u niet mogelijk hier binnen te gaan. Dit bouwwerk is gewijd aan Mota, de God van de blanken. U moet naar uw eigen tempel gaan, u kunt deze niet betreden. Het betekent de dood voor anderen dan zijn volgelingen.’


  ‘Bedreigt u mij?’


  ‘Nee, meester, nee – wij dienen de Keizer zoals ons geloof ons voorschrijft. Maar dit heeft God Mota zelf verboden. Ik kan u niet redden als u dit verbod overtreedt.’


  ‘In naam van de Hemelse Keizer: ga opzij!’ Hij stapte vastberaden naar voren over het brede terras naar de deur met zijn troepje manschappen stug achter zich aan marcherend. De panische angst greep hem weer even aan toen hij doorliep en werd intenser naarmate hij de grote deur naderde. Het was alsof zijn hart werd samengeknepen en een waanzinnig verlangen om op de vlucht te slaan joeg als een razende door hem heen. Alleen de fatalistische moed die hij door zijn opleiding verworven had, maakte dat hij doorliep. Achter de ingang zag hij een grote lege hal met aan de tegenover hem liggende wand een altaar, dat op zichzelf heel groot was, maar dat bijna in het niet verzonk bij de reusachtige afmetingen van het vertrek. De binnenmuren glansden elk met zijn eigen gloed, rood, blauw, groen, goud. De zoldering was volmaakt smetteloos wit, de vloer even volmaakt zwart.


  Er was hier niets om bang voor te zijn, zei hij tot zichzelf; die onverklaarbare maar toch zo afschuwelijk werkelijke bedreiging was een soort ziekelijkheid, die een krijgsman onwaardig was. Hij stapte de drempel over. Een ogenblik van duizeligheid, de schok van een verschrikkelijk gevaar, daarna zakte hij in elkaar.


  Zijn troep die hem op de hielen volgde kreeg geen waarschuwing meer. Ardmore kwam uit de plaats waar hij zich verborgen had te voorschijn. ‘Knap werk, Jeff,’ riep hij; ‘je had bij het toneel moeten gaan!’


  De oude priester ontspande zich.


  ‘Dank u, chef. Wat moet er nu gebeuren?’


  ‘We hebben de tijd daarover na te denken.’ Hij keerde zich naar het altaar en riep: ‘Scheer!’


  ‘Ja sir!’


  ‘Schakel die veertien-periode-toon uit!’ Hij voegde er tegen Thomas aan toe: ‘Die verdomde lage geluidsgolven bezorgen me kippenvel al weet ik dan waar ze vandaan komen. Ik vraag me af wat voor effect ze op onze vriend hier gemaakt hebben.’


  ‘Ik geloof dat de moed hem in de schoenen zonk. Ik had nooit gedacht dat hij het tot aan de deur zou halen.’


  ‘Ik kan het hem niet kwalijk nemen. Het maakte dat ik als een kind wilde gaan huilen en ik gaf nog wel het bevel het aan te zetten. Er bestaat geen beter middel om een man de moed te laten verliezen dan de angst voor het onbekende. Nou hebben we de stier bij zijn staart vast. Nu moeten we iets bedenken om –’


  ‘Wat denkt u van hem?’ Thomas knikte naar de bergbewoner die nog boven aan de trap stond.


  ‘O, ja!’ Ardmore floot naar hem en riep: ‘He daar, kom es hier!’


  De man aarzelde en Ardmore voegde er aan toe: ‘Verdomme – we zijn blanken! Kun je dat niet zien?’


  De man antwoordde: ‘Ik zie het wel, maar het bevalt me niet.’ Toch kwam hij langzaam naderbij.


  Ardmore zei: ‘Dit is een soort poppenkast, die we voor het welzijn van onze gele broeders hebben opgebouwd. Nu je dat weet, maak je er deel van uit. Voel je er voor mee te doen?’


  De andere personen van de Citadel waren er nu bijgekomen. De berggids keek van het ene gezicht naar het andere. ‘Het lijkt me dat ik niet veel keus heb.’


  ‘Misschien niet, maar we hebben liever een vrijwilliger dan een gevangene.’


  De man uit de bergen verschoof de tabakspruim van zijn linkerwang naar zijn rechter, keek het enorme smetteloze plaveisel rond om een plekje te ontdekken waar hij kon spugen, besloot toen dat niet te doen en vroeg: ‘Wat betekent het eigenlijk?’


  ‘Het is de bedoeling onze Aziatische meesters voor de gek te houden. We zijn van plan ze om de tuin te leiden – met Gods hulp en die van Heer Mota.’


  De gids keek ze nog eens aan, stak toen opeens zijn hand uit en zei: ‘Ik doe mee.’


  ‘Prachtig,’ zei Ardmore en gaf hem de hand. ‘Hoe heet je?’


  ‘Howe. Alexander Hamilton Howe. Mijn vrienden noemen me Alec.’


  ‘Oké Alec. Nou, wat kan je zoal? Kun je koken?’ voegde hij er aan toe.


  ‘Een beetje.’


  ‘Goed.’ Hij wendde zich af. ‘Graham, jij kunt hem nu meenemen. Later spreek ik met hem. Nou Jeff, heb jij gemerkt dat een van die gelen langzaam tegen de grond ging?’


  ‘Misschien. Waarom?’


  ‘Was het deze hier niet?’ Hij raakte een van de stilliggende mannen met zijn schoen aan.


  ‘Ik geloof het wel.’


  ‘Oké, ik wil hem onderzoeken voordat we ze weer bijbrengen. Als hij een Mongool is zou hij vlugger in elkaar gezakt zijn. Dr. Brooks, wilt u de reflexen van deze knaap eens onderzoeken? En spaar hem maar niet.’


  Brooks slaagde erin in korte tijd de man een paar stuiptrekkingen te laten maken. Toen hij dat zag bukte Ardmore zich en drukte zijn duim hard tegen de vlak onder de huid liggende zenuw onder zijn oor. De soldaat kwam, zich in bochten wringend, overeind. ‘Goed zo joch – vertel het maar.’ De soldaat staarde hem onbewogen aan. Ardmore keek een ogenblik naar zijn gezicht, maakte toen een snel gebaar dat door zijn lichaam aan het oog van de anderen onttrokken werd.


  ‘Waarom zei u dat niet?’ vroeg de Pan-Aziatische soldaat.


  ‘Ik moet toegeven dat het een fraai staaltje van make-up is,’ zei Ardmore bewonderend. ‘Hoe heet u en welke rang hebt u?’


  ‘Tatoeëring en plastische chirurgie,’ antwoordde de ander. ‘De naam is Downer, kapitein in het leger van de Verenigde Staten.’


  ‘Ik heet Ardmore. Majoor Ardmore!’


  ‘Blij kennis met u te maken, majoor.’


  Ze gaven elkaar een hand. ‘Heel blij zou ik zeggen. Ik ben al maandenlang op zoek naar iemand aan wie ik rapport kan uitbrengen en op welke manier.’


  ‘Nou, we kunnen u zeker gebruiken. Het is hier maar een heel kleine organisatie. Ik moet nu aan het werk, later zullen we het wel bespreken.’


  Hij draaide zich om. ‘Zo heren. Tweede actie. Kijken jullie elkaars make-up eens na. Wilkie, zorg jij ervoor dat Howe en Downer uit het gezicht zijn. We gaan onze dromerige gasten tot bewustzijn brengen.’


  Ze deden wat hij gezegd had.


  Downer raakte Ardmore’s arm aan.


  ‘Een ogenblik, majoor. Ik ken uw opzet niet, maar, voor we verder gaan, weet u zeker dat ik niet met de taak die ik opgedragen heb gekregen, moet doorgaan?’


  ‘Wat? Hmm – daar zit wel iets in. Zou u dat willen?’


  ‘Ik ben bereid het te doen als het nut heeft,’ zei Downer bedaard.


  ‘Het zou nut kunnen hebben. Thomas, kom es hier.’ Ze praatten een ogenblik met elkaar en vonden een manier waarop Downer, via het van mond-tot-mond-systeem, rapport zou kunnen uitbrengen en Ardmore vertelde hem zoveel over hun plannen als hij los wilde laten. ‘Ik wens je het beste, kerel,’ besloot hij. ‘Ga daar maar weer liggen en doe alsof je dood bent dan zullen we je slapies tot leven brengen.’


  Thomas, Ardmore en Calhoun stonden de Aziatische luitenant bij toen die zijn ogen opsloeg. ‘God zij dank!’ zei Thomas met diepe stem. ‘De meester leeft!’


  De luitenant keek met een starre blik om zich heen, schudde met zijn hoofd en deed een greep naar zijn pistool. Ardmore, indrukwekkend in het rode gewaad van Dis, God van de vernietiging, hief zijn hand op.


  ‘Voorzichtig meester, alstublieft. Ik heb mijn Heer Dis bewogen u tot ons terug te laten keren. Beledigt u hem niet nog eens.’ De Aziaat aarzelde en vroeg toen: ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Heer Mota nam u door tussenkomst van Dis, de Vernietiger, tot zich. We hebben gebeden en aan Tamar, Vrouw van Genade, gesmeekt voor ons tussenbeide te komen.’ Hij beschreef met zijn arm een boog naar de open deur. Wilkie, Graham en Brooks, in passende gewaden gestoken, knielden nog steeds voor het altaar.


  ‘Ons gebed werd genadig verhoord. Ga in vrede.’


  Scheer die aan het schakelbord stond, koos dit ogenblik om het volume van de veertien-periode-klank op te voeren. Zijn hart kromp door onuitsprekelijke vrees ineen en verbijsterd en overweldigd koos de luitenant de gemakkelijkste weg. Hij verzamelde zijn manschappen en marcheerde de brede trap af, met de klanken van het ontzaglijke orgel die hem dreigend en onontkoombaar gezelschap hielden, in zijn oren.


  ‘Zo, dat is dat,’ merkte Ardmore op toen het groepje in de verte verdween.


  ‘De eerste ronde is door de uitverkorenen gewonnen. Thomas, ik wil dat je direct naar de stad gaat.’


  ‘Zo?’


  ‘In je gewaad en je volle tooi. Zoek het districtshoofd op en dien een formele klacht in tegen luitenant Geelgezicht, dat hij wederrechtelijk onze heilige plek ontwijd heeft tot grote verontwaardiging van onze goden, en smeek hem je de verzekering te willen geven dat het niet weer zal gebeuren. Je moet nogal hoog van de toren blazen wat deze zaak betreft – gerechtvaardigde verontwaardiging, begrijp je wel – maar, o zo vol eerbied voor het plaatselijk gezag.’


  ‘Ik waardeer het vertrouwen dat u in mij stelt,’ zei Thomas met cynische ernst. Ardmore keek hem grijnzend aan.


  ‘Ik weet dat het een moeilijk karweitje is, kerel, maar er hangt een hoop van af. Als we gebruik kunnen maken van hun eigen gewoonten en voorschriften om een precedent te scheppen, waardoor we nu al als wettig geloof erkend worden, met recht op de gebruikelijke vrijstellingen hebben we de slag al voor de helft gewonnen.’


  ‘Als ze me nu eens naar mijn identificatiekaart vragen?’


  ‘Als je maar arrogant genoeg optreedt zullen ze er nooit om vragen. Probeer je voor te stellen dat je een belangrijk personage bent en gedraag je overeenkomstig. Ik wil dat ze aan het idee wennen dat iemand die de staf, het gewaad en het aureool draagt door zijn uiterlijk zich al voldoende legitimeert. Dat zal ons later veel moeilijkheden besparen.’


  ‘Ik zal het proberen, maar ik kan niets beloven.’


  ‘Ik denk dat je het wel klaar zult spelen. In ieder geval zullen we je voldoende beschermen om het veilig voor je te maken. Hou het schild ingeschakeld wanneer je in de buurt van ze bent. Probeer er onder geen enkele omstandigheid een verklaring voor te geven, laat ze er alleen maar op afstuiten als ze op je afkomen. Het is een wonder, dat heeft geen verklaring nodig.’


  ‘Oké.’


  Het rapport dat de luitenant uitbracht vonden zijn meerderen niet bevredigend. Maar dat vond hij zelf ook niet. Hij voelde zich diep in zijn persoonlijk eergevoel gekrenkt, zijn gezicht verloren te hebben, wat door de woorden van zijn directe meerdere niet minder werd. ‘U, een officier in het leger van de Hemelse Keizer hebt uzelf veroorloofd u in de ogen van een ondergeschikt ras te vernederen. Wat hebt u daarop te zeggen?’


  ‘Uw vergiffenis, eerwaardige!’


  ‘Niet de mijne – het is een kwestie die u met uw voorvaderen in het reine moet brengen.’


  ‘Ik begrijp u, eerwaardige!’ Hij streelde het korte zwaard dat aan zijn zijde hing.


  ‘Doe niets overhaast, ik zou willen voorstellen dat u uw verhaal persoonlijk aan de Vertegenwoordiger van de Keizer vertelt.’


  De plaatselijke Vertegenwoordiger van de Keizer, de militaire gouverneur van het gebied waarin Denver en de Citadel gelegen waren, was al even weinig opgetogen als zijn ondergeschikte. ‘Wat bezielde u om hun gewijde gebouw binnen te gaan? Dit volk is kinderlijk en gauw opgewonden. Wat u gedaan hebt zou wel eens tot betreurenswaardig gevolg kunnen hebben dat er veel mensen die waardevoller zijn dan u vermoord worden. We kunnen niet eeuwig voortgaan slaven te verspillen om ze een lesje te geven.’


  ‘Ik ben een onwaardige, eerwaardige.’


  ‘Dat zal ik niet tegenspreken. U kunt gaan.’ De luitenant vertrok niet om zich bij zijn gezin te voegen, maar bij zijn voorouders.


  De Keizerlijke Vertegenwoordiger wendde zich tot zijn adjudant: ‘We zullen waarschijnlijk van deze godsdienst een verzoekschrift aangeboden krijgen. Zorg ervoor dat de mensen die het aanbieden tot bedaren gebracht worden en ervan verzekerd worden dat hun goden niet verstoord zullen worden. Maak een aantekening van de karakteristieken van deze sekte en stuur een algemene waarschuwing uit om ze vriendelijk te behandelen.’ Hij zuchtte. ‘Die wilden toch en hun valse goden! Ik word er doodmoe van. Toch zijn ze een noodzakelijk kwaad; de priesters en de goden van de slaven strijden altijd aan de zijde van de meesters. Dat is een natuurwet.’


  ‘U hebt gesproken, eerwaardige.’


  Ardmore was blij toen hij Thomas naar de Citadel terug zag keren. Ondanks zijn vertrouwen in Jeff’s vaardigheid zich uit een moeilijke situatie te redden, ondanks de verzekering die Calhoun hem gegeven had dat het beschermende schild wanneer het goed bediend werd in staat was de drager ervan te beveiligen tegen alles wat de Pan-Aziaten ertegen zouden ondernemen, was hij nerveus geweest vanaf het ogenblik waarop Thomas op pad was gegaan om bij de Aziatische autoriteiten een klacht in te dienen. Ten slotte was de houding van de Pan-Aziaten tegenover de plaatselijke godsdiensten eerder een tolerante dan een bijzonder bemoedigende.


  ‘Welkom thuis, kerel!’ riep hij terwijl hij hem op zijn rug sloeg. ‘Ik ben blij je lelijke kop terug te zien – vertel me eens wat er gebeurd is.’


  ‘Geef me een ogenblik om die verdomde badjas uit te trekken dan zal ik het u vertellen. Hebt u een sigaret voor me? Dat is een van de bezwaren: heilige mannen roken niet.’


  ‘Zeker, hier. Heb je wat te eten gehad?’


  ‘Dat is al lang geleden.’


  Ardmore schakelde de intercom op de keuken in. ‘Alec, maak eens wat te eten klaar voor luitenant Thomas. En zeg tegen de manschappen dat als ze naar mijn kantoor komen ze een mooi verhaal kunnen horen.’


  ‘Vraag hem of hij advocaatvruchten heeft.’


  Ardmore deed dat. ‘Hij zegt dat ze nog in de diepvries zitten, maar dat hij er een zal ontdooien. Nou, laat ons nou je verhaal eens horen. Wat zei Roodkapje tegen de wolf?’


  ‘Tja, dat zult u nauwelijks geloven, chef, maar ik heb helemaal geen moeilijkheden gehad. Toen ik de stad binnenkwam marcheerde ik recht op de eerste de beste Pan-Aziatische politieman af, stapte van het trottoir af en nam de bekende zegenende houding aan – de staf in mijn linkerhand, met mijn rechterhand in de lucht klauwend; niets van die gevouwen-handjes- en gebogen-hoofd-onzin die van blanke mannen verwacht wordt. Toen zei ik: “Vrede zij met u! Wil de meester zijn dienaar de weg naar de zetel van de regering van de Hemelse Keizer wijzen?”


  Ik veronderstelde dat hij niet veel Engels kende. Hij leek door zijn manier van optreden een beetje uit het veld geslagen en haalde er een ander bij om hem te helpen. Die kende wat meer Engels en ik bracht mijn verzoek nog eens naar voren. Ze begonnen met elkaar te brabbelen in dat vervloekte zangerige taaltje van ze en brachten me toen naar het paleis van de Vertegenwoordiger van de Keizer. We vormden een mooie processie – een aan elke kant van me en ik liep een beetje flink door zodat ik op gelijke hoogte met ze bleef of iets voor ze uit.’


  ‘Mooie reclame,’ zei Ardmore tevreden.


  ‘Dat dacht ik ook. Nou, ze brachten me erheen en ik vertelde mijn verhaal aan de een of andere lagere ambtenaar. Het resultaat deed me versteld staan. Ik werd met grote spoed naar de Vertegenwoordiger zelf toegebracht.’


  ‘Allemachtig!’


  ‘Wacht even – het mooiste komt nog. Ik moet toegeven dat ik bang was, maar ik zei tegen mezelf: “Jeff, ouwe jongen, als je nu begint te kruipen kom je hier nooit levend uit.” Ik wist dat van een blanke verwacht werd dat hij voor een ambtenaar van die rang op zijn knieën zou vallen. Ik deed het niet; ik gaf hem staande dezelfde zegening als ik zijn knechtjes gegeven had. En hij slikte het! Hij nam me op en zei: “Ik bedank u voor uw zegen, Heilige man. U kunt naderbij komen.” Tussen haakjes, hij sprak uitstekend Engels. Nou, ik gaf hem een tamelijk nauwkeurig verslag van wat er hier voorgevallen was – de officiële versie, begrijpt u – en hij stelde me een paar vragen.’


  ‘Wat voor vragen?’


  ‘Hij wilde in de eerste plaats weten of mijn geloof het gezag van de Keizer erkende. Ik verzekerde hem dat dat het geval was, dat onze volgelingen zich absoluut verplicht hadden de wereldlijke regering te gehoorzamen in alle wereldlijke zaken, maar om de ware goden op onze wijze te aanbidden. Daarna hield ik een lange theologische verhandeling. Ik vertelde hem dat alle mensen God vereren, maar dat God zich in duizend verschillende vormen manifesteert, en iedere vorm op zichzelf een mysterie is. God heeft in zijn wijsheid besloten zich aan de verschillende rassen in verschillende vormen te openbaren, omdat het niet passend is voor dienaar en meester hem op gelijke wijze te aanbidden. Vandaar dat de zes kenmerken van Mota, van Shaam, van Mens, van Tamar, van Barmac en van Dis voor de blanken bestemd waren, evenals de Hemelse Keizer een afgod was voor het meesterras.’


  ‘Hoe nam hij dat op?’


  ‘Ik kwam tot de conclusie dat hij het een goede doctrine vond – voor slaven. Hij vroeg nu wat mijn kerk nog meer deed dan het houden van diensten en ik vertelde hem dat het onze grootste wens is voor de armen en de zieken te zorgen. Daar scheen hij blij om te zijn. Ik heb de indruk dat onze genadige heren en meesters het geven van hulpverlening een groot probleem vinden.’


  ‘Hulpverlening? Geven ze dan enige hulp?’


  ‘Dat niet precies. Maar wanneer je gevangenen in een concentratiekamp stopt moet je ze iets te eten geven. De binnenlandse economie is volkomen verstoord en ze hebben die nog niet hersteld. Ik denk dat ze een beweging die ze zou ontlasten van de zorg hoe de slaven te voeden, zouden verwelkomen.’


  ‘Hm. Nog iets anders?’


  ‘Niet veel. Ik verzekerde hem nog eens dat het ons als geestelijke leiders door onze doctrines verboden is aan politiek te doen en hij zei me dat we in de toekomst niet meer lastig gevallen zouden worden. Toen liet hij me gaan. Ik herhaalde mijn zegening, draaide hem mijn rug toe en wandelde naar buiten.’


  ‘Het lijkt me dat je goede zaken gedaan hebt,’ zei Ardmore.


  ‘Daar zou ik niet te zeker van zijn, chef. Die ouwe schurk is sluw en machiavellistisch. Ik zou hem eigenlijk geen schurk moeten noemen wat hij is dat niet – volgens zijn standaard. Hij is staatsman. Ik moet bekennen dat hij indruk op me maakte. Hoor es – die Pan-Aziaten kunnen geen sufferds zijn; ze hebben de halve wereld veroverd en houden die bezet, honderden miljoenen mensen. Als ze plaatselijke religies tolereren komt dat omdat dat met hun politiek overeenkomt. Gezien hun knappe en ervaren bestuurders moeten wij er in ons geval voor zorgen dat ze dat blijven geloven.’


  ‘Je hebt ongetwijfeld gelijk. We moeten zeker oppassen ze niet te onderschatten.’


  ‘Ik was nog niet helemaal uitgesproken. Toen ik het paleis verliet kreeg ik een andere escorte en die bleef bij me. Ik bleef doorlopen en lette niet op ze. Op mijn weg uit de stad moest ik over de markt in het centrum. Er waren daar honderden blanken, die in rijen stonden te wachten op een kans om op hun distributiekaarten voedsel te kopen. Ik kwam op het idee eens te proberen hoe ver mijn onschendbaarheid reikte. Ik bleef staan, klom op een kist en begon voor ze te preken.’


  Ardmore floot. ‘Verrek, Jeff, dat risico had je niet moeten nemen.’


  ‘Maar, majoor, we moesten dat weten en ik was er vrij zeker van dat het ergste dat me kon overkomen zou zijn dat ze me lieten ophouden.’


  ‘Nou… ja, misschien wel. Het is wel zo dat ons baantje meebrengt dat we risico lopen en je moet dat zelf maar beslissen. Brutaliteit zou wel eens de veiligste weg kunnen zijn. Neem me niet kwalijk dat ik je in de rede viel – wat gebeurde er?’


  ‘Mijn begeleiders schenen eerst niet goed te weten wat te doen. Ik ging rustig verder en hield ze van opzij in de gaten. Al gauw kwam er een knaap bij die kennelijk een meerdere van ze was. Ze stonden een tijdje te keuvelen en toen ging die hoogste diender weg. Hij kwam binnen vijf minuten terug en bleef naar me kijken. Ik nam aan dat hij opgebeld had en instructies had gekregen me met rust te laten.’


  ‘Hoe nam de menigte het op??’


  ‘Ik geloof dat ze nog het meest onder de indruk waren van het feit dat een blanke man het waagde een van de wetten van de overheersers te overtreden en dat dat toegelaten werd. Ik probeerde niet ze veel te vertellen. Ik nam als tekst “De Discipel komt!” en versierde die met een glans van wat algemeenheden, ik zei dat ze goede meisjes en jongens moesten zijn en niet bang hoefden te zijn, want de discipel zou komen om de hongerige te voeden, de zieken te genezen en de bedroefden te troosten.’


  ‘Hm. Nu je eenmaal beloften gedaan hebt kunnen we die beter waar gaan maken.’


  ‘Daar was ik juist aan toe, chef. Ik geloof dat we er goed aan zullen doen direct een onderafdeling van de kerk in Denver te vestigen.’


  ‘We hebben geen mensen om met uitbreiden te beginnen.’


  ‘Weet u dat zeker? Ik zou niet graag van mening met u willen verschillen, maar ik zie niet goed hoe we veel rekruten kunnen werven zonder dat we naar de plek gaan waar die rekruten te vinden zijn. Ze zijn er allemaal klaar voor, u kunt er zeker van zijn dat iedere blanke man in Denver het heeft over die ouwe snurker met zijn aureool, let wel! – die op de markt stond te preken en die niet door de Aziaten tot zwijgen werd gebracht. Ze zullen met drommen komen opdagen!’


  ‘Nou ja… misschien heb je gelijk…’


  ‘Dat geloof ik wel. Ik geef toe dat u het vaste personeel van de Citadel niet missen kunt, maar op de volgende manier zou een oplossing te vinden zijn; ik zal met Alec naar de stad gaan, een gebouw uitzoeken dat we in een tempel kunnen veranderen en daar diensten gaan houden. We kunnen ons voorlopig behelpen met de krachtbronnen die in de staven zitten en Scheer kan ons achterna komen en het interieur van de tempel herbouwen en een krachtbron in het altaar plaatsen. Als de zaak eenmaal aan het rollen is kan ik het routinewerk aan Alec overlaten. Hij wordt de plaatselijke priester in Denver.’


  De anderen waren, terwijl Ardmore en Thomas met elkaar spraken, een voor een binnengekomen. Ardmore wendde zich nu tot Alec Howe.


  ‘Wat vind je ervan, Alec? Denk je dat je geluiden kunt voortbrengen als een priester, voor ze preken kunt, liefdadigheidsinstellingen kunt organiseren en meer van dat soort dingen?’


  De berggids had niet direct een antwoord klaar. ‘Ik geloof dat ik liever het baantje houd dat ik nu heb, majoor.’


  ‘Het zal niet zo moeilijk zijn,’ stelde Ardmore hem gerust. ‘Thomas of ik kunnen preken voor je op papier zetten. Voor de rest komt het erop neer dat je je mond dicht en je ogen open houdt en eventuele kandidaten hierheen stuurt om dienst te laten nemen.’


  ‘Het gaat niet om de preken, majoor. Ik kan preken – ik ben in mijn jeugd lekenpriester geweest. Het gaat er alleen maar om dat ik deze valse godsdienst niet met mijn eigen overtuiging kan verenigen. Ik weet dat u een waardig doel nastreeft en ik heb erin toegestemd u te dienen, maar liever blijf ik in de keuken.’


  Ardmore dacht even over zijn woorden na voordat hij die beantwoordde.


  ‘Alec,’ zei hij tenslotte op ernstige toon. ‘Ik geloof dat ik jouw standpunt wel kan accepteren. Ik zou niet graag iemand iets tegen zijn geweten willen laten ondernemen. Om je de waarheid te zeggen zouden wij niet de dekmantel van een geloof gekozen hebben als we kans hadden gezien op een andere manier voor de Verenigde Staten te strijden. Verbiedt je geloof je ook voor je land te vechten?’


  ‘Nee, dat niet.’


  ‘Het grootste deel van het werk van een priester van deze kerk zou bestaan uit het hulp bieden aan de hulpeloze. Past dat niet in jouw geloof?’


  ‘Natuurlijk wel. Juist daarom kan ik dat niet doen uit naam van een valse God.’


  ‘Maar is het een valse God? Denk je heus dat God er iets om geeft wat voor naam je Hem geeft zolang het werk dat je doet in zijn ogen aanvaardbaar is? Let wel,’ voegde hij er haastig aan toe, ‘ik beweer niet dat die zogenaamde tempel die we hier hebben gebouwd noodzakelijk een kerk van God is, maar is godsdienst niet een kwestie van hoe je er in je hart over denkt in plaats van de woorden die je spreekt en de ceremonies die je erbij verricht?’


  ‘Dat is zo, majoor, ieder woord dat u gezegd hebt is de waarachtige waarheid, maar ik heb nu eenmaal het gevoel dat het niet juist is.’ Ardmore zag dat Calhoun met slecht verborgen ongeduld naar deze discussie luisterde. Hij besloot er een eind aan te maken. ‘Alec, ik wil dat je dit nu eens alleen met jezelf gaat overdenken. Kom morgen bij me. Als je dit werk niet met je geweten in overeenstemming kunt brengen zal ik je zonder meer ontslag verlenen als principieel dienstweigeraar. Het zal voor jou zelfs niet nodig zijn in de keuken dienst te doen.’


  ‘Zo ver zou ik niet willen gaan, majoor. Het lijkt mij…’


  ‘Nee, echt. Als het ene verkeerd is, is dat ook met het andere het geval. Daarom wil ik niet de verantwoording op me nemen van iemand iets te verlangen dat volgens zijn geloof zonde zou zijn. Ga nu maar en denk erover na.’


  Calhoun kon zich niet langer beheersen. ‘Nou, werkelijk majoor, dit is me toch te bar! Ligt het in uw bedoeling het op een akkoordje te gooien met bijgeloof, wanneer iets van militair standpunt gezien noodzakelijk is?’


  ‘Nee kolonel, dat ben ik niet van plan – maar dat bijgeloof, zoals u dat noemt, is in dit geval een militair feit. Het geval Howe is het eerste voorbeeld van iets waar we mee te maken zullen krijgen – de houding van de orthodoxe geloven tegenover dat wat wij rondbazuinen.’


  ‘Misschien zouden we er goed aan gedaan hebben de meer gebruikelijke godsdiensten na te bootsen,’ merkte Wilkie op.


  ‘Misschien. Misschien. Ik heb erover nagedacht, maar ik kon het toch niet helemaal inzien. Ik kan me niet voorstellen dat een van ons op zou staan en voor zou wenden dominee te zijn, laten we zeggen van een van de gangbare protestantse kerken. Ik ga niet zo veel naar de kerk, maar toch geloof ik niet dat ik dat zou kunnen verwerken. Misschien dat ik bij nader inzien me zorgen maak over hetzelfde waarover Howe zich bezorgd toont. Maar we hebben er wel degelijk mee te maken. We moeten overwegen welke houding andere kerken tegenover ons zullen aannemen. We moeten ze op geen enkele manier op de tenen trappen als we dat kunnen voorkomen.’


  ‘Misschien zou dit van nut kunnen zijn,’ stelde Thomas voor. ‘Het zou een van de doelstellingen van onze kerk kunnen zijn iedere andere vorm van geloof waar een mens zich tot aangetrokken voelt in het onze op te nemen en toe te staan. Bovendien hebben alle kerken, vooral nu, meer sociaal werk te verzetten dan ze aankunnen. We zullen de andere kerken financiële steun geven zonder er iets voor terug te verlangen.’


  ‘Die voorstellen kunnen allebei te pas komen,’ besloot Ardmore, ‘maar het zal een gevaarlijk zaakje zijn. Waar mogelijk zullen we de plaatselijke dominees en priesters zelf in dienst nemen. Je kunt er wat om verwedden dat iedere Amerikaan aan onze kant zal staan als hij begrijpt wat ons doel is. De moeilijkheid is te beslissen aan wie je al onze geheimen zult kunnen toevertrouwen. Nou wat Denver betreft – Jeff, wil je direct teruggaan, morgen misschien al?’


  ‘Hoe staat het met Howe?’


  ‘Ik denk dat hij meedoet.’


  ‘Een ogenblikje, majoor,’ zei dr. Brooks, die zoals gebruikelijk stil had zitten luisteren terwijl de anderen spraken. ‘Ik denk dat het een goed idee zal zijn als we een paar dagen wachten tot Scheer een paar veranderingen kan aanbrengen in de krachtinstallaties van de staven.’


  ‘Wat voor veranderingen?’


  ‘U zult zich herinneren dat we experimenteel vastgesteld hebben dat het Ledbetter-effect gebruikt zou kunnen worden om te steriliseren?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Daarom voelden we ons er zo zeker van dat we de zieken zouden kunnen helpen. In feite hebben we de mogelijkheden van die methode onderschat. Ik heb mezelf in het begin van deze week met miltvuur geïnfecteerd…’


  ‘Miltvuur! Goeie God, doctor, waarom nam u in godsnaam zo’n risico?’


  Brooks liet zijn vriendelijke ogen op Ardmore rusten. ‘Maar het was toch duidelijk dat het noodzakelijk was,’ legde hij geduldig uit. ‘De proeven op de marmotten waren wel positief, maar er moest een proef op een mens genomen worden om de methode vast te leggen. Zoals ik al zei infecteerde ik me met miltvuur en liet de ziekte zich ontwikkelen, daarna stelde ik me bloot aan het Ledbetter-effect in alle golflengten behalve die serie periodes die voor warmbloedige gewervelde dieren fataal kan zijn. De ziekte verdween. In nog geen uur tijds had de natuurlijke balans van anabolisme tegenover catabolisme het overschot van pathologische verschijnselen doen verdwijnen. Ik was genezen.’


  ‘Ik mag een schele internist worden! Denkt u dat het even vlug op andere ziekten reageert?’


  ‘Daar ben ik vrijwel zeker van. Niet alleen dat dat het geval geweest is met andere ziekten bij experimenten op dieren die ik heb geleid, maar door een ander onverwacht, hoewel experimenteel wel te voorspellen resultaat. Ik heb de laatste tijd nogal last gehad van een vrij zware hoofdverkoudheid, zoals u misschien wel is opgevallen. Toen ik mij aan de straling blootstelde werd niet alleen het miltvuur genezen, maar ook de verkoudheid was volkomen verdwenen. Bij het verkoudheidsvirus zijn wel tien of meer pathogene organismen betrokken en waarschijnlijk evenveel onbekende. De straling doodde die zonder onderscheid te maken allemaal.’


  ‘Ik ben heel gelukkig met uw rapport, doctor,’ antwoordde Ardmore. ‘Op den lange duur zou deze ontwikkeling wel eens van groter belang voor het mensdom kunnen zijn dan welk militair gebruik wij er op het ogenblik ook van kunnen maken. Maar wat heeft het te maken met de kwestie van het vestigen van een onderafdeling van de kerk in Denver?’


  ‘Nou sir, misschien is dat niet het geval. Maar ik nam de vrijheid Scheer een van de draagbare krachtbronnen te laten veranderen zodat die gemakkelijk door ieder van onze agenten, zelfs al is die alleen met een staf uitgerust, meegedragen kan worden om genezingen tot stand te brengen. Ik dacht dat u er de voorkeur aan zou geven te wachten tot Scheer dezelfde veranderingen aan kan brengen in de staven die door Thomas en Howe gebruikt zullen worden.’


  ‘Ik geloof dat u gelijk hebt als het niet te lang duurt. Mag ik die verandering zien?’


  Scheer demonstreerde de staf die hij onder handen genomen had. Ogenschijnlijk leek die niet van de andere te verschillen. Een staaf van een meter tachtig werd bekroond door een kapiteel in de vorm van een sierlijke kubus met een doorsnede van ongeveer tien centimeter.


  De zijden van de kubus waren gekleurd in overeenstemming met de zijden van de grote tempel. De basis van de kubus en de staf zelf waren bedekt met een ingewikkeld patroon van gouden krullen, echte arabesken en een fijn bas-reliëf die met elkaar afdoende de schakelaars van de krachtbron en de projector die in het kubusvormige bovenste geplaatst waren, verborgen.


  Scheer had het uiterlijk voorkomen van de staf niet veranderd; hij had eenvoudig een extra net in de krachtbron van de kubus gebouwd waardoor die beperkt werd tot trillingen buiten de serie periodes die voor gewervelde organismen fataal waren. Dit netwerk regelde de actie van de krachtbron en de projector wanneer op een bepaald blad in de decoratie van de staf werd gedrukt.


  Scheer en Graham hadden samengewerkt om een samenvloeiend geheel van de decoratie van de staf te krijgen waardoor de mechanische actie artistiek gecamoufleerd kon worden. Ze vormden een goed team. In feite liepen hun talenten niet ver uiteen, de artiest is voor twee derde de ambachtsman en de ambachtsman heeft dezelfde creatieve aandrang als de artiest.


  ‘Ik zou willen voorstellen,’ voegde Brooks eraan toe, toen de nieuwe bediening verklaard en gedemonstreerd was, ‘dat dit nieuwe effect is toe te schrijven aan Tamar, Vrouwe van Genade en dat haar licht moge schijnen als het gebruikt wordt.’


  ‘Dat is het idee,’ zei Ardmore goedkeurend. ‘Dat is een vaste regel. Laat ze hun hoofd maar breken over de vraag hoe zo’n eenvoudig eenkleurig licht zulke wonderen tot stand kan brengen. Gebruik de staf dan ook voor geen enkel ander doel zonder het gekleurde licht in te schakelen van de bepaalde god wiens hulp je inroept.’


  ‘Waarom je zo druk maken over zoveel onzin?’ vroeg Calhoun. ‘De Pan-Aziaten kunnen toch met geen mogelijkheid de effecten die wij gebruiken ontdekken.’


  ‘Er zijn twee redenen voor, kolonel. Door ze op het verkeerde spoor te zetten hopen wij dat ze hun wetenschappelijk onderzoek in de verkeerde richting zullen leiden. We kunnen ons niet veroorloven hun bekwaamheid te onderschatten, maar nog belangrijker is het psychologisch effect op de niet-wetenschappelijk ingestelde geest, zowel van blank als geel. De mensen denken nu eenmaal dat iets een wonder is als het er als een wonder uitziet. De doorsnee Amerikaan is helemaal niet onder de indruk van wetenschappelijke wonderen, hij veracht die, neemt ze als iets vanzelfsprekends aan met de houding van: “Nou en? Daar worden jullie mensen van de wetenschap toch voor betaald?” Maar voeg er een zekere hoeveelheid hocus pocus aan toe en zet er vooral niet “Wetenschappelijk” bij dan zal hij onder de indruk komen. Het is een pracht reclame.’


  ‘Nou ja,’ zei Calhoun, de zaak als afgedaan beschouwend. ‘U zult het wel het beste weten – u hebt blijkbaar ruime ervaring met het publiek om de tuin te leiden. Ik heb nooit aandacht aan dergelijke dingen geschonken, ik beweeg me uitsluitend op wetenschappelijk terrein. Als u me hier niet langer nodig hebt, majoor, dan heb ik nog wat te doen.’


  ‘Zeker kolonel, zeker! Ga uw gang, uw werk is van het grootste belang… maar toch,’ voegde hij er peinzend aan toe, toen Calhoun weggegaan was, ‘toch zie ik niet in waarom massapsychologie geen wetenschappelijk terrein zou zijn. Als een paar van die wetenschapsmensen maar de moeite genomen hadden een paar van de dingen die verkopers en politici al lang weten, te formuleren, zouden wij nooit in de narigheid verzeild zijn geraakt waar we nu in zitten.’


  ‘Ik denk dat ik daar wel een antwoord op weet,’ zei dr. Brooks bedeesd.


  ‘Hè? o ja, doctor – wat wilde u zeggen?’


  ‘Psychologie is geen wetenschap omdat het te moeilijk is. De wetenschappelijke geest is gewoonlijk ordelijk, met een karakteristieke liefde voor regelmaat. Hij heeft een hekel aan terreinen waar regelmaat niet duidelijk blijkt en tracht die te omzeilen. Hij richt zich op terreinen waar regelmaat gemakkelijk te onderscheiden is zoals de natuurwetenschappen, en laat de meer ingewikkelde gebieden over aan mensen die om zo te zeggen op het gehoor afgaan. Vandaar dat we een sterk ontwikkelde wetenschap van thermodynamica hebben, maar waarschijnlijk nog in geen jaren een wetenschap van psychodynamica.’


  Wilkie draaide zich om zodat hij Brooks kon aankijken. ‘Geloof je dat werkelijk, Brooksie?’


  ‘Zeker, beste Bob.’


  Ardmore tikte op zijn lessenaar. ‘Het is een interessant onderwerp en ik zou graag het gesprek voortzetten – maar het ziet er naar uit dat het gaat regenen en de oogst moet nog binnen gehaald worden. Nou wat die kwestie van het stichten van een kerk in Denver betreft – heeft iemand daar iets over te zeggen?’
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  Wilkie zei: ‘Ik ben blij dat ik dat niet hoef op te lossen, ik zou er geen flauw idee van hebben waar ik moest beginnen.’


  ‘Zo, maar het zou jouw werk toch wel eens kunnen zijn het op te lossen, Bob,’ zei Ardmore.


  ‘We zullen er allemaal aandacht aan moeten besteden. Verdomme – als we maar een paar honderd mensen hadden die we konden vertrouwen! Maar die hebben we niet, we zijn maar met ons negenen.’ Hij bleef een ogenblik stil voor zich uitkijken en trommelde op de tafel. ‘Maar negen.’


  ‘U zult kolonel Calhoun er nooit toe krijgen geluiden als een priester voort te brengen,’ merkte Brooks op.


  ‘Oké, dan acht. Jeff, hoeveel steden en dorpen zijn er in de Verenigde Staten?’


  ‘En u kunt Frank Mitsui ook niet gebruiken,’ hield Brooks vol. ‘Overigens, al ben ik bereid genoeg, zie ik toch niet hoe u mij kunt gebruiken. Ik heb evenveel verstand van het stichten van een namaakkerk als van het geven van dansles.’


  ‘Maakt u zich daar geen zorgen over, doctor, ik heb dat evenmin. We zullen op ons gehoor af moeten gaan. Gelukkig zijn we aan geen regels gebonden. We kunnen ons aan de omstandigheden aanpassen.’


  ‘Maar hoe wilt u het overtuigend doen?’


  ‘We hoeven ze niet te overtuigen – niet in de zin van bekering. Echte bekeerlingen kunnen een hoop last bezorgen. We hoeven alleen maar overtuigend genoeg te zijn om in de ogen van onze meesters een wettig geloof te schijnen. En daar is niet zoveel overtuiging voor nodig. Voor een buitenstaander lijken alle geloven toch belachelijk. Neem de…’ Ardmore zag de uitdrukking op Scheer’s gezicht en zei: ‘Sorry! Ik wou niemand op zijn tenen trappen. Maar toch is het zo en het is een feit waar we een militair gebruik van zullen maken. Neem elke willekeurige godsdienst, iedere theologische stelling: in gewone termen uitgedrukt is die voor de buitenstaander klinkklare nonsens, vanaf het ritueel van het symbolisch eten van mensenvlees en het bloed dat door alle christelijke sekten wordt toegepast tot het uitgesproken kannibalisme dat sommige wilden toepassen.’


  ‘Wacht eens even!’ ging hij voort. ‘Begin me niet iets te verwijten. Ik veroordeel geen enkele godsdienst en geen enkel ritueel, ik wijs er alleen op dat het ons vrij staat alles te doen, zolang we maar niet op de tenen trappen van die aapmensen. Maar wel moeten we besluiten wat we gaan doen en wat we gaan zeggen.’


  ‘Het is niet zozeer de onzin die we zullen uitslaan waar ik me zorgen over maak,’ zei Thomas. ‘Ik hield me er alleen aan geen grote woorden te gebruiken en dat werkte uitstekend. Het gaat erom in de steden vaste grond onder de voeten te krijgen.


  We hebben niet genoeg mensen om dat voor elkaar te krijgen. Had u dat op het oog toen u me vroeg hoeveel steden en dorpen in het land waren?’


  ‘Mmmm. Ja. We kunnen niets doen – we durven niets te ondernemen voordat we de Verenigde Staten als met een deken gedekt hebben. We moeten ons instellen op een langdurige oorlog.’


  ‘Majoor, waarom wilt u iedere stad en ieder dorp erbij betrekken?’


  Ardmore keek geïnteresseerd. ‘Ga door.’


  ‘Nou,’ zei Thomas bedeesd, ‘voor zover we weten hebben de Pan-Aziaten niet in elk dorpje een militaire bezetting. Er zijn tussen de zestig en zeventig plaatsen waar zij geen garnizoen hebben. De meeste dorpen hebben een soort combinatie van belastingontvanger, burgemeester en hoofd van de politie om te zorgen dat de orders van de Vertegenwoordiger uitgevoerd worden. De plaatselijke potentaat is om zo te zeggen niet eens een militair, al draagt hij dan wapens en een uniform. Hij is een soort militaire politieman, een regeringsambtenaar die als militair gouverneur optreedt. Ik geloof dat we hem rustig kunnen negeren, zijn macht houdt geen vijf minuten stand als hij de troepen en wapens uit de garnizoensplaatsen niet achter zich heeft.’


  Ardmore knikte. ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Je vindt dat we ons op de garnizoensdorpen en steden moeten concentreren en de rest negeren. Maar hoor es Jeff – we moeten de vijand niet onderschatten. Als de Grote God Mota alleen maar in de garnizoensplaatsen opduikt zou dat wel eens heel grappig kunnen lijken in de ogen van een officier van de inlichtingendienst van de Pan-Aziaten, als hij gaat zitten neuzen in de statistieken van het bezette gebied. Ik vind dat we verplicht zijn ook op andere plaatsen, in feite overal, op te treden.’


  ‘En ik zou beleefd naar voren willen brengen dat we dat niet kunnen, sir. We hebben geen mannen genoeg om dat voor elkaar te krijgen. We hebben al moeite genoeg voldoende mannen te rekruteren en te trainen om een tempel in elk van de garnizoensplaatsen te vestigen.’


  Ardmore beet op de nagel van zijn duim en zag er bezorgd uit.


  ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk. Nou, verdomme, we kunnen niets tot stand brengen als we ons hier zorgen blijven maken over de moeilijkheden die eraan verbonden zijn. Ik zei dat we op ons gehoor af moesten gaan en dat zullen we doen. Ons eerste werk is een hoofdkwartier in Denver te vestigen. Jeff, wat heb je allemaal nodig?’


  Thomas fronste. ‘Ik weet het niet. Geld denk ik.’


  ‘Dat kost geen moeite,’ zei Wilkie. ‘Hoeveel? Ik kan net zo eenvoudig een halve ton goud maken als een half pond.’


  ‘Ik geloof niet dat ik meer dan vijftig pond kan dragen.’


  ‘Ik denk niet dat hij ongemunt goud gemakkelijk zal kwijtraken,’ merkte Ardmore op. ‘Het moeten munten zijn.’


  ‘Ik kan ongemunt goud gebruiken,’ hield Thomas vol. ‘Alles wat ik te doen heb is het naar de Keizerlijke bank te brengen. Goudwinning wordt aangemoedigd. Onze verheven meesters berekenen een bar hoog muntloon.’


  Ardmore schudde met zijn hoofd. ‘Je denkt niet aan het propaganda aspect. Een priester in een lang gewaad en met een vloeiende baard haalt een chequeboek en vulpen te voorschijn; dat past niet in zijn beeld. Ik wil bovendien toch niet dat je een bankrekening opent want de vijand kan daar tot in details uit opmaken wat je uitvoert. Ik wil dat je voor alles in prachtige, glanzende munten betaalt, stapels ervan. Dat zal een geweldige indruk maken. Scheer, weet jij iets af van vals geld maken?’


  ‘Ik heb het nooit geprobeerd, sir.’


  ‘Dan heb je nu de gelegenheid. Iedere man heeft een bijbaantje nodig. Jeff, jij hebt geen kans gehad een Keizerlijk muntstuk op te pikken, hè? We moeten een voorbeeld hebben.’


  ‘Nee, ik heb er geen. Maar ik veronderstel dat ik er wel een zou kunnen bemachtigen als ik de zwervers laat weten dat ik er een nodig heb.’


  ‘Moet het beslist Keizerlijk geld zijn?’ vroeg dr. Brooks.


  ‘Hè?’


  De bioloog haalde een gouden vijf dollarstuk uit zijn zak.


  ‘Hier is een geluksmunt dat ik van kindsbeen al bij me gedragen heb. Ik geloof wel dat dit een gelukkig moment is om het af te staan.’


  ‘Hmm… Wat zeg je ervan, Jeff? Denk je dat je Amerikaans geld uit kunt geven?’


  ‘Nou, Amerikaans papiergeld niet, maar gouden munten – Ik geloof dat die bloedzuigers er waarschijnlijk geen bezwaar tegen zullen maken zolang het maar goud is – tegen de prijs van ongemunt goud tenminste. Ik ben er zeker van dat Amerikanen het zullen aannemen.’


  ‘Het kan ons niet schelen hoe ze het verdisconteren.’ Ardmore nam het geldstuk en wierp het naar Scheer. ‘Hoe lang heb je nodig om veertig of vijftig pond van die dingen te maken?’


  De sergeant-majoor bekeek het. ‘Niet lang, als ik ze kan gieten in plaats van stempelen. U wilt zeker dat ze allemaal hetzelfde zijn, sir?’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Nou, er is een kwestie van de datum.’


  ‘O, ik begrijp je. Tja, het is het enige voorbeeld dat we hebben, ik geloof dat we maar moeten hopen dat ze het niet in de gaten hebben of dat het hun niet kan schelen…’


  ‘Als ik iets meer tijd kan krijgen, geloof ik wel er een oplossing voor te vinden. Ik maak er ongeveer twintig of zo met deze als voorbeeld, dan doe ik wat handwerk en zet op elk ervan een andere datum. Dan heb ik vijfentwintig verschillende voorbeelden in plaats van éen.’


  ‘Scheer, je hebt de ziel van een artiest. Doe het maar zo. En als je er toch mee aan het werk gaat zou je misschien goed doen de krassen en andere tekens die erop wijzen dat ze in gebruik geweest zijn op elk ervan te veranderen.’


  ‘Daar heb ik al aan gedacht, sir.’


  Ardmore grijnsde. ‘Dit team zal Zijne Keizerlijke Narigheid nog veel hoofdpijn bezorgen. Zo, zijn we zover, Jeff. Is er nog iets dat we bespreken moeten voordat we deze bijeenkomst opheffen?’


  ‘Nog een ding, baas. Hoe kom ik in Denver? Of hoe komen wij er, verondersteld dat Howe meegaat?’


  ‘Ik dacht wel dat je het daarover zou hebben. Het is een netelige kwestie, we kunnen van de Vertegenwoordiger niet verwachten dat hij je een helikopter zal geven. Hoe staat het met je voeten? Heb je gebroken voetbeentjes? Eksterogen of eeltknobbels?’


  ‘Ik verdom het om te gaan lopen. Het is een heel eind.’


  ‘Ik kan het je niet kwalijk nemen. En het beroerdste is wel dat het een probleem is waar we van nu af mee te kampen zullen hebben als we over het hele land gaan organiseren.’


  ‘Ik zie de moeilijkheid er niet van in,’ zei Brooks. ‘Ik dacht dat het burgers toegestaan was van alle vervoermiddelen behalve vliegtuigen gebruik te maken.’


  ‘Zeker – met reisvergunningen en een heleboel ambtelijke rompslomp,’ zei Ardmore. ‘Maar trek het je maar niet te erg aan. Er zal een dag aanbreken waarop het gewaad van een priester van Mota de enige reisvergunning zal zijn die we nodig hebben. Als we het goed aanpakken zullen we het liefje van de schooljuffrouw zijn en allerlei privileges genieten. Intussen is het de kunst om Jeff naar Denver te krijgen zonder dat in de gaten te laten lopen en zonder hem blaren aan zijn voeten te laten krijgen. Zeg Jeff, je hebt me nooit verteld hoe je gewend was te reizen. Om een of andere reden hebben we het daar nooit over gehad.’


  ‘Ik liftte. En dat was een heel karwei. De meeste truckchauffeurs zijn te bang voor de veiligheidspolitie om het te riskeren.’


  ‘Dus dat deed je, hè? Dat had je niet moeten doen, Jeff. De priesters van Mota liften niet. Dat past niet in het beeld van het verrichten van wonderen.’


  ‘Nou, wat doen ze dan wel? Verrek, majoor, als ik gelopen had zou ik nog onderweg zijn – of wat waarschijnlijker is – zou ik gearresteerd zijn door een of andere strooplikker die het nieuws nog niet gehoord had.’ Thomas keek kwaad en dat was voor hem heel ongewoon.


  ‘Sorry. Ik mag achteraf geen kritiek op je hebben. Maar we moeten een betere manier zien te vinden.’


  ‘Waarom brengen we hem niet in een van onze verkenningstoestellen weg?’ vroeg Wilkie, ‘’s nachts natuurlijk.’


  ‘Voor radar betekent de nacht niets, Bob. Ze zouden je uit de lucht schieten.’


  ‘Ik geloof het niet. We hebben een bijna onbeperkte hoeveelheid kracht waarover we kunnen beschikken – soms word ik er bang van als ik bedenk hoeveel. Ik denk wel dat ik een radarbakeneffect in elkaar kan zetten dat ieder radarapparaat dat op ons wordt ingesteld zal verbranden.’


  ‘Waarbij de vijand te weten zal komen dat er nog iemand bestaat die in staat is met elektronen te goochelen? We moeten niet te gauw “hoera” roepen, Bob.’


  Wilkie zweeg terneergeslagen. Ardmore dacht na. ‘En toch moeten we risico’s nemen. Maak jij het toestel maar klaar, Bob en bereid je voor om de hele weg laag te vliegen. We zullen het om drie of vier uur ’s morgens doen; dan is er een kans dat je helemaal niet opgemerkt wordt. Gebruik je apparaat als dat noodzakelijk is. Maar wanneer je dat doet moet iedereen direct naar de basis terugkeren. Het incident moet niet in verband gebracht kunnen worden met de priesters van Mota, zelfs niet als het op tijdsberekening aankomt. Dat geldt ook nadat Wilkie je heeft afgezet, Jeff. Als je bij toeval gesnapt wordt moet je het Ledbetter-effect gebruiken om alle vijanden in je buurt te doden – en dan onderduiken. Hou je schuil. Onder geen enkele omstandigheid mag welke Pan-Aziaat dan ook het vermoeden krijgen dat de priesters van Mota iets anders zijn dan waarvoor ze zich uitgeven. Maak de getuigen dood en ga op de vlucht!’


  ‘In orde, baas.’


  Het kleine verkenningstoestel hing boven de Uitkijkberg nog op geen meter afstand van het graf van Buffalo Bill. De deur ging open en een priester in ambtsgewaad sprong op de grond; hij struikelde omdat hij over zijn schouders en rond zijn middel zware geldgordels droeg.


  Een man die er net zo uitzag volgde hem en kwam een beetje vaster op de voeten terecht. ‘Alles in orde, Jeff?’


  ‘Zeker.’


  Wilkie liet de kist lang genoeg op de automatische piloot staan om naar buiten te leunen en te zeggen: ‘Veel succes.’


  ‘Bedankt. Hou je mond nou maar en verdwijn.’


  ‘Oké.’ De deur ging dicht en het toestel verdween in de nacht. Het werd al licht toen Thomas en Howe bij de voet van de berg aankwamen en Denver binnengingen. Voor zover hun bekend was waren ze niet ontdekt al hadden ze wel een keer een paar minuten dekking gezocht in de struiken, bang om adem te halen, toen een patrouille langs kwam. Jeff had zijn staf klaar gehouden, en hield zijn duim licht op een gouden blad in de versiering ervan, onder de kubus van Mota. Maar de patrouille ging voorbij, zich er niet van bewust dat de in bedwang gehouden bliksems op ze gericht waren.


  Toen ze eenmaal in de stad waren was het dag en deden ze geen pogingen meer de aandacht niet op zich te vestigen. Er waren maar weinig Pan-Aziaten zo vroeg op de been, de leden van het slavenvolk haastten zich langs de straten op weg naar hun werk, maar het meesterras sliep nog. De Amerikanen die ze tegenkwamen staarden ze even aan, maar bleven niet staan en spraken ze niet aan. Geboren Amerikanen hadden de eerste wet van de politiestaat al geleerd; bemoei je met je eigen zaken; speel geen politieagent.


  Hij en Alec stapten van het trottoir af, schakelden hun schilden in en wachtten. Er waren geen Amerikanen in de buurt, de aanwezigheid van de bezettingspolitie had ze in de muren doen wegsmelten.


  Jeff maakte zijn lippen vochtig en zei:


  ‘Ik zal het woord wel doen, Alec.’


  ‘Mij best.’


  ‘Hier komt hij. O God, Alec schakel je aureool in.’


  ‘Hè?’ Howe stak een vinger onder zijn tulband achter zijn rechteroor; de aureool, stralend in een veelkleurige glans, werd boven zijn hoofd zichtbaar. Het was alleen maar het gevolg van ionisatie, een goocheltrucje van aanvullende spectra, minder geheimzinnig dan een natuurlijke regenboog – maar het zag er mooi uit.


  ‘Zo is het beter,’ zei Jeff goedkeurend uit de hoek van zijn mond. ‘Wat is er met je baard aan de hand?’


  ‘Die begint los te raken. Ik transpireer.’


  ‘Laat hem er alsjeblieft niet afgaan! Hier komt hij –’ Thomas nam een zegenende houding aan, Howe volgde zijn voorbeeld. Jeff zei op zangerige toon: ‘Vrede zij u, meester!’


  De Aziatische diender bleef staan. Zijn kennis van Engels was beperkt tot ‘Halt, ga mee en laat je kaart zien’; hij moest zich op zijn knuppel verlaten om de honden in het gareel te houden, aan de andere kant herkende hij het beeld: het kwam overeen met de foto die hij op een pas in de kazerne opgehangen aankondiging gezien had – dit was een van de vele gekke dingen die blanken toegestaan waren.


  Maar toch, een slaaf was een slaaf en hoorde in het gareel te lopen. Alle slaven moesten een buiging maken, deze slaven deden dat niet. Hij liet zijn knuppel op het middenrif van de slaaf die het dichtst bij hem stond neerkomen.


  De politieknuppel kaatste af voordat die het gewaad raakte, de vingers van de diender tintelden alsof hij op iets heel hards geslagen had. ‘Vrede zij u!’ mompelde Jeff nog eens en hield hem goed in het oog. De man was bewapend met een vortex-pistool; Jeff was er wel niet bang voor, maar hij was niet van plant de vent te laten ontdekken dat bij immuun was voor de Keizerlijke wapens. Het speet hem dat hij het schild had moeten gebruiken tegen de slag van een stok en hij hoopte dat de Pan-Aziaat niet in staat zou zijn wat hij voor zijn ogen zag gebeuren, te geloven.


  Het was zeker een schok voor de man geweest. Hij bekeek zijn stok, trok die naar achteren alsof hij van plan was hem weer te gebruiken en bleek toen van gedachten te veranderen. Hij beperkte zich tot het gebruik van zijn magere voorraad Engels:


  ‘Ga mee.’


  Jeff stak zijn hand weer op. ‘Vrede zij u. Het is niet gepast dat de farjon zou ripsnipen met de koekapads onder de ogen van de Grote God Mota! Franchope!’ Hij wees op Howe.


  De diender keek hem weifelend aan en ging toen een paar passen van hem vandaan, naar de hoek van de straat, keek om zich heen en blies op zijn fluit. Alec fluisterde: ‘Waarom wees jij op míj?’


  ‘Ik weet het niet. Het kwam zo maar bij me op. Let op.’


  Er kwam nog een diender bij en samen kwamen ze op Howe en Thomas af. De nieuwe scheen hoger in rang te zijn dan de eerste; ze hielden op zangerige toon een onbegrijpelijk gesprek, toen kwam de als laatst gearriveerde naderbij terwijl hij zijn pistool te voorschijn haalde. ‘Jullie kerels daar, vlug meegaan!’


  ‘Kom Alec.’ Thomas ging naast de politieman lopen en schakelde daarbij zijn schild uit. Hij hoopte dat Alec zou merken dat hij dat gedaan had en het ook gedaan had. Het leek een goed idee het bestaan van de schilden niet openbaar te maken – nog niet tenminste.


  De Pan-Aziaat bracht ze naar het dichtstbijzijnde politiebureau. Jeff liep stevig door en deelde links en rechts zalvende zegeningen uit. Toen het groepje het bureau bereikte stond de officier van de wacht al in de deuropening, kennelijk zeer benieuwd die rare vissen te zien die zijn mannetjes aan de haak geslagen hadden.


  Hij was zowel nieuwsgierig als op zijn hoede. De man kende de omstandigheden waaronder de ongelukkige luitenant die eerder al de hand op deze vreemde heilige mannen gelegd had, naar zijn voorvaderen vertrokken was. Hij was vastbesloten geen fout te maken die hem verlies van gezicht zou kosten.


  Jeff ging op hem af en nam zijn houding aan en zei: ‘Vrede zij U! Meester ik moet mijn beklag over uw dienaren indienen. Ze hebben ons belet onze heilige taak te verrichten, een taak die de zegen van Zijne Verheven Hoogheid, de Vertegenwoordiger van de Keizer zelf heeft gekregen!’


  De officier speelde met zijn rotanrietje en begon toen in zijn eigen taal met zijn ondergeschikten te praten. Hij wendde zich daarna weer tot Jeff: ‘Wie bent u?’


  ‘Een priester van de grote god Mota.’


  De Pan-Aziaat stelde dezelfde vraag aan Alec, maar Jeff viel hem in de rede. ‘Meester,’ zei hij vlug, ‘hij is een zeer heilige man die de eed van stilzwijgen heeft afgelegd. Als u hem dwingt die te breken zal zijn zonde op uw hoofd terechtkomen.’ De officier aarzelde. Het bulletin met betrekking tot deze krankzinnige wilden was nadrukkelijk, maar het gaf geen vaste richtlijnen hoe deze mensen te behandelen. Hij wilde onder geen enkele omstandigheid een precedent scheppen, want al werden enkelen die dat deden soms bevorderd, het kwam meer voor dat ze hun voorouders gezelschap gingen houden. ‘Hij hoeft zijn heilige eed niet te breken. Maar laat me uw kaarten zien, van u allebei.’


  Jeff keek verbaasd. ‘We zijn nederige, naamloze, heilige mannen die de grote god Mota dienen. Wat hebben wij daarmee te maken?’


  ‘Schiet op!’


  Jeff probeerde er eerder bedroefd dan zenuwachtig uit te zien. Hij had de toespraak in zijn hoofd geprent, er hing veel van af hoe hij die voor zou dragen.


  ‘Het spijt me voor u, jonge meester. Ik zal voor u tot Mota bidden. Maar nu moet ik erop staan dat u mij naar de Vertegenwoordiger van de Keizer brengt – onmiddellijk!’


  ‘Dat is onmogelijk.’


  ‘Zijne Hoogheid heeft me eerder ontvangen, hij zal me weer ontvangen. De Vertegenwoordiger van de Keizer is altijd bereid de dienaren van de grote god Mota ter wille te zijn.’


  De officier keek hem aan, draaide zich om en ging het politiebureau weer binnen. Ze bleven wachten.


  ‘Denk je dat hij ons werkelijk naar de prins zal brengen?’ fluisterde Howe.


  ‘Ik hoop van niet. Ik geloof het niet.’


  ‘Maar wat doe je als hij dat wel doet?’


  ‘Wat ik dan moet doen. Stil – er wordt verondersteld dat jij de eed van stilzwijgen hebt afgelegd.’


  Het duurde wel even voor de officier terugkwam. Toen zei hij kortaf: ‘U kunt gaan.’


  ‘Naar de Keizerlijke Vertegenwoordiger?’


  ‘Nee nee! Ga maar. Ga uit mijn district weg.’


  Jeff deed een pas achteruit en verrichtte een laatste zegening. De beide ‘priesters’ draaiden zich om. Vanuit een ooghoek zag Jeff dat de officier zijn stokje ophief en dat met kracht op de hoogste van de twee politiemannen liet neerkomen; hij deed alsof hij niets zag. Hij liep ongeveer honderd meter door voordat hij tot Howe zei: ‘Ziezo. Daar zullen we tenminste voorlopig geen last meer van hebben.’


  ‘Waarom denk je dat? Je hebt hem nogal kwaad op ons gemaakt.’


  ‘Daar gaat het niet om. We kunnen niet hebben dat hij of een andere diender het idee geeft dat hij ons kan commanderen zoals hij andere mensen doet. Tegen de tijd dat we een paar honderd meter verder zijn zal het over de hele stad bekend zijn dat ik terug ben en dat ze ons met rust moeten laten. Dat is precies wat we nodig hebben.’


  ‘Misschien wel. Maar toch geloof ik dat het gevaarlijk is dat de dienders ons in de gaten houden.’


  ‘Je begrijpt het niet,’ zei Jeff ongeduldig. ‘Er is geen andere manier om het voor ons veilig te maken. Dienders zijn dienders, wat voor kleur huid ze ook mogen hebben. Ze hebben te maken met angst en ze kennen angst. Als ze eenmaal begrijpen dat ze ons niet mogen aanraken, dat het ze slecht zal bekomen als ze ons lastig vallen, zullen ze ons even beleefd behandelen als ze hun meerderen doen. Let maar op.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’


  ‘Ik heb gelijk. Dienders zijn dienders. Het zal niet lang duren voor we ze op onze loonlijst hebben staan. O, pas op Alec – daar komt er weer een.’ Een Pan-Aziatische politieman kwam op een sukkeldrafje achter ze aan. Maar in plaats van ze in te halen of ze te roepen te blijven staan, stak hij de straat over en bleef aan de andere kant van de straat voor ze uitlopen. Hij negeerde ze vastberaden.


  ‘Wat denk je dat er aan de hand is, Jeff?’


  ‘We hebben politiegeleide gekregen. Dat is best, Alec – de rest van die gelen zal ons nu niet lastig vallen. We gaan gewoon door met ons werk. Je kent deze stad toch vrij goed, hè? Waar denk je dat we de tempel moeten hebben?’


  ‘Ik geloof dat het er van afhangt wat je zoekt.’


  ‘Dat weet ik niet precies.’ Hij bleef staan en veegde de transpiratie van zijn gezicht, het gewaad was warm en de geldgordels maakten het nog erger.


  ‘Wat zou je zeggen van het westelijk deel, de dure buurt? We moeten een diepe indruk maken!’


  ‘Nee, dat geloof ik niet, Jeff. Er zijn nu maar twee soorten mensen die in de rijke buurt wonen.’


  ‘Ja?’


  ‘Pan-Aziaten en verraders – zwartemarkthandelaren en andere collaborateurs.’


  Thomas leek geschrokken. ‘Ik geloof dat ik te lang uit de roulatie ben, Alec; tot op dit ogenblik geloofde ik niet dat een Amerikaan – welke dan ook – met de indringers zou meeheulen.’


  ‘Nou, ik zou het ook niet geloofd hebben, als ik het niet met eigen ogen gezien had. Ik geloof dat sommige mensen alles kunnen doen, dat ligt nu eenmaal in hun karakter.’


  Hun keus viel op een leeg magazijn in de stad bij de rivier in een drukbevolkte arme wijk. Deze sector was allang verwaarloosd en nu helemaal vervallen. Drie van iedere vier winkels waren dichtgespijkerd, handel werd haast niet meer gedreven. Het gebouw was een van de vele lege pakhuizen; Thomas koos het omdat het een bijna kubusachtige vorm had, die op die van de moedertempel en op de kubus op zijn staf leek en omdat het van andere gebouwen gescheiden werd door een steeg aan de ene en een onbebouwd perceel aan de andere kant.


  De voordeur was kapot. Ze keken naar binnen, gingen het gebouw in en keken eens rond. Het was er een grote troep, maar de sanitaire inrichting was goed en de muren waren stevig. Op de benedenverdieping was een enkele ruimte die zes meter hoog was en waar een paar pilaren in stonden. Die zou voor het houden van ‘diensten’ gebruikt kunnen worden.


  ‘Ik geloof wel dat we het ermee kunnen doen,’ besloot Jeff.


  Uit een hoop rommel die tegen de muur lag sprong een rat. Bijna alsof hij met zijn gedachten ergens anders was, richtte hij zijn staf op het dier; het sprong in de lucht en viel dood neer. ‘Hoe moeten we te werk gaan om het te kopen?’


  ‘Amerikanen mogen geen onroerende goederen bezitten. We moeten ontdekken welke ambtenaar daarover gaat.’


  ‘Dat zal niet zo moeilijk zijn.’ Ze gingen naar buiten, hun politiegeleide wachtte ze aan de overkant van de straat op. Hij keek een andere kant op.


  De straten waren nu vrij vol geworden, zelfs in deze omgeving. Thomas stak zijn hand uit en hield een jongen tegen die langs liep – een kind van niet meer dan een jaar of twaalf maar met de bittere wijze ogen van een cynische man.


  ‘Vrede zij u, mijn zoon. Wie verhuurt dit gebouw?’


  ‘He, laat me los!’


  ‘Ik wil je geen kwaad doen.’ Hij gaf de jongen een van Scheer’s beste dollarstukken.


  De jongen bekeek het en liet zijn blik langs ze heen glijden naar de Aziatische wacht aan de overkant van de straat. De Pan-Aziaat scheen niet te kijken en de knaap liet het geldstuk verdwijnen. ‘U kunt het beste met Konsky praten. Hij weet van dergelijke dingen alles af.’


  ‘Wie is Konsky?’


  ‘Iedereen kent Konsky. Zeg opa, wat hebben die gekke kleren te betekenen? De gelen zullen je het wel lastig maken.’


  ‘Ik ben een priester van de grote god Mota. De god Mota zorgt voor de zijnen. Breng ons naar die Konsky.’


  ‘Niks ervan. Ik moet niks met die gelen te maken hebben.’ De jongen probeerde zich los te worstelen, maar Jeff hield zijn arm stevig vast en haalde nog een geldstuk te voorschijn. Hij gaf hem dat niet. ‘Wees niet bang. De god Mota zal jou beschermen.’


  De jongen keek naar het geldstuk, wierp een blik om zich heen en zei: ‘Oké, ga maar mee.’


  Hij leidde ze de hoek om naar een kantoor zonder lift, boven een bar. ‘Hij is daar boven, als hij thuis is.’ Jeff gaf de jongen de tweede munt en zei tegen hem dat hij hem eens moest komen opzoeken in het pakhuis omdat god Mota een geschenk voor hem had. Alec vroeg zich, toen ze de trap opklommen, af of dit wel zo verstandig was.


  ‘Over die jongen hoef je je geen zorgen te maken,’ zei Jeff. ‘Natuurlijk hebben de dingen die hem overkomen zijn een straatjongen van hem gemaakt. Maar hij staat aan onze kant. Hij zal reclame voor ons maken – en niet tegenover de Pan-Aziaten.’


  Konsky bleek een bijzonder argwanend man te zijn. Het werd al gauw duidelijk dat hij connecties had; maar hij was moeilijk aan het praten te krijgen, totdat hij de roodgouden kleur van het geld zag. Toen verdween zijn schrik voor de vreemde kleding en het zonderlinge gedrag van zijn cliënten. Thomas gaf hem de volle laag met een aantal zegeningen op de koop toe, hoewel hij wist dat Konsky daar geen behoefte aan had, maar met het doel het ‘beeld’ te volmaken. Hij wilde er zeker van zijn welk gebouw Thomas bedoelde, marchandeerde over de huur en de steekpenningen – die hij ‘kosten voor speciale dienstverlening’ noemde – en vertrok.


  Thomas en Howe waren blij alleen te zijn. Een ‘heilig man’ te zijn had zijn nadelen, ze hadden niet te eten gehad sinds ze de Citadel verlaten hadden. Jeff haalde onder zijn gewaad sandwiches vandaan en die aten ze op. Het mooiste was wel dat er naast Konsky’s kantoor een toilet was.


  Drie uur later waren ze in het bezit van een document, dat, in het Engels vertaald, luidde dat het de Hemelse Keizer genoegen deed zijn trouwe onderdanen toe te staan enzovoort enzovoort – een volledig betaald huurcontract voor het pakhuis. In ruil voor nog een onredelijk bedrag aan geld was Konsky bereid genoeg werkvolk te leveren om het gebouw onmiddellijk, nog diezelfde dag, schoon te laten maken, een paar reparaties te verrichten en wat materiaal te leveren. Jeff bedankte hem zonder een spier van zijn gezicht te vertrekken en vroeg hem de eerste diensten die in de tempel gehouden zouden worden bij te willen wonen.


  Ze wandelden terug naar het pakhuis. Toen ze niet meer door Konsky gehoord konden worden zei Jeff: ‘Zie je Alec, we zullen een hoop gebruik van die knaap maken – maar als eenmaal de dag aanbreekt, nou dan heb ik een lijstje en hij staat daarop bovenaan. Ik ben van plan hem zelf voor mijn rekening te nemen.’


  ‘Laat ook iets voor mij over,’ was Howe’s enige commentaar. De straatjongen kwam toen zij het pakhuis uitkwamen uit het niets opduiken. ‘Nog meer boodschappen, opa?’


  ‘God zegene je, jongen. Ja, ik heb er nog een paar.’ Na nog een financiële transactie ging de jongen erop uit om veldbedden en beddengoed voor ze te gaan zoeken. Jeff keek hem na en zei: ‘Ik denk dat ik een altaarknaap van die jongen maak, hij kan overal naar toegaan en dingen doen die wij niet kunnen doen – en de dienders houden niet zo gauw een jongen van die leeftijd aan.’


  ‘Ik vind niet dat je hem moet vertrouwen.’


  ‘Dat doe ik niet. Voor zover hij ooit te weten zal komen zijn wij een stelletje idioten, er vast van overtuigd dat we priesters zijn van de goede god Mota. We kunnen ons niet veroorloven iemand te vertrouwen, Alec, totdat we zeker van hem zijn. Nou vooruit – laten we alle ratten in dit gebouw doodmaken voordat de schoonmakers komen. Zal ik het apparaat van je staf even nakijken?’


  Tegen dat het donker werd was de Eerste Tempel in Denver van de god Mota in gebruik genomen. Al zag die er nog altijd als een pakhuis uit en was er nog geen congregatie. Het gebouw rook naar ontsmettingsmiddelen, het vuil was verdwenen en de voordeur kon op slot gedaan worden. Er waren twee niet al te beste bedden en etenswaren waaraan twee mensen voor veertien dagen genoeg hadden. Hun politiegeleide stond nog altijd aan de overkant van de straat.


  De politiebewaking duurde vier dagen lang. Tweemaal kwam er een politiepatrouille het gebouw doorzoeken. Thomas liet ze hun gang gaan, tot dusver was er nog niets dat verborgen moest blijven. Hun staven waren hun enige krachtbron en het enige Ledbetter-seintoestel dat ze bij zich hadden maakte overdag dat Howe, die het toestel droeg, er uitzag alsof hij een bult had terwijl Thomas de geldgordels droeg.


  Intussen kregen ze door bemiddeling van Konsky de beschikking over een krachtige auto – en vergunning om er mee te rijden, of te laten rijden overal binnen het territorium van de Vertegenwoordiger. De kosten voor ‘speciale dienstverlening’ waren erg hoog. De chauffeur die ze ervoor huurden, kregen ze niet door tussenkomst van Konsky, maar door Peewee Jenkins, de jongen die hen de eerste dag geholpen had. Op de vierde dag, tegen twaalf uur ’s middags, werd de wacht, die hen bewaakt had, ingetrokken. Die middag liet Jeff het aan Howe over het gebouw te bewaken en ging per auto terug naar de Citadel. Hij keerde terug met Scheer die er in zijn priestergewaad en baard helemaal niet op zijn gemak en volkomen misplaatst uitzag, maar hij droeg een kist mee die een kubusvorm had en waarop de zes heilige kleuren van Mota waren aangebracht.


  Toen hij eenmaal in het pakhuis was deed Scheer de deur op slot en maakte heel voorzichtig en op een bepaalde manier de kist open om te voorkomen dat hij zou exploderen en ze allemaal naar de andere wereld zou helpen. Hij kreeg het erg druk met het pasgebouwde ‘altaar’. Kort na middernacht was hij klaar, maar er was buiten nog meer werk te doen, waarbij Thomas en Howe op wacht stonden, klaar om te verdoven, of zelfs te doden als dat nodig zou zijn, om te voorkomen dat de sergeant gestoord zou worden.


  De ochtendzon scheen op de muur van smaragdgroen, de andere muren waren rood, goud en diephemelsblauw. De tempel van Mota was klaar om alleen een Kaukasiërs ongestraft de deur te laten binnenkomen.


  Een uur voor de dag aanbrak ging Jeff aan de deur staan en bleef daar nerveus wachten. Deze plotselinge verandering zou zeker het gevolg hebben dat er weer huiszoeking gedaan zou worden! Als het nodig was moest hij ze tegenhouden, verdoven of zelfs doden – maar zoeken kon niet meer worden toegestaan. Hij hoopte ze van gedachten te laten veranderen, de tempel moest alleen gevestigd worden als een toevluchtsoord voor het slavenras. Maar een beetje te veel ijver van een van de handlangers kon de oorzaak zijn dat hij gebruik van geweld zou moeten maken. Howe stond opeens achter hem en maakte hem aan het schrikken.


  ‘Wat? O, – Alec. Doe dat alsjeblieft niet. Ik ben al zo nerveus als een kat.’


  ‘Sorry. Majoor Ardmore is aan de zender. Hij wil weten hoe het er voor staat.’


  ‘Jij zult hem te woord moeten staan. Ik kan hier bij de deur niet weg.’


  ‘Hij wil ook weten wanneer Scheer terug kan komen.’


  ‘Zeg hem dat ik hem terug stuur zodra ik weet of het veilig is hier een voet buiten de deur te zetten, en geen minuut eerder.’


  ‘Oké.’ Howe draaide zich om. Jeff keek weer naar de straat en voelde zijn nekharen overeind gaan staan. Een Pan-Aziaat in uniform stond nieuwsgierig naar het gebouw te staren. De vreemdeling bleef even staan en ging er toen op een sukkel-drafje, zoals ze allemaal liepen als ze zich voor dienstzaken moesten verplaatsen, vandoor.


  ‘Mota, ouwe jongen,’ zei Jeff tegen zichzelf. ‘Het wordt tijd dat je je van je taak gaat kwijten.’


  Minder dan tien minuten later verscheen er een patrouille die onder bevel stond van dezelfde officier die het gebouw al eerder doorzocht had. ‘Ga opzij, Heilige man.’


  ‘Nee meester,’ zei Jeff vastberaden. ‘De tempel is nu ingewijd. Niemand mag binnenkomen behalve de aanbidders van god Mota.’


  ‘We zullen uw tempel niet beschadigen, Heilige man. Ga opzij.’


  ‘Meester, als u binnen gaat zal ik u niet tegen de wraak van God Mota kunnen beschermen. Ook zal ik u niet tegen de woede van de Keizerlijke Vertegenwoordiger kunnen beschermen.’ Voor de officier tijd had dit te verwerken ging Jeff vlug verder: ‘God Mota verwachtte dit bezoek van u en laat u groeten. Hij heeft mij, zijn nederige dienaar, verzocht u deze giften te overhandigen.’


  ‘Giften?’


  ‘Voor uzelf –’ Jeff legde een zware beurs in zijn hand. ‘Voor uw commandant, moge zijn naam gezegend zijn…’ een tweede beurs volgde, ‘en voor uw manschappen.’ Een derde beurs werd overhandigd. De Pan-Aziaat was genoodzaakt beide handen te gebruiken. Hij bleef een ogenblik staan. Er kon in zijn gedachten geen twijfel over de inhoud van de beurzen bestaan, al was het alleen maar door het gewicht ervan. Het was meer goud dan hij ooit in zijn leven bij elkaar had gezien. Met een ruk draaide hij zich om, blafte een bevel tegen zijn mannen en marcheerde weg. Howe kwam te voorschijn.


  ‘Het is je gelukt, Jeff.’


  ‘Deze ronde hebben we tenminste gewonnen.’ Thomas keek de patrouille na die de straat uit marcheerde.


  ‘Dienders zijn over de hele wereld hetzelfde. Hij herinnert me aan een spoorwegdetective die ik eens gekend heb.’


  ‘Denk je dat hij het geld zal verdelen zoals je gezegd hebt?’


  ‘Zijn manschappen zullen niets krijgen dat is zeker. Hij zal met zijn baas kunnen delen om hem het zwijgen op te leggen. Hij zal waarschijnlijk wel een weg weten om het derde deel van de buit te verstoppen voordat hij op het bureau terug is. Wat ik me afvraag is: zou hij een eerlijk politicus zijn?’


  ‘Hoezo?’


  ‘Een eerlijk politicus is er een die zich met de afkoop tevreden stelt. Kom, laten we ons klaarmaken om klanten te ontvangen.’


  Die avond hielden ze hun eerste dienst. Als kerkdienst had die niet veel te betekenen omdat Jeff de kunst nog meester moest worden. Ze hielden zich aan het goede oude missie principe voor de aan lager wal geraakten: Zing een lied en geef ze te eten. Maar het maal bestond uit goed rood vlees en wittebrood – en zij die er aan deelnamen hadden in maanden niet zo goed gegeten.
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  ‘Hallo, hallo, Jeff, ben je daar? Kun je me horen?’


  ‘Zeker, ik hoor u wel. U hoeft niet zo te schreeuwen, majoor.’


  ‘Ik wou dat die verdomde toestellen gewone telefoons waren, ik hou ervan de man met wie ik spreek te zien.’


  ‘Als het gewone telefoons waren zouden onze Aziatische vrienden ons af kunnen luisteren. Waarom vraagt u niet aan Bob en de kolonel of ze een visienet in elkaar kunnen knutselen? Ik wed dat ze het voor elkaar zouden krijgen.’


  ‘Dat heeft Bob al gedaan, maar Scheer heeft het zo druk met mechanische onderdelen voor de altaren te maken dat ik hem niet graag vraag het te doen. Denk je dat je wat rekruten voor Scheer op kunt scharrelen? Een paar machinisten misschien en een radio-technicus? Het deel dat de fabricage van de onderneming omvat loopt een beetje uit de hand en Scheer zakt binnenkort nog in elkaar door overwerk. Iedere nacht doe ik de ronde en moet ik hem naar bed sturen.’


  Thomas dacht na. ‘Ik heb een mannetje op het oog. Vroeger was hij horlogemaker.’


  ‘Horlogemaker? Dat is geweldig!’


  ‘Ik weet het niet. Het is een beetje moeilijk, zijn hele gezin werd uitgeroeid. Een triest geval, bijna net zo triest als dat van Frank Mitsui. Zeg, hoe gaat het met Frank? Voelt hij zich al wat beter?’


  ‘Het lijkt van wel. Natuurlijk niet diep in zijn binnenste, maar hij schijnt zich in zijn werk nogal gelukkig te voelen. Hij heeft de keuken overgenomen en het schrijfwerk dat jij altijd voor me deed.’


  ‘Doe hem de groeten.’


  ‘Dat zal ik doen. Nu, wat die horlogemaker betreft – je hoeft niet zo voorzichtig te zijn met het aannemen van personeel voor de Citadel als je moet zijn met het kiezen van mensen voor het buitenwerk. Als ze eenmaal binnen zijn kunnen ze er niet meer uit.’


  ‘Dat weet ik, baas. Ik heb geen speciale proeven genomen toen ik u Estelle Devens stuurde. Natuurlijk zou ik haar niet gestuurd hebben als ze niet op het punt stond als meisje van plezier erop uitgestuurd te worden.’


  ‘Je hebt er goed aan gedaan. Estelle is een prachtvrouw. Ze helpt Frank in de keuken, ze helpt Graham bij het naaien van gewaden en Bob Wilkie is haar aan het opleiden voor pararadio-operatrice.’ Ardmore grinnikte. ‘Seks begint haar interessante kop op te steken. Ik geloof dat Bob verliefd op haar is.’


  Thomas’ stem klonk opeens ernstig.


  ‘Hoe moet het daarmee, baas? Zou het roet in het eten kunnen gooien?’


  ‘Dat denk ik niet. Bob is een heer en Estelle is het aardigste meisje dat ik ooit onder ogen gekregen heb. Als de biologie hem parten gaat spelen, zal ik me ermee bemoeien en ze in mijn rol van hogepriester van de overweldigende god Mota in het huwelijk verbinden.’


  ‘Bob zal zoiets niet doen. Hij is een soort puritein als je het mij vraagt.’


  ‘Goed, dan in mijn functie van magistraat van dit welvarende dorpje. Zet niet zo de puntjes op de i, of stuur me een echte priester.’


  ‘Wat zou u ervan zeggen als ik meer vrouwen stuurde, majoor? Ik heb Estelle min of meer impulsief gestuurd, maar er zijn nog veel meer jonge vrouwen die even hard hulp nodig hebben als zij.’


  Het duurde geruime tijd voordat Ardmore antwoordde: ‘Kapitein, dat is een heel moeilijke vraag. Met grote tegenzin moet ik zeggen dat dit een militaire organisatie in oorlogstijd is, geen reddingsmissie voor individuen. Tenzij een vrouw ingelijfd wordt voor een taak op militair gebied waarvoor ze geschikt is, kun je haar niet inlijven, zelfs niet om haar te redden van de steden van plezier van de Pan-Aziaten.’


  ‘Ja sir. Ik zal me eraan houden. Ik had Estelle niet moeten sturen.’


  ‘Wat gebeurd is is gebeurd. Ze blijkt op haar plaats te zijn. Je hoeft niet te aarzelen bruikbare vrouwen te werven. Dit wordt een lange oorlog en ik geloof dat we een beter moreel zullen handhaven met een gemengde organisatie dan met een die alleen uit bokken bestaat. Mannen zonder vrouwen raken van de kaart, ze verliezen het doel uit het oog. Maar probeer de volgende een wat oudere vrouw te laten zijn, iets tussen een moederoverste en een chaperonne. Een oudere verpleegster zou het ware zijn. Ze zou Brooks in het lab kunnen assisteren en de jongeren wat bemoederen tegelijkertijd.’


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen.’


  ‘En stuur die horlogemaker. We hebben hem echt nodig.’


  ‘Ik zal hem vanavond een hypo-test geven.’


  ‘Is dat wel nodig, Jeff? Als de Pan-Aziaten zijn gezin doodgemaakt hebben kun je toch zeker van zijn gevoelens zijn.’


  ‘Dat is zijn verhaal. Ik zal me heel wat veiliger voelen als ik het hem hoor vertellen als hij een spuitje gehad heeft. Hij zou wel een bedrieger kunnen zijn, weet u.’


  ‘Oké, je hebt gelijk, zoals gewoonlijk. Jij knapt jouw zaakjes op, ik de mijne. Wanneer zul je in staat zijn de tempel aan Alec over te dragen, Jeff? Ik heb je hier nodig.’


  ‘Alec zou die nu al over kunnen nemen, maar ik dacht dat mijn voornaamste taak is meer “priesters” op te sporen en te werven, mannen die erop uit kunnen gaan en in hun eentje een nieuwe cel oprichten.’


  ‘Dat is zo, maar kan Alec dat niet doen? Tenslotte zullen wij ze hier de laatste test laten ondergaan. We zijn overeengekomen dat nooit, onder geen enkele omstandigheid, het ware motief van wat we hier doen aan wie dan ook bekend gemaakt zal worden tot we hem hier in de Citadel en in onze vingers hebben. Als Alec een foute keuze maakt hoeft dat nog niet fataal te zijn.’


  Jeff dacht na over wat hij wilde zeggen.


  ‘Hoor es baas, het mag dan eenvoudig lijken vanaf de plaats waar u zit, maar van hieruit bekeken is het dat niet. Ik…’


  Hij zweeg.


  ‘Wat mankeert eraan, Jeff? De bibberatie?’


  ‘Ik denk het.’


  ‘Waarom? Het lijkt mij dat de operatie volgens plan verloopt.’


  ‘Nou ja… misschien wel. Majoor, u zei dat dit een lange oorlog zou worden.’


  ‘Ja?’


  ‘Nou, dat kan niet. Als het een lange oorlog wordt verliezen we die.’


  ‘Maar het moet wel. We kunnen niet riskeren iets te ondernemen voordat we genoeg betrouwbare mensen hebben om overal in het land op hetzelfde ogenblik toe te slaan.’


  ‘Ja ja, maar dat moet zo gauw mogelijk gebeuren. Wat zou u zeggen dat het grootste gevaar is dat ons bedreigt?’


  ‘Hè? Nou, de kans dat iemand ons zou kunnen verraden, misschien per ongeluk of opzettelijk.’


  ‘Ik ben het niet met u eens, sir, helemaal niet. U denkt daar zo over omdat u het vanuit de Citadel bekijkt. Van hieruit zie ik een heel ander gevaar – en ik maak me er aldoor zorgen over.’


  ‘Wat is dat dan, Jeff? Laat eens horen.’


  ‘Het ergste gevaar – en dat hangt ons aldoor als een zwaard boven het hoofd – is dat de Pan-Aziatische autoriteiten ons gaan verdenken. Ze zouden tot de conclusie kunnen komen dat we niet kunnen zijn waarvoor we ons uitgeven – alleen maar weer een valse westerse religie, die goed is om de slaven in bedwang te houden. Als ze op die gedachte komen voordat we klaar zijn is het met ons gedaan.’


  ‘Laat het je niet van streek brengen, Jeff. Als je in het nauw komt te zitten heb je genoeg spullen om je een weg naar de basis terug te vechten. Ze kunnen geen atoombom tegen je gebruiken in een van hun eigen hoofdsteden – en Calhoun beweert dat het nieuwe schild van de Citadel zelfs een atoombom zal tegenhouden.’


  ‘Ik betwijfel het. Maar wat zouden we eraan hebben als het wel het geval was? Veronderstel dat we ons hier verborgen zouden kunnen houden tot we van ouderdom sterven; als we onze neus niet naar buiten durven steken kunnen we het land niet heroveren!’


  ‘Mmmm… nee – maar het zou ons de tijd geven iets anders te bedenken.’


  ‘Hou uzelf niet voor de gek, majoor. Als ze het door hebben zijn we verloren – en het Amerikaanse volk verliest althans voor deze generatie zijn laatste kans. Er zijn er nog te weinig van ons, wat voor wapens Calhoun en Wilkie ook in elkaar kunnen prutsen.’


  ‘Veronderstel dat ik het op dat punt met je eens ben, je wist het allemaal toen je erop uit ging. Waarom raak je nu in paniek? Is het een kwestie van oorlogsmoeheid?’


  ‘Zo zou je het kunnen stellen. Maar ik wil graag de gevaren bespreken zoals ik die hierbuiten zie. Als we werkelijk een religieuze sekte waren, zonder militaire kracht, zouden ze ons tot in der eeuwigheid met rust laten; akkoord?’


  ‘Precies.’


  ‘Dan schuilt het gevaar in de dingen die we doen moeten om het feit te verbergen dat we over allerlei spullen beschikken die we niet in ons bezit moesten hebben. Die gevaren zijn hier buiten allemaal aanwezig. Ten eerste –’ Thomas telde ze op zijn vingers af, zich niet bewust van het feit dat zijn commandant hem niet kon zien. ‘Het schild van de tempel. Dat moeten we hebben, dit gebouw kan geen onderzoek doorstaan. Maar het zou al even beroerd zijn als we er gebruik van zouden moeten maken. Als een iets hoger geplaatste Pan-Aziaat het in zijn hoofd haalt hier ondanks ons vrijgeleide inspectie te houden, dan betekent dat voor ons vakantie; ik durf hem niet te doden en ik durf hem niet binnen te laten. Tot dusver ben ik er god zij dank met smoesjes en een grote vrijgevigheid in geslaagd, ze buiten te houden.’


  ‘Ze weten al dat we de tempelschilden hebben, Jeff; dat hebben ze al geweten vanaf de eerste dag dat we hier contact met ze gezocht hebben.’


  ‘Denkt u dat werkelijk? Ik geloof het niet. Als ik terugdenk aan zijn onderhoud met de Vertegenwoordiger ben ik er zeker van dat de officier die zich een weg binnen de moedertempel probeerde te banen, niet geloofd werd toen hij rapport uitbracht. En u kunt uw laatste koekje er om verwedden dat hij nu dood is; dat is de manier waarop ze te werk gaan. De gewone soldaten die erbij waren tellen niet mee. Het tweede gevaar vormt het persoonlijke schild dat wij “priesters” dragen. Ik heb het mijne maar eens gebruikt en het spijt me dat ik het gedaan heb. Gelukkig was het alleen maar een gewone soldaat. Hij zou er geen rapport over uitbrengen, hij zou niet geloofd worden en hij zou zijn gezicht verliezen.’


  ‘Maar Jeff, de “priesters” moeten schilden dragen, we kunnen een staf niet in handen van de vijand laten vallen – afgezien nog van het feit dat die lui een “priester” zouden kunnen verdoven als hij geen schild droeg, voordat hij zelfmoord zou kunnen plegen.’


  ‘Dat hoeft u me niet te vertellen: we moeten ze wel hebben, we durven ze niet te gebruiken – en dat vereist dat je in geval van nood snel een smoesje bij de hand moet hebben. Het volgend gevaar vormt de aureool. De heiligenkrans was een vergissing, baas.’


  ‘Waarom zeg je dat?’


  ‘Oké, hij maakt op bijgelovigen indruk maar de grote Pan-Aziaten zijn niet bijgeloviger dan u. Neem bijvoorbeeld de Vertegenwoordiger – ik droeg hem in zijn bijzijn. Hij was er niet van onder de indruk, ik had het geluk dat hij het blijkbaar niet belangrijk vond; alleen maar een trucje om indruk op mijn volgelingen te maken. Maar veronderstel eens dat hij er werkelijk over nagedacht had en besloten had te ontdekken hoe ik het deed?’


  ‘Misschien kunnen wij het aureooleffect beter achterwege laten als we naar de volgende stad gaan,’ zei Ardmore.


  ‘Te laat. De Officiële beschrijving die hier van ons gegeven wordt luidt “Heilige mannen die een aureool dragen”. Het is ons handelsmerk.’


  ‘Zo? Jeff, ik vind dat je een knap stuk camouflagewerk verzet hebt.’


  ‘Er is nog een risico. Dat is een langzaam gevaar, een tijdbom.’


  ‘Hè?’


  ‘Geld. We hebben te veel geld. Dat is een verdachte omstandigheid.’


  ‘Maar je moet geld hebben om te kunnen werken.’


  ‘Dat weet ik best. Het is het enige dat het ons mogelijk gemaakt heeft er tot dusver mee door te gaan. Deze mensen zijn nog corrupter dan Amerikanen, chef; bij ons is het een tekortkoming waar je je wenkbrauwen over fronst; voor deze mensen is het een noodzakelijk bestanddeel van hun cultuur. En dat is maar goed ook – we hebben nu de gerespecteerde positie van de kip met de gouden eieren.’


  ‘Maar waarom noem je het een tijdbom? Waarom is er dan toch risico aan verbonden?’


  ‘Herinnert u zich wat er met de kip in het verhaaltje gebeurde? Op een of andere dag gaat een of andere snuggerd zich afvragen waar de kip al dat goud vandaan haalt en gaat hem dan uit elkaar nemen om dat te ontdekken. In de tussentijd sluiten alle mensen die onze steekpenningen in ontvangst nemen hun ogen voor de verdachte omstandigheden en zien er zolang ze kunnen zoveel mogelijk uit te slaan. Ik wil er wat om verwedden dat ze stuk voor stuk hun mond zullen houden over wat ze krijgen, zolang ze er van kunnen profiteren. Ik betwijfel of de Vertegenwoordiger weet dat we over een onuitputtelijke bron van Amerikaanse gouden munten schijnen te beschikken, maar de een of andere dag komt hij erachter en dat is de tijdbomfactor. Alleen als hij ook omgekocht kan worden – op een beleefde manier natuurlijk – zal hij geen vragen stellen die ons in verlegenheid kunnen brengen. Ergens zullen wij een ambtenaar tegenkomen die zich meer interesseert voor de feiten dan voor het ophouden van zijn hand. Voordat die dag ten einde is kunnen we beter verdwenen zijn.’


  ‘Hmmm… dat denk ik ook wel. Zeg Jeff, doe je best en stuur ons zo gauw mogelijk een paar van de door jouw geworven “priesters”. Als we maar honderd betrouwbare mannen hadden met evenveel talent om met mensen om te gaan als jij, konden we “D-day” op een maand van nu stellen. Maar het kan jaren duren en zoals je al zei kunnen de omstandigheden ons parten spelen voordat we in staat zijn in actie te komen.’


  ‘Begrijpt u nu waarom het zo moeilijk voor me is “priesters” te werven? Trouw is niet voldoende; een speciale gave om het publiek voor de gek te houden is noodzakelijk. Ik heb dat in mijn tijd als zwerver geleerd. Alec heeft het echt niet, hij is te eerlijk. Maar toch zou ik nu wel een rekruut voor u hebben – een knaap die Johnson heet.’


  ‘Ja, wat kun je me over hem vertellen?’


  ‘Hij was makelaar in onroerende goederen en hij heeft een erg overtuigende manier van optreden. De Pan-Aziaten hebben hem natuurlijk zijn broodwinning afgenomen en hij probeert op alle mogelijke manieren de werkkampen te vermijden. Ik heb hem eens aan de tand gevoeld.’


  ‘Nou, als je denkt dat hij ervoor geschikt is, stuur hem dan maar. Misschien kan ik hem daar bij jou eens bekijken.’


  ‘Hè?’


  ‘Ik heb nagedacht terwijl ik naar je luisterde, Jeff. Ik weet niet genoeg van de buitenwereld af, ik moet het voor mezelf zien. Als ik de leiding van dit zaakje heb moet ik ook weten waar het om gaat. Daar kan ik niet achter komen door me in de grond te verbergen, dan raak ik de draad kwijt.’


  ‘Ik dacht dat dat al lang geregeld was, baas.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Laat u Calhoun als bevelvoerend officier achter?’


  Ardmore zweeg een tijdlang en zei toen: ‘Verdomme, Jeff!’


  ‘Nou, doet u dat?’


  ‘O, nou ja, laten we er maar niet op doorgaan!’


  ‘Niet kwaad worden, baas. Ik heb geprobeerd u zo goed mogelijk op de hoogte te stellen daarom heb ik zo lang gepraat.’


  ‘Ik ben blij dat je dat gedaan hebt. Ik wil dat je het tot in de finesses nog eens herhaalt. Ik zal Estelle inschakelen en haar een bandopname van alles wat je zegt laten maken. We zullen uit de gegevens die je verstrekt een instructie-handboek voor leerling-“priesters” laten maken.’


  ‘Oké, maar laat ik u dan terugbellen. Ik moet over tien minuten een dienst leiden.’


  ‘Kan Alec zelfs geen dienst leiden?’


  ‘Hij doet het en heel goed zelfs. Hij kan zelfs beter preken dan ik. Maar het is voor mij de beste tijd om te werven, majoor, ik bestudeer de menigte en spreek na afloop ieder afzonderlijk.’


  ‘Oké oké, – ik zeg al niets meer.’


  ‘Tot ziens.’


  Er kwamen nu veel mensen naar de diensten. Thomas maakte zichzelf niet wijs dat het geloof de trekpleister van de grote god Mota was; zelfs tijdens de dienst werden de tafels aan de zijkanten van de ruimte hoog opgestapeld met eten dat verkregen was door het gebruik van Scheer’s fijne goud. Maar Alec gaf een goede voorstelling. Het leek Jeff toen hij naar de preek luisterde dat de oude man uit de bergen op een of andere manier zijn vreemde nieuwe taak met zijn geweten had kunnen verenigen en wel zo dat hij in feite geloofde dat hij zijn eigen geloof preekte, zij het dan natuurlijk symbolisch en met een zonderling ritueel – maar zijn stem klonk overtuigend.


  ‘Als hij dat volhoudt krijgen we te maken met vrouwen die in de paden tussen de stoelen flauwvallen,’ dacht Jeff. ‘Misschien moet ik hem waarschuwen het er niet zo dik op te leggen.’


  Maar Alec kwam aan het laatste lied toe zonder dat er een onaangenaam incident was voorgevallen. De gemeente zong uit volle borst en verdrong zich daarna rond de tafels. Gewijde muziek had voor Jeff in het begin een probleem gevormd, maar hij had het trucje toegepast de meest bekende Amerikaanse volksliederen van nieuwe woorden te voorzien. Zo sloeg hij twee vliegen in een klap, iedereen die er goed naar luisterde kon horen dat de oude woorden, de ware woorden, door de meer dapperen onder de aanwezigen werden gezongen.


  Jeff wandelde te midden van zijn kudde rond terwijl de mensen aten, klopte kinderen op hun hoofd, sprak zegenende woorden – en luisterde. Toen hij langs hem liep stond een man op van zijn zitplaats en hield hem staande. Dat was Johnson, de vroegere makelaar in onroerende goederen.


  ‘Mag ik u even spreken, Heilige Man?’


  ‘Wat heb je op je hart, mijn zoon?’


  Johnson beduidde hem dat hij hem alleen wilde spreken, ze trokken zich uit de menigte terug tot bij het altaar. ‘Heilige Man, ik durf vannacht niet naar mijn kamer terug te gaan.’


  ‘Waarom niet mijn zoon?’


  ‘Ik ben er nog niet in geslaagd mijn werkkaart te legaliseren. Vandaag was mijn laatste respijtdag. Als ik naar huis ga betekent dat het werkkamp voor me.’


  Jeff keek ernstig. ‘Je weet dat in de diensten die aan Mota opgedragen worden geen verzet tegen de wereldse autoriteiten gepreekt wordt.’


  ‘U zult me toch niet laten arresteren!’


  ‘Wij weigeren geen asiel. Misschien is het niet zo erg als je denkt, mijn zoon, misschien als je vannacht hier blijft dat je morgen iemand vindt die je aanneemt en je werkkaart legaliseert.’


  ‘Kan ik dan blijven?’


  ‘Je kunt blijven.’ Thomas besloot dat Johnson vanaf dat ogenblik kon blijven; als hij aan de eisen voldeed, zou hij voor een laatste test naar de Citadel gestuurd worden. Als het niet zo was kon Johnson toch blijven om zonder van alles op de hoogte te zijn in de tempel te helpen; er was in de tempel iedere dag meer hulp nodig, vooral in de keuken.


  Toen de menigte weggegaan was sloot Jeff de deur af en maakte toen persoonlijk een ronde door het gebouw om er zeker van te zijn dat niemand dan de inwonende helpers en zij die voor de nacht asiel gekregen hadden, erin aanwezig was. Er waren meer dan tien van die vluchtelingen; Jeff hield een paar van hen in de gaten omdat hij er mogelijke rekruten in zag.


  Toen de inspectie achter de rug was en alles was opgeruimd stuurde Jeff iedereen behalve Alec naar boven, naar de eerste verdieping waar de slaapvertrekken waren; hij deed de deur van de trap achter ze op slot. Dit was een nachtelijke routine; het altaar met zijn prachtige versieringen was veilig voor nieuwsgierigen omdat het zelf een schild had dat via een schakelaar in het souterrain bediend werd – maar toch wou Jeff niet dat er ook maar iemand in de buurt ervan zou komen. Als reden voor de nachtelijke opsluiting gaf hij natuurlijk een heleboel heilige nonsens ten beste die te maken had met de ‘heiligheid’ van de benedenverdieping.


  Alec en Jeff daalden in het souterrain af en sloten een zware, met staal beklede deur achter zich. Hun vertrek was een grote kamer, waar de krachtinstallatie voor het altaar stond, het apparaat dat de verbinding met de basis in stand hield en dezelfde twee veldbedden die Peewee Jenkins de eerste dag dat ze in Denver waren voor ze bemachtigd had. Alec kleedde zich uit, ging naar de aangrenzende badkamer en maakte zich klaar om naar bed te gaan. Jeff trok zijn kleren uit en zette zijn tulband af, maar hield zijn baard aan, want die was nu echt. Hij trok een overal aan, stak een sigaar in zijn mond en riep de basis op. De volgende drie uur bracht hij door met dicteren, terwijl Alec snurkte. Daarna ging hij ook naar bed.


  Jeff werd wakker met een gevoel van ongerustheid. De lichten brandden niet, daarom kon het niet het ochtendalarm zijn waar hij wakker van geworden was. Hij bleef een ogenblik doodstil liggen, stak toen zijn hand uit naar de vloer en pakte zijn staf. Er was iemand in het vertrek, iemand anders dan Alec die nog op het andere bed lag te snurken. Hij was er zeker van, al kon hij op dat moment geen geluid horen. Alleen op de tast schakelde hij zijn schild in om beide veldbedden te beschermen. Hij draaide het licht aan.


  Johnson stond voor het seinapparaat.


  Een soort ingewikkelde stofbril bedekte zijn ogen, in zijn hand hield hij een zwart-licht-projector.


  ‘Blijf staan waar je staat,’ zei Jeff zacht. De man draaide zich met een ruk om en schoof de stofbril op zijn voorhoofd. Hij stond een ogenblik te knipperen tegen het licht.


  Plotseling hield hij een vortex-pistool in zijn andere hand. ‘Maak geen onverwachte bewegingen, Pa!’ snauwde hij. ‘Dit is geen speelgoed.’


  ‘Alec!’ riep Jeff. ‘Alec! word wakker!’


  Alec zat overeind en was onmiddellijk op zijn hoede. Hij wierp een blik om zich heen en nam een duik naar zijn staf.


  ‘Ik heb ons allebei afgeschermd,’ zei Jeff vlug. ‘Grijp hem nu maar, maar maak hem niet dood.’


  ‘Als je een beweging maakt ga je eraan,’ waarschuwde Johnson.


  ‘Haal geen domheden uit, mijn zoon,’ antwoordde Jeff. ‘De grote god Mota, beschermt de zijnen. Leg dat wapen neer.’


  Zonder tijd met praten te verspillen draaide Alec aan de knoppen van zijn staf. Het duurde even want hij had alleen praktijkoefeningen in het gebruik van de tractie en drukstralen gehad. Johnson zag hem morrelen, keek ongerust en vuurde toen op hem zonder te aarzelen.


  Er gebeurde niets, Jeff’s schild zoog alle energie op.


  Johnson keek verbaasd, hij keek even later nog verbaasder toen Alec het pistool met een tractiestraal uit zijn hand rukte. ‘Nou,’ zei Jeff, ‘vertel ons maar eens, mijn zoon, waarom je het nodig vond de geheimen van Mota te schenden.’


  Johnson keek om zich heen, er stond angst in zijn ogen te lezen, maar toch stonden ze nog uitdagend. – ‘Slik die Mota-flauwekul maar in. Mij heb je niet voor de gek gehouden.’


  ‘Met god Mota valt niet te spotten.’


  ‘Slik het in, heb ik gezegd. Hoe verklaar je dat spul?’ Hij wees met een kromme duim naar het communicatieapparaat.


  ‘God Mota hoeft niets te verklaren. Ga zitten mijn zoon en sluit vrede met hem.’


  ‘Gaan zitten? Je kunt me nog meer vertellen. Ik ga hier direct vandaan. Als jullie grappenmakers dit gebouw niet vol gelen wilt hebben doe je er beter aan me niet tegen te houden. Ik zou niet graag een blanke aangeven, tenzij hij het me moeilijk maakt.’


  ‘Wou je beweren dat je een gewone dief bent?’


  ‘Pas op met wat voor namen je me geeft. Jullie knapen zijn aan het goud strooien geweest: iedereen moet daar wel belang in stellen.’


  ‘Ga zitten.’


  ‘Ik vertrek.’


  Hij draaide zich om. Jeff zei: ‘Hou hem vast, Alec – maar doe hem geen pijn.’


  Dat bevel maakte dat Alec zijn voeten onder hem wegtrok. Johnson viel zwaar neer en stootte zijn hoofd.


  Zonder zich te haasten stond Jeff op en trok zijn gewaad aan. ‘Ga bij hem zitten, Alec, met je staf. Ik ga op verkenning.’ Hij ging naar boven en bleef een paar minuten weg en keerde toen terug. Johnson lag languit op Alec’s bed te slapen. ‘Er is niet veel schade aangericht,’ rapporteerde Jeff; ‘alleen het slot van de deur op de bovenverdieping is geforceerd. Er was niemand wakker, ik heb het weer op slot gedaan. Het slot van de deur op de benedenverdieping moet vervangen worden, hij heeft iets gebruikt waardoor het gesmolten is. Die deur moet echt wel een schild hebben, daar moet ik het eens met Bob over hebben.’ Hij wierp een blik op de man op het bed. ‘Is hij nog buiten westen?’


  ‘Niet meer helemaal. Hij begon bij te komen en ik heb hem natrium pentothal gegeven.’


  ‘Goed! Ik wil hem ondervragen.’


  ‘Dat dacht ik wel.’


  ‘Een totale verdoving?’


  ‘Nee, alleen maar een dosis om hem aan het babbelen te krijgen.’


  Thomas kneep, met de nagel van zijn duim in een van Johnson’s oorlelletjes en draaide hem venijnig om. Het slachtoffer bewoog zich. ‘Verrekt dicht bij verdoving – dat moet door die klap op zijn hoofd gekomen zijn. Johnson! Hoor je me?’


  ‘Mmmm, ja.’


  Thomas ondervroeg hem een paar minuten lang geduldig. Tenslotte onderbrak Alec hem. ‘Jeff, moeten we daar nog langer naar luisteren? Het is net alsof je in een beerput kijkt.’


  ‘Het maakt me ook kotsmisselijk, maar we moeten achter de waarheid zien te komen.’ Hij ging verder. Wie betaalde hem? Wat verwachten de Pan-Aziaten te ontdekken.


  Hoe moest hij verslag uitbrengen? Wanneer moest hij de eerstvolgende keer rapport uitbrengen? Wie zat er nog meer in die beweging? Wat vonden de Pan-Aziaten van de tempel van Mota? Wist zijn baas dat hij vannacht hier was?’


  En tenslotte: Wat had hem bewogen het tegen zijn eigen mensen op te nemen?


  Het verdovingsmiddel raakte uitgewerkt. Johnson was zich bijna van zijn omgeving bewust, maar hij had zijn tong nog niet in bedwang en hij sprak met grove onverschilligheid voor wat zijn toehoorders van hem zouden kunnen denken. ‘Een man moet zijn kans waarnemen, of niet soms? Als je handig bent kun je overal terecht.’


  ‘Ik denk dat wij alleen maar onhandig zijn,’ merkte Thomas op. Hij zweeg een paar minuten en vervolgde toen: ‘Ik geloof dat hij ons alles heeft verteld wat hij weet. Ik probeer te beslissen wat we met hem zullen doen.’


  ‘Als ik hem nog een spuitje geef zou hij ons nog wel wat meer kunnen zeggen.’


  Johnson zei: ‘Jullie kunnen me niet aan het praten krijgen.’ Hij scheen zich er niet van bewust te zijn dat hij al gepraat had.


  Thomas gaf hem met de rug van zijn hand een klap in zijn gezicht. ‘Kop dicht, jij. Je zult elke keer praten als we je de naald laten voelen. Maar op het ogenblik heb je alleen maar je mond te houden.’ Daarna tegen Alec: ‘Er bestaat een kleine kans dat zij meer van hem te weten zullen komen als we hem naar de basis sturen. Maar ik geloof het niet en het zou moeilijk en gevaarlijk zijn. Als ze ons met hem erbij hier te pakken krijgen of als hij zou ontsnappen, zou je de poppen aan het dansen hebben. Ik geloof dat het het beste is dat we hier en nu voor altijd met hem afrekenen.’


  Johnson keek verstomd en probeerde rechtop te gaan zitten, maar Alec’s staf hield hem op het veldbed vast. ‘He! Waar hebben jullie het over? Dat is moord!’


  ‘Geef hem nog een spuitje, Alec. We kunnen hem niet voor Kain laten spelen, terwijl wij aan het werk zijn.’


  Howe zei niets maar gaf hem vlug een injectie. Johnson probeerde zich ervan weg te wringen en worstelde even voordat het verdovingsmiddel zijn werking deed. Howe richtte zich op, zijn gezicht stond bijna even zorglijk als dat van Johnson een ogenblik tevoren.


  ‘Bedoelde je dat op de manier waarop je het zei, Jeff? Als dat zo is wil ik je erop wijzen dat ik ook niet met moord akkoord ga.’


  ‘Het is geen moord, Alec. We stellen een spion terecht.’


  Howe beet op zijn lip. ‘Het zou me niet veel kunnen schelen, geloof ik, om een man in een eerlijk gevecht te doden. Maar om hem vast te binden en dan af te slachten alsof hij een varken was, dat maakt me misselijk.’


  ‘Dat is altijd zo met executies, Alec. Heb je ooit een man in een gaskamer zien sterven?’


  ‘Maar het is moord, Jeff. Wij hebben het recht niet om hem te executeren.’


  ‘Ik heb dat recht wel, Alec. Ik ben bevelvoerend officier, die in oorlogstijd op eigen gezag handelt.’


  ‘Maar verdomme, Jeff, hij is niet eens voor de krijgsraad verschenen.’


  ‘Een proces dient om vast te stellen of iemand schuldig is of onschuldig. Is hij schuldig?’


  ‘Natuurlijk is hij schuldig. Maar toch heeft de man recht op een proces.’


  Jeff haalde diep adem. ‘Alec, ik was eens advocaat. De hele bedoeling van de ingewikkelde structuur van de westerse jurisprudentie in criminele zaken, zoals die door de eeuwen heen opgebouwd is geweest, is te voorkomen dat door een fout onschuldigen veroordeeld en gestraft zouden worden. Soms gaan daardoor schuldigen vrijuit, maar dat is niet het doel. Ik heb niet de beschikking over de mensen en evenmin over de tijd om een militaire rechtbank samen te stellen en deze man een formeel proces te laten ondergaan – maar hij is schuldig bevonden en wel met meer zekerheid dan door een rechtbank vastgesteld zou kunnen worden en ik ben niet van plan mijn positie als commandant en mogelijk het eindresultaat van de oorlog te riskeren door hem de gunsten te verlenen die ingesteld werden om onschuldigen te beschermen. Als ik zijn geheugen zou kunnen uitwissen en hem vrij zou kunnen laten om te gaan rapporteren dat alles wat hij aangetroffen had alleen maar een idiote kerk was en een hoop hongerige mensen die te eten kregen, zou ik dat doen, niet om de taak van doden te ontlopen, maar om de vijand in de war te brengen. Ik kan hem met geen mogelijkheid vrij laten…’


  ‘Dat zou ik ook niet van je verlangen, Jeff.’


  ‘Hou je mond, soldaat, en luister. Als ik hem loslaat met de kennis die hij vergaard heeft, zullen de Pan-Aziaten die in handen krijgen op dezelfde manier waarop wij hem aan het praten gekregen hebben, zelfs al zou hij proberen het voor zich te houden. We beschikken niet over de mogelijkheden hem hier te houden en het is gevaarlijk hem naar de basis door te sturen. Ik ben van plan hem nu te executeren.’ Hij zweeg.


  Alec zei bedeesd: ‘Kapitein Thomas?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom belt u majoor Ardmore niet op en vraagt u hem niet wat bij ervan vindt?’


  ‘Omdat er geen reden voor is. Als ik hem moet vragen een beslissing voor me te nemen deug ik niet voor mijn werk. Ik heb er nog maar een ding aan toe te voegen: Je bent te zacht en te sentimenteel voor dit baantje. Je denkt kennelijk dat de Verenigde Staten deze oorlog kunnen winnen zonder dat er iemand door getroffen wordt – je hebt zelfs geen lef genoeg om een verrader te zien sterven. Ik had gehoopt je binnenkort met het bevel hier te kunnen belasten maar in plaats daarvan stuur ik je morgen naar de Citadel terug met een rapport voor de hoofdcommandant dat je volkomen ongeschikt bent om belast te worden met een taak in verband met de strijd tegen de vijand. Intussen moet je mijn bevelen gehoorzamen. Help me dat brok mens naar de badkamer te dragen.’


  Howe’s mond beefde, maar hij zei niets. Samen droegen ze de bewusteloze man naar het aangrenzende vertrek. Voor de tempel ‘ingewijd’ was had Thomas een scheidingsmuur weg laten halen tussen het toilet van de huisbewaarder en de ruimte die eraan grensde en in die ruimte had hij een ouderwetse badkuip laten plaatsen. Ze lieten hem in de kuip vallen.


  Howe maakte zijn lippen vochtig.


  ‘Waarom in de badkuip?’


  ‘Omdat het een bloederige geschiedenis wordt.’


  ‘Gebruik je je staf dan niet?’


  ‘Nee, het zou me een uur kosten om die uit elkaar te halen en er het beperkende net voor de periodenband voor de blanke man uit te halen. En ik ben er niet zeker van dat ik het weer goed in elkaar zal kunnen zetten. Geef me dat vouwscheermes van je eens en ga dan hier vandaan.’


  Howe ging het scheermes halen en kwam terug. Hij gaf het hem niet. ‘Heb je ooit een varken geslacht?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan weet ik beter hoe ik het doen moet.’


  Hij bukte zich en tilde Johnson’s kin op. De man haalde zwaar adem en kreunde. Howe maakte een snelle beweging en de keel van de man was doorgesneden. Hij liet het hoofd zakken, stond op en staarde naar de zich uitbreidende rode stroom. Hij spuugde erin liep toen naar de wastafel en maakte zijn scheermes schoon.


  Jeff zei: ‘Ik geloof dat ik te gauw iets beweerd heb, Alec.’


  Alec keek niet op. ‘Nee,’ zei hij langzaam. ‘Niet al te gauw. Ik geloof dat het wat tijd zal kosten om aan het idee oorlog te wennen.’


  ‘Ja, dat denk ik wel. Nou laten we dit kwijt zien te raken.’


  Hoewel hij maar een korte nachtrust had gehad was Thomas weer bijzonder vroeg op omdat hij voor de ochtenddienst rapport aan Ardmore wilde uitbrengen. Ardmore luisterde nauwkeurig naar het verslag en zei toen: ‘Ik zal Scheer naar je toesturen om een schild voor de deur van het souterrain te laten installeren. Een dergelijk toestel zal van nu af aan standaard worden voor alle tempelinstallaties. Hoe staat het met Howe? Wil je hem terugsturen?’


  ‘Nee,’ besloot Thomas. ‘Ik denk dat hij nu door het ergste heen is. Hij is van nature overgevoelig, maar hij beschikt over voldoende morele moed. Verdomme, baas, we moeten toch iemand vertrouwen.’


  ‘Ben je bereid de tempel aan hem over te dragen?’


  ‘Nou… ja, nu wel. Waarom?’


  ‘Omdat ik praktisch op staande voet naar Salt Lake City wil. Ik heb het grootste deel van de nacht wakker gelegen en heb nagedacht over wat je me gisteren vertelde. Je hebt me wakker geschud, Jeff; ik was dik en vadsig in mijn denken geworden. Hoeveel rekruten heb je nu?’


  ‘Dertien, nu Johnson is afgevallen. Het zijn natuurlijk niet allemaal kandidaten voor het “priesterschap”.’


  ‘Ik wil dat je ze direct allemaal hierheen stuurt.’


  ‘Maar baas, ik heb ze nog niet aan de tand gevoeld.’


  ‘Er zal een grote verandering in onze werkwijze komen. We zullen het onderzoek met gebruik van verdovende middelen afschaffen behalve in de Citadel. Je beschikt niet over de faciliteiten om het waardig te doen. Ik zal het Brooks opdragen; van nu af aan doet hij dat allemaal en ik stuur mensen die de proef doorstaan hebben door. Van nu af aan hebben de “priesters” als hoofdtaak eventuele kandidaten op te sporen en die naar de moedertempel te sturen.’


  Thomas dacht erover na. ‘Hoe moet ik het dan met kerels zoals Johnson. We zouden toch niet willen dat zulke lui in de Citadel doordringen?’


  ‘Ik heb daar al aan gedacht – daarom zal het onderzoek hier plaatsvinden. Een kandidaat krijgt een verdovingsmiddel toegediend voordat hij naar bed gaat, maar hij zal het niet weten. Hij krijgt een hypo en in de loop van de nacht wordt hij gewekt en ondervraagd. Als hij er door komt is alles in orde. Als dat niet het geval mocht zijn zal hij nooit weten dat hij onder verdoving ondervraagd is, maar zal hij denken dat hij geslaagd is.’


  ‘Hè?’


  ‘Dat is juist het mooie. Hij wordt aangenomen in dienst van de grote god Mota en als lekenbroeder ingewijd – en dan nemen we hem onderhanden. Hij slaapt in een kale cel, schrobt vloeren, krijgt slecht te eten, en dan nog heel weinig, en moet urenlang iedere dag op zijn knieën in gebed doorbrengen. Hij zal zo gedisciplineerd worden dat hij nooit de kans krijgt te geloven dat er onder deze berg iets anders is dan puur rots. Als hij er genoeg van krijgt zal hem onder spijtbetuigingen te kennen gegeven worden dat hij zich niet aan zijn belofte hoeft te houden en dan kan hij afmarcheren en zijn meester alles vertellen waar hij zin in heeft.’


  Thomas leek tevreden. ‘Dat klinkt goed, majoor. Het klinkt leuk – en het klinkt ook alsof het zou kunnen slagen.’


  ‘Ik geloof van wel en daardoor kunnen hun agenten voor ons van nut zijn. Als de oorlog voorbij is zullen we ze allemaal ophalen – de echte spionnen bedoel ik, niet de sukkels. Maar dat is maar een bijkomstigheid, laten we het hebben over de kandidaten die er door komen. Ik moet rekruten hebben en ik moet ze vlug hebben. Ik moet er onmiddellijk honderden hebben. Uit die honderden wil ik tenminste zestig aanvaardbare kandidaten voor het ‘priesterschap’ hebben, ik wil ze allemaal tegelijk trainen en ze direct erop uitsturen. Je hebt me terdege onder het oog gebracht hoe gevaarlijk het is om te wachten, Jeff, ik wil op een zelfde tijdstip in ieder Pan-Aziatisch centrum doordringen. Je hebt me ervan overtuigd dat het de enige kans is om onze maskerade een succes te laten worden.’


  Thomas floot. ‘U wilt niet veel, hè, baas?’


  ‘Het is mogelijk. Hier heb je de nieuwe richtlijnen voor de werving. Zet je bandopnemer aan.’


  ‘Die staat aan.’


  ‘Goed. Stuur alleen die kandidaten hier die als gevolg van de Pan-Aziatische invasie naaste gezinsleden verloren hebben of die over andere sterke aanwijzingen beschikken dat er van ze verwacht kan worden onder druk trouw te zullen blijven. Schakel kennelijk onstandvastige mensen uit, maar laat de psychologische uitschakeling over aan de staf van de Citadel. Stuur alleen kandidaten uit de volgende categorieën: voor het “priesterschap” – verkopers, reclamemensen, publiciteitsmensen, krantenmensen, geestelijken, politici, psychologen, kermisschreeuwers of standwerkers, personeelchefs, psychiaters, rechtbankadvocaten, theaterdirecteuren; voor het werk dat geen contact met het publiek of de vijand vereist – alle soorten geschoolde metaalarbeiders, technici op elektronisch gebied, juweliers, horlogemakers, geschoolde precisiewerkers. Op ieder mechanisch gebied, koks, stenografen, technici voor het laboratorium, natuurkundigen, naaisters. Van de laatste groep mogen ze van het vrouwelijk geslacht zijn.’


  ‘Geen vrouwelijke priesters?’


  ‘Wat denk jij ervan?’


  ‘Ik ben ertegen. Die knapen hebben totaal geen waardering voor een vrouw, zelfs minder dan geen. Ik geloof niet dat een vrouwelijke “priester” ook maar een schijn van kans zou hebben met ze te onderhandelen.’


  ‘Ik denk er net zo over. Nou, kan Alec aan de hand van deze richtlijnen de werving overnemen?’


  ‘Hmmm… Baas, ik zie er tegen op, hem juist op dit ogenblik zelfstandig te maken.’


  ‘Hij zou toch geen fout maken en ons verraden, hè?’


  ‘Nee, maar veel resultaat zou hij toch ook niet boeken.’


  ‘Nou, je zult hem toch aan zijn lot moeten overlaten, wat er ook van komt. Van nu af zijn we in de opmars, Jeff. Draag de tempel aan Alec over en meld je hier. Jij en Scheer gaan direct openlijk naar Salt Lake City. Koop nog een auto en neem de chauffeur die je nu al hebt. Alec kan een andere chauffeur werven. Ik moet Scheer hier in achtenveertig uur terughebben en ik wil dat je eerste rekruten een paar dagen later op weg hierheen gaan. Twee weken na vandaag stuur ik iemand om je af te lossen, hetzij Graham of Brooks –’


  ‘Hè? Geen van de twee heeft er aanleg voor.’


  ‘Het is gesneden koek voor ze als je het terrein voor ze geëffend hebt. We zullen de man die ik stuur zo gauw mogelijk vervangen door het juiste type. Je moet hierheen komen en een school voor “priesters” beginnen – of liever die voortzetten en verbeteren. Ik begin daar nu aan met de mensen die ik bij de hand heb. Dat wordt jouw taak, ik reken er niet op dat ik je er nog eens op uit zal sturen, behalve dan misschien als er moeilijkheden opgelost moeten worden.’


  Thomas zuchtte. ‘Ik heb me er wel ingekletst, hè?’


  ‘Dat heb je zeker. Aan het werk dus.’


  ‘Een ogenblik. Waarom juist Salt Lake City?’


  ‘Omdat ik geloof dat het een goede plaats is om rekruten te werven. Die mormonen zijn geslepen, praktische mensen en ik geloof niet dat je er een verrader onder aan zult treffen. Als je daarop aan stuurt denk ik dat je hun Ouderen wel zult kunnen overtuigen dat het goed is de grote god Mota bij de hand te hebben omdat die geen bedreiging voor hun geloof vormt. We hebben nog niet half genoeg gebruik gemaakt van de erkende kerken, zij zouden de ruggengraat van de beweging moeten vormen. Neem nou de mormonen, ze zijn haast lekenmissionarissen; als je het goed aanpakt zou je een aantal van ze met hun grote ervaring, hun moed en hun bekwaamheid tot organiseren, goede en gewiekste sprekers als ze zijn, kunnen werven. Begrepen?’


  ‘Ja, ik kan u volgen. Nou ik zal het zeker proberen.’


  ‘Het zal je wel lukken. We zullen zo gauw mogelijk iemand sturen om Alec af te lossen en hem een kans geven het voor zichzelf in Cheyenne te proberen. Het is geen grote stad, als het hem niet lukt komt het er niet zo erg op aan. Maar ik wil er wat om verwedden dat hij Cheyenne wel aankan. Zo, ga jij nu maar naar Salt Lake City.’


  8


  Denver, Cheyenne, Salt Lake City, Portland, Seattle, San Francisco, Kansas City, Chicago, Little Rock, New Orleans, Detroit, Jersey City, Riverside, Five Points, Butler, Hacketts-town, Natick, Long Beach, Yuma, Fresno, Amarillo, Grants, Parktown, Bremerton, Coronado, Worcester, Wickenberg, Santa Ana, Vicksburg, LaSalle, Morganfield, Blaisville, Bars-tow, Wallkyll, Boise, Yakima, St. Augustine, Walla Walla, Abilene, Chattahoochee, Leeds, Laramie, Globe, South Norwalk, Corpus Christi.


  ‘Vrede zij u! Vrede is zo iets heerlijks! Kom tot ons, zieken en bekommerden! Kom! Breng uw zorgen naar de tempel van god Mota. Treed het heiligdom binnen waar de meesters u niet durven volgen. Houd uw hoofden omhoog als blanken, want de Discipel komt!’


  ‘Huilt uw baby omdat hij sterft aan tyfus? Breng hem hier! Laat de gouden stralen van Tamar hem weer genezen. Bent u uw baantje kwijt en moet u naar een werkkamp? Kom binnen! Kom binnen! Ga op de banken slapen en eet aan de tafel die nooit leeg is. U kunt pelgrim worden en het woord aan anderen overbrengen. Je wordt alleen maar beter door de lessen. Wie voor dat alles betaalt? Allemachtig, God zegen je, man, goud is de gift van Mota! Haast je! De Discipel komt!’


  Ze stroomden naar binnen, eerst kwamen ze alleen uit nieuwsgierigheid omdat deze nieuwe, verbijsterende en idiote religie een welkome afleiding vormde in hun moeilijk en eentonig bestaan als slaven. Ardmore’s instinct, dat hem had doen voelen dat een schreeuwerige reclame resultaten zou hebben, bleek juist te zijn, een meer conventionele een waardiger cultus zou nooit de opgang gemaakt hebben die deze had.


  Waren ze de eerste maal gekomen voor ontspanning, ze kwamen terug om andere redenen. Gratis voedsel en er werden geen vragen gesteld – wie trok zich er wat van aan dat zij een paar onschuldige liederen moesten zingen als ze konden blijven eten? Nou, de priesters waren in staat delicatessen te kopen die Amerikanen maar zelden op tafel kregen, boter, sinaasappelen, goed mals vlees, waarvoor ze in de Keizerlijke winkels met harde gouden munten betaalden, die een glimlach te voorschijn riepen op de gezichten van Aziatische thesauriers.


  Bovendien kon je altijd bij de plaatselijke priester terecht als je dringend iets nodig had. Waarom je dan druk maken over een geloof? Hier was tenminste een kerk die niet langer van je vroeg je tot het geloof te bekeren, je kon erheen gaan en alle gunsten in ontvangst nemen zonder dat er van je werd gevergd je oude geloof op te geven – er werd je zelfs niet gevraagd of je een geloof had. Zeker, die priesters en hun misdienaars schenen hun god met de zes openbaringen heel serieus te nemen, maar wat gaf dat? Dat was hun zaak. Hebben we niet altijd in geloofsvrijheid geloofd? Bovendien moest je toegeven dat ze goed werk deden. Neem Tamar, Vrouwe van Genade maar eens, misschien stak daar toch wel wat in. Als je een kind het doodsbenauwd ziet hebben als gevolg van difterie en je hebt gezien hoe het in slaap gemaakt werd door een dienaar van Shaam en daarna gebaad in de gouden stralen van Tamar en het dan een uur later, volkomen genezen weg zag lopen, begon je je toch wel iets af te vragen. Nu de helft van de doktoren dood was, nu het leger en zoveel anderen naar concentratiekampen gestuurd waren, moest je iedereen die een zieke kon genezen wel serieus nemen. Wat kwam het erop aan dat het alleen maar een hoop flauwe kul leek? Zijn we geen praktisch volk? Het komt op de resultaten aan.


  Maar wat nog belangrijker was dan de materiële voordelen was het psychologische effect. De tempel van Mota was een plek waar een man zijn hoofd hoog kon houden en niet bang hoefde te zijn, iets dat hij zelfs thuis niet kon doen. ‘Heb je het nog niet gehoord? Nou, ze beweren dat geen gele ooit een voet in een van hun tempels heeft gezet, zelfs niet om die te inspecteren. Ze kunnen er zelfs niet binnenkomen als ze zich als blanken vermommen, soms vallen ze bij de ingang al flauw. Persoonlijk geloof ik dat die lui als de dood zijn voor Mota. Ik weet niet wat het is dat ze hebben, maar in de tempel kun je vrij ademhalen. Ga met me mee – dan kun je het zien.


  De eerwaarde dr. David Wood bracht een bezoek aan de eerwaarde vader Doyle. De oudere man liet hem zelf binnen. ‘Kom binnen, David, kom binnen,’ begroette hij hem. ‘Blij je te zien. Het is veel te lang geleden dat we elkaar gesproken hebben.’ Hij liet hem plaats nemen en bood hem iets te roken aan. Wood weigerde dat verstrooid.


  Hun gesprek dreef van het ene onbelangrijke onderwerp naar het andere. Doyle kon zien dat Wood iets te vertellen had, maar de oude priester was eraan gewend geduldig te zijn. Toen het duidelijk werd dat de jongere man niet over het onderwerp wilde of kon beginnen, leidde hij hem erheen.


  ‘Je ziet eruit als een man die door een bepaalde gedachte in beslag genomen wordt. Zou ik mogen weten wat het is?’


  David Wood waagde de sprong. ‘Vader, wat denk je over dat stelletje dat zich de priesters van Mota noemt?’


  ‘Wat ik ervan denk? Wat zou ik ervan moeten denken?’


  ‘Probeer me niet te ontwijken, Francis. Speelt het voor jou een rol wanneer heidense ketterij vlak onder je neus een zaakje opzet?’


  ‘Ja. Nou lijkt het me dat je een paar punten die voor discussie open staan naar voren hebt gebracht, David. Wat versta je precies onder een heidense godsdienst?’


  Wood maakte een snurkend geluid. ‘Je weet best wat ik bedoel! Valse goden! Gewaden en bizarre tempels en – poppenkast.’


  Doyle glimlachte vriendelijk. ‘Je stond op het punt om te zeggen: “paapse poppenkast” is het niet zo, David? Nee, ik kan niet zeggen dat ik me er erg bezorgd over maak, zeker niet over wat vreemde versieringen. Maar wat de definitie van het woord “heiden” betreft… van strikt theologisch standpunt bezien ben ik gedwongen iedere sekte die de autoriteit van Jezus Christus niet erkent te beschouwen…’


  ‘Maak geen gekheid met me, man! Ik ben er niet voor in de stemming.’


  ‘Ik speel geen spelletje met je, David. Ik stond op het punt te zeggen dat ondanks de strikte logica van de theologie, God in zijn oneindige wijsheid en genade wel een weg zal vinden zelfs iemand als jij de Poort van de Hemel binnen te laten treden. En wat die priesters van Mota betreft, ik heb hun geloof niet onderzocht op gebreken, maar het lijkt me dat ze goed werk doen, werk waar ik niet toe in staat was.’


  ‘Dat is het juist waar ik me bezorgd over maak, Francis. Er was een vrouw in mijn gemeente die aan ongeneeslijke kanker leed. Ik had van gevallen als het hare gehoord die blijkbaar door die charlatans genezen waren. Wat moest ik doen? Ik heb gebeden, maar het antwoord erop niet gevonden.’


  ‘Wat heb je gedaan?’


  ‘In een ogenblik van zwakte heb ik haar naar ze toe gestuurd.’


  ‘En?’


  ‘Ze genazen haar.’


  ‘Dan zou ik me er maar niet al te veel zorgen over maken. God heeft meer wegen dan door jou en mij.’


  ‘Wacht even. Ze kwam nog eenmaal naar mijn kerk terug. Toen ging ze weer weg. Ze ging het asiel in, als je het zo kunt noemen, dat ze voor vrouwen hebben ingericht. Ze is verloren. Ze heeft zich helemaal aan die afgodendienaars overgegeven! Dat heeft mij gemarteld, Francis. Wat voor nut heeft het haar lichamelijk te genezen als dat haar ziel schaadt?’


  ‘Was ze een goede vrouw?’


  ‘Een van de beste.’


  ‘Dan denk ik dat God wel voor haar ziel zal zorgen, ook zonder jouw hulp of die van mij. Bovendien, David,’ vervolgde hij, terwijl hij zijn pijp vulde, ‘die zogenaamde “priesters” voelen zich er niet boven verheven om op het gebied van geestelijke zaken jouw hulp in te roepen. Ze sluiten geen huwelijken, zie je. Als je van hun gebouwen gebruik zou willen maken, weet ik zeker dat je het gemakkelijk zou vinden.’


  ‘Ik zou het me niet kunnen voorstellen!’


  ‘Misschien, misschien; maar ik trof een verborgen afluister-apparaat in mijn biechtstoel aan…’ De priester vertrok zijn mond plotseling tot een strakke lijn. ‘Vanaf dat ogenblik ben ik in een hoek van de tempel gaan zitten om te luisteren of ik iets kon horen dat voor onze Aziatische meesters van belang zou kunnen zijn.’


  ‘Francis! Dat heb je toch niet gedaan!’ Daarna, op beheerster toon: ‘Weet je bisschop daarvan?’


  ‘Nou ja, de bisschop heeft het erg druk –’


  ‘Werkelijk, Francis –’


  ‘Nou nou – ik heb hem een brief geschreven om zo duidelijk mogelijk de situatie uiteen te zetten. Dezer dagen zal ik wel iemand tegenkomen die die richting uitgaat en hem mee kan nemen. Ik heb er een hekel aan om kerkzaken door een openbaar vertaler te laten behandelen; ze zouden verdraaid kunnen worden.’


  ‘Je hebt het hem dus niet verteld?’


  ‘Heb ik niet net gezegd dat ik hem een brief geschreven heb? God heeft die brief gezien, het zal de bisschop geen kwaad doen even te wachten voor hij hem te lezen krijgt.’


  Bijna twee maanden later legde David Wood de eed af voor de geheime dienst van het leger van de Verenigde Staten. Hij was niet al te verbaasd toen hij ontdekte dat zijn oude vriend, vader Doyle, in staat was de herkenningssignalen met hem te wisselen. Het groeide steeds meer. Organisatie en communicatie. Onder iedere opzichtige tempel, beschermd tegen ontdekking door middel van de conventionele wetenschap, hielden mannen vierentwintig uur per dag de wacht bij de pararadio-toestellen die op een band van de aanvullende spectra werkten – mannen die nooit het daglicht zagen, die nooit iemand anders te zien kregen dan de priester van hun eigen tempel, mannen die in de boeken van de Aziatische oorlogsheren als vermist geboekt stonden, mannen die hun zware routinewerk filosofisch opnamen, als een noodzakelijk kwaad dat met de oorlog samenhing.


  Hun moreel stond op een hoog peil, het waren weer vrije mannen, vrij en strijdend en ze wachtten op de dag waarop hun werk alle mensen van kust tot kust zou bevrijden.


  In de Citadel zaten vrouwen, met koptelefoons op, alles netjes uit te typen wat de mannen die de pararadio bedienden rapporteerden, ze deelden die gegevens categorisch in, bekortten en voorzagen ze van onderling verbonden merktekens. Tweemaal per dag legde de verbindingsofficier van de wacht een rapport over de twaalf afgelopen uren bij majoor Ardmore op tafel. De hele dag door stroomden berichten voor Ardmore zelf uit een achttiental diocesen binnen en stapelden zich op zijn lessenaar op. En behalve deze talloze velletjes dun papier, die elk zijn persoonlijke aandacht opeisten, stapelden zich de rapporten uit de laboratoria op, want Calhoun had nu genoeg assistenten om elk van die met spoken gevulde vertrekken te vullen en hij liet ze zestien uur per dag werken.


  Ook het personeelskantoor overstelpte hem met rapporten, classificaties betreffende de aard van de betrokkenen, verzoeken voor goedkeuring, berichten dat deze of gene afdeling een bepaalde hoeveelheid extra personeel nodig had; zou de wervings-dienst zo goed willen zijn die op te sporen? Personeel, dat was het probleem! Hoeveel mensen kunnen een geheim bewaren? Er waren drie grote personeelsafdelingen, ondergeschikten die routinewerk deden, zoals secretaresses en klerken die volkomen geïsoleerd waren van de buitenwereld, het plaatselijk tempelpersoneel, dat contact met het publiek onderhield, mensen die alleen te horen kregen wat ze noodzakelijk moesten weten en die nooit verteld werd dat ze in het leger dienden en dan de ‘priesters’ die noodzakelijk op de hoogte dienden te zijn.


  Deze laatste categorie moest de eed van geheimhouding die in het Amerikaanse leger verplicht gesteld was, afleggen en zij werden van de werkelijke betekenis van de hele onderneming op de hoogte gesteld. Maar zelfs zij kregen niet het geheim te weten dat achter dit alles school, de wetenschappelijke principes achter de wonderen die zij verrichtten. Zij werden getraind in het gebruik van de apparaten die hun werden toevertrouwd, een zorgvuldige training, bijzonder nauwkeurig, met het doel dat ze de dodelijke symbolen van hun ambt zonder fouten te maken zouden kunnen bedienen. Maar behalve dan de oorspronkelijke zeven, die er maar zelden op uit gingen, kwam niemand die het Ledbetter-effect kende en de gevolgen ervan, ooit buiten de Citadel.


  Kandidaten voor het priesterschap werden van overal door de tempels naar de moedertempel bij Denver gestuurd. Daar werden ze tijdelijk ondergebracht in een klooster dat ondergronds gebouwd was op een niveau dat tussen dat van het tempelgebouw en de Citadel in lag. Daar werden ze aan iedere karakter-proef onderworpen die denkbaar was. Zij die niet slaagden werden naar hun plaatselijke tempel teruggestuurd om daar als lekenbroeders dienst te doen. Ze waren niet veel wijzer geworden dat toen ze van huis vertrokken.


  Zij die de proef doorstonden en slaagden – proeven die de bedoeling hadden ze kwaad te maken, praatziek, hun trouw te testen, hun zenuwen het te laten begeven – werden door Ardmore in zijn personae als Hogepriester van Mota, God van het Al, ondervraagd. Meer dan de helft van ze wees hij zonder meer af. Alleen op het vermoeden, een vaag gevoel dat dit niet de juiste man was.


  Maar ondanks al deze voorzorgen nam hij nooit een officier aan of stuurde hem erop uit om te preken, zonder het angstige voorgevoel dat deze man nu juist de zwakke schakel zou kunnen vormen die ze allemaal te gronde zou kunnen richten.


  De inspanning was te veel voor hem. Het was te veel verantwoordelijkheid om door een man gedragen te kunnen worden, er waren te veel details, te veel beslissingen te nemen. Hij werd onzeker van zichzelf en in verband daarmee prikkelbaar. Zijn stemming sloeg over op de mensen die contact met hem onderhielden en verspreidde zich over de hele organisatie.


  Er moest iets gedaan worden.


  Ardmore stond eerlijk genoeg tegenover zichzelf om zijn eigen zwakheid te erkennen, zo niet de oorzaak ervan vast te stellen. Hij riep Thomas bij zich op kantoor en vertelde hem wat hem dwars zat. Toen hij dat gedaan had vroeg hij: ‘Wat denk je dat ik eraan moet doen, Jeff? Is de zaak me boven het hoofd gegroeid? Zou ik beter iemand anders kunnen opzoeken om het van me over te nemen?’


  Thomas schudde langzaam zijn hoofd. ‘Ik geloof niet dat u dat moet doen, chef. Niemand kan harder werken dan u – en een dag heeft maar vierentwintig uur. Bovendien zou iedereen die uw plaats zou innemen tegenover dezelfde problemen komen te staan zonder dat hij beschikt over de kennis die u hebt van de achtergronden en uw verbeeldingskracht in verband met wat wij trachten te bereiken.’


  ‘Nou, ik moet in ieder geval iets doen. We staan op het punt de tweede fase van deze onderneming in te gaan, wanneer we systematisch te werk gaan de Pan Aziaten op hun zenuwen te werken. Als dan het kritieke moment nadert moet iedere gemeente van iedere tempel klaar staan om als militaire eenheid op te treden. Dat betekent meer werk en niet minder. En ik ben niet in staat dat onder ogen te zien. God, man, je zou toch denken dat er iemand zou zijn die een wetenschappelijk of organisatorisch plan zou hebben uitgewerkt hoe een dergelijke grote organisatie geleid moet worden.’ Hij stak driftig een lucifer aan. ‘Het is niet redelijk!’


  ‘Een ogenblik, chef, wacht eens even.’ Thomas fronste zijn wenkbrauwen in een poging het zich te herinneren. ‘Misschien is er toch iets op dat gebied gedaan – ik herinner me iets gelezen te hebben over Napoleon – dat hij de laatste generaal geweest zou zijn.’


  ‘Hè?’


  ‘Het heeft hier betrekking op. Het idee van die snuiter was dat Napoleon de laatste van de generaals was die alleen het oppercommando voerde, omdat de taak te groot werd. Een paar jaar later vonden de Duitsers het principe van het stafcommando uit en volgens die kerel hielden generaals toen op te bestaan – als generaals. Zijn opinie was dat Napoleon geen kans gehad zou hebben tegen een leger dat door een generale staf geleid werd. Wat u dus waarschijnlijk nodig hebt is een staf.’


  ‘Allemachtig! Ik heb toch een staf! Tien secretaresses en tweemaal zoveel boodschappers en klerken – ik breek mijn nek haast over ze.’


  ‘Ik geloof niet dat dat de staf was waar hij het over had; Napoleon moet ook zo’n staf gehad hebben.’


  ‘Nou, wat bedoelde hij dan?’


  ‘Ik weet het niet precies, maar blijkbaar was het een standaardgedachte bij moderne militaire organisaties. Hebt u de Krijgsschool niet afgelopen?’


  ‘Je weet best dat ik dat niet gedaan heb.’ Zo was het. Thomas had al vanaf het begin van hun samenwerking vermoed dat Ardmore begreep dat hij het wist, maar toch had hij zijn mond gehouden.


  ‘Nou, het lijkt mij dat iemand die de Krijgsschool afgelopen heeft in staat zou moeten zijn ons een paar aanwijzingen te kunnen geven betreffende de organisatie.’


  ‘Weinig kans. Of ze zijn in de oorlog gesneuveld, of ze werden na de ineenstorting geliquideerd. Als er een paar ontsnapt zijn houden ze zich erg koest en doen hun best hun identiteit te verbergen en je kunt het ze niet kwalijk nemen.’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ach, vergeet het maar, ik geloof toch niet dat het zo’n goed idee was.’


  ‘Zeg dat niet te gauw. Het was een goed idee. Kijk eens – de legers vormden niet alleen de grote organisaties. Neem nou de grote corporaties, zoals Standard Oil en de staalfabrieken en General Motors – die moeten toch volgens dezelfde principes plannen uitgewerkt hebben.’


  ‘Misschien. Een paar ervan in ieder geval – al werken ze hun directeuren er vrij jong uit – generaals moet je volgens mij met een bijl kapot slaan.’


  ‘Toch moeten er wel een paar zijn die er iets van weten. Wil je eens nagaan of je er een paar te pakken kunt krijgen?’


  Vijftien minuten later nam een ponskaart-machine snel de personeelskaarten door van iedere man en vrouw waarover de organisatie gegevens bezat. Het bleek dat verschillende mannen die leidinggevende functies bekleed hadden op commercieel gebied, op dat moment in de Citadel in min of meer belangrijke administratieve baantjes werkten. Ze werden binnengeroepen en er werden boodschappen verstuurd waardoor er nog een tiental uitgenodigd werden een ‘pelgrimstocht’ naar de moedertempel te maken.


  De eerste man die ondervraagd werd bleek geen succes te zijn. Het was een erg gespannen man die zijn eigen zaken op een werkwijze gedreven had die ongeveer met die van Ardmore overeenkwam. Zijn voorstellen hadden meer te maken met richtlijnen, formulieren en arbeidsbesparende plannen dan met een werkelijke verandering in principe. Maar daarna werd een aantal bedaarde, niet overhaaste mannen opgespoord die instinctief en door ervaring het principe van de richtlijnen over bestuur aanvoelden.


  Een van hen, vroeger directeur van de Communicatie Stichting, was in feite een man die militaire organisatiemethodes bestudeerde en er bewondering voor had. Ardmore maakte hem chef-staf. Met zijn hulp koos Ardmore verschillende anderen; de vroegere personeelchef van Sears, Roebuck, een man die lange tijd assistent-directeur van het departement van Openbare Werken was geweest in een van de Oostelijke Staten; de directeur van een verzekeringsmaatschappij. Naarmate het systeem zich verder ontwikkelde werden er anderen aan toegevoegd.


  Het werkte. Ardmore had in het begin wat moeilijkheden zich eraan te wennen; hij was zijn hele leven zelfstandig geweest en het was een beetje verwarrend te merken dat zijn persoonlijkheid nu in verschillende andere mensen terug te vinden was; ieder van hen sprak uit zijn naam en tekende in zijn naam bij ‘volmacht’. Maar na verloop van tijd besefte hij dat deze mannen werkelijk in staat waren zijn eigen politiek toe te passen en beslissingen te nemen zoals hij zelf gedaan zou hebben. De mannen die dat niet konden liet hij op voorstel van zijn chef-staf weer weggaan. Maar wel was het vreemd tijd genoeg te hebben om zijn werk op zijn manier door middel van de eenvoudige wetenschappelijke instelling van een generale staf te zien doen. Hij had nu eindelijk tijd die instellingen te perfectioneren en zich volledig in te stellen op iedere werkelijk nieuwe situatie die zijn staf hem voorlegde om zijn goedkeuring ervoor te krijgen en op de ontwikkeling van een nieuwe politiek. Hij sliep goed, in de overtuiging dat een of meer van zijn ‘andere ikken’ waakte en de zaken behartigde. Hij wist nu dat zelfs al zou hij worden gedood, zijn verbreide geest zou doorzetten tot de taak tot een goed einde gebracht zou zijn.


  Het zou fout zijn te veronderstellen dat de Pan-Aziatische autoriteiten met grote voldoening de groei en verspreiding van het nieuwe geloof gadesloegen, maar in de kritieke periode van de ontwikkeling ervan hadden ze niet beseft dat ze te doen hadden met iets dat gevaarlijk zou kunnen zijn. De waarschuwing die de ervaring van de overleden luitenant, die, het eerst in contact met de cultus van Mota gekomen was, ze had moeten geven, werd volkomen in de wind geslagen; de sprekende feiten in zijn verhaal werden niet geloofd.


  Toen ze eenmaal het recht om te reizen en te handelen gekregen hadden brachten Thomas en Ardmore alle missionarissen het belang onder ogen van tactvol en nederig optreden en van het aanknopen van vriendschappelijke betrekkingen met de plaatselijke autoriteiten. Het goud van de priesters wilden Aziaten graag hebben, omdat ze het te moeilijk hadden een verslagen en zich verzettend land rendabel te maken en dat was de oorzaak dat ze tegenover de priesters van Mota een toegeeflijker houding aannamen dan ze anders gedaan zouden hebben. Ze voelden, niet zonder reden, dat een slaaf die ertoe bijdraagt de balans sluitend te maken, een goede slaaf moest zijn. In het begin werd er zelfs opdracht gegeven de priesters van Mota aan te moedigen, omdat zij ertoe bijdroegen het land weer op poten te zetten.


  Zeker, er waren Pan-Aziatische politiemensen en een enkele ondergeschikte ambtenaar die onaangename ervaringen met de priesters hadden opgedaan, maar omdat deze incidenten verlies van gezicht voor de betrokken Pan-Aziaten betekende, voelden ze er niets voor erover te spreken.


  Het duurde geruime tijd voordat de hogere autoriteiten genoeg onweerlegbare feiten verzameld hadden om tot de overtuiging te komen dat de priesters van Mota, allemaal, tal van vervelende – ja, zelfs ontoelaatbare eigenschappen bezaten. Ze konden niet worden aangeraakt. Je kon zelfs niet dicht bij ze komen – het was alsof ze een onzichtbare glazen muur om zich hadden opgetrokken. Vortex-pistolen hadden geen uitwerking op ze. Ze lieten zich passief arresteren. Maar op de een of andere manier waren ze in staat uit de gevangenis te komen. Het ergste van alles was wel dat het zeker was dat een tempel van Mota onder geen enkele omstandigheid door een Pan-Aziaat geïnspecteerd kon worden.


  Zoiets kon niet worden toegestaan.
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  Het werd niet toegestaan. De Kroonprins zelf gaf bevel Ardmore te arresteren.


  Het werd niet op een ruwe manier gedaan. Er werd een boodschap naar de moedertempel gestuurd dat de Hemelse Kleinzoon de Hogepriester van Mota verzocht hem een bezoek te brengen. De boodschap bereikte Ardmore toen hij in zijn kantoor in de Citadel was en werd hem overhandigd door zijn chef-staf Kendig, die voor het eerst tijdens hun samenwerking tekenen van opwinding vertoonde. ‘Chef,’ barstte hij los, ‘een slagkruiser is voor de tempel geland en de commandant ervan zegt dat hij bevel heeft u mee te nemen.’


  Ardmore legde de papieren die hij had zitten bekijken neer. ‘Hmm,’ zei hij, ‘het ziet ernaar uit dat er klappen zullen vallen. Een beetje eerder dan ik verwacht had.’ Hij fronste.


  ‘Wat gaat u doen?’


  ‘Je kent mijn methodes. Wat denk je dat ik ga doen?’


  ‘Nou – ik denk dat u wel met hem mee zult gaan – maar dat bevalt me niets. Ik wou dat u het niet deed.’


  ‘Wat zou ik anders kunnen doen? We zijn nog niet klaar voor een openlijke breuk, een weigering zou niet in ons beeld passen. Ordonnans!’


  ‘Ja sir.’


  ‘Stuur mijn oppasser hier naar toe. Zeg hem dat ik mijn gewaad en alle ornamenten nodig heb. Ga dan naar kapitein Thomas en vraag hem direct hier te komen.’


  ‘Ja sir.’ De ordonnans was al in de weer met de beeldtelefoon. Ardmore sprak met Kendig en met Thomas terwijl zijn oppasser hem met het aantrekken van zijn gewaad hielp.


  ‘Jeff, jij bent nu de baas van het spul.’


  ‘Hè?’


  ‘Als er iets gebeurt waardoor ik de verbinding met het hoofdkwartier kwijtraak, ben jij bevelvoerend officier. Je vindt je aanstelling in mijn lessenaar, getekend en verzegeld.’


  ‘Maar chef…’


  ‘Geen “gemaar chef”. Ik heb hier al lang geleden mijn besluit over genomen. Kendig weet ervan en ook de rest van de staf is op de hoogte. Ik zou je al lang in de staf hebben opgenomen als ik je niet als hoofd van de inlichtingendienst nodig had gehad.’ Ardmore wierp een blik in de spiegel en streek over zijn krullende blonde baard. Degenen die in het openbaar als priesters moesten optreden hadden allemaal hun baard laten staan. Het droeg ertoe bij de betrekkelijk onbehaarde Aziaten een soort vrouwelijk minderwaardigheidscomplex te bezorgen terwijl het tegelijkertijd een vaag gevoel van afkeer opriep. ‘Het zal je misschien opgevallen zijn dat ik geen officier met een speciale opdracht een hogere rang gegeven heb dan jou. Ik had dat al in gedachten.’


  ‘En hoe staat het dan met Calhoun?’


  ‘O ja, Calhoun. Je aanstelling als beroepsofficier maakt je vanzelfsprekend zijn meerdere. Maar ik ben bang dat je er niet veel aan zult hebben om hem in het gareel te houden. Je moet maar zo goed mogelijk met hem zien om te springen. Je hebt force majeur tot je beschikking, maar maak er geen misbruik van. Maar dat hoef ik je immers niet te vertellen.’


  Een boodschapper, gekleed als misdienaar, kwam haastig binnen en salueerde. ‘Sir, de officier van de wacht in de tempel zegt dat de Pan-Aziatische commandant heel ongeduldig wordt.’


  ‘Goed. Dat wil ik juist. Zijn de ondergeluidsgolven ingeschakeld?’


  ‘Ja sir, we worden er allemaal erg nerveus van.’


  ‘Je kunt er wel tegen, je weet wat het zijn. Zeg tegen de officier van de wacht dat hij de man die ze bedient opdraagt het volume telkens te wijzigen, met af een toe complete stilte. Ik wil die Aziaten aan de rand van krankzinnigheid hebben tegen de tijd dat ik naar ze toe ga.’


  ‘Ja sir. Moet ik nog iets tegen de commandant van de kruiser zeggen?’


  ‘Niet persoonlijk. Laat de officier van de wacht hem maar zeggen dat ik aan het bidden ben en niet gestoord mag worden.’


  ‘Heel goed, sir.’ De boodschapper marcheerde af. Dat was me wat! Hij zou in de buurt blijven om te zien wat voor gezicht die kerel zou zetten als hij dat te horen kreeg!


  ‘Ik ben blij dat we die nieuwe koptelefoons op tijd klaar gekregen hebben,’ zei Ardmore toen de oppasser de tulband om zijn hoofd wond.


  De tulbanden waren oorspronkelijk alleen bedoeld om het mechanisme te verbergen dat de glanzende aureool die boven de hoofden van alle priesters van Mota zweefde deed ontstaan. De tulbanden, samen met de aureool deden de priesters eruit zien alsof ze meer dan twee meter lang waren, met als gevolg een onprettige uitwerking op de ziel van de Aziaten. Maar Scheer had kans gezien onder de tulband nog een kortegolfzender en ontvanger te plaatsen en die vormden nu de standaarduitrusting.


  Hij drukte met zijn handen de tulband op zijn plaats, overtuigde zich ervan dat de microfoon, die op trillingen van het bot werkte, vast tegen zijn slaapbeen gedrukt zat en zei op natuurlijke zachte toon, schijnbaar tegen niemand: ‘Bevelvoerend officier – testen.’


  Schijnbaar in zijn hoofd klonk een zachte, maar duidelijk verstaanbare stem die antwoord gaf. ‘Verbindingsofficier van de wacht – test in orde.’


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Laat tot nader order de richtingzoekers op me ingesteld staan. Stel je golflengte af op de tempel die het dichtst bij het hoofdkwartier hier ligt. Ik kan ieder ogenblik schema A in werking laten treden.’


  Schema A was een algemene oproep aan alle tempels in het land. ‘Al iets van kapitein Downer gehoord?’


  ‘Er kwam zojuist een bericht binnen, sir, ik heb het zo-even naar uw kantoor gestuurd,’ zei de innerlijke stem.


  ‘Zo, ja ik zie het.’ Ardmore liep naar zijn bureau, haalde een schakelaar over waardoor een helder rood doorzichtig vel papier zichtbaar werd waar ‘voorrang’ op stond en scheurde toen een vel van het reproductie-apparaat.


  ‘Zeg tegen de chef,’ zo luidde de boodschap, ‘dat er iets gebeuren gaat. Ik kan niet te weten komen wat het is, maar alle hoge pieten doen erg gewichtig. Hou alles in de gaten en wees erg voorzichtig.’ Dat was alles en dat weinige was waarschijnlijk nog een verdraaiing van een mondeling gerucht.


  Ardmore fronste en kneep zijn lippen op elkaar, toen gaf hij zijn ordonnans een teken. ‘Ga mr. Mitsui halen.’


  Toen Mitsui binnenkwam gaf Ardmore hem de boodschap. ‘Ik neem aan dat je gehoord hebt dat ik gearresteerd word?’


  ‘Dat weet iedereen,’ zei Mitsui alleen maar en gaf de boodschap terug.


  ‘Frank, als jij de Kroonprins zou zijn wat zou je dan denken te bereiken door mij te arresteren?’


  ‘Chef,’ protesteerde Mitsui met een verdrietig gezicht. ‘U doet net alsof ik een van die… moordzuchtige…’


  ‘Sorry – maar toch wil ik je advies hebben.’


  ‘Nou – ik geloof dat ik u een tijdje uit de roulatie zou nemen en dan uw kerk eens zou onderzoeken.’


  ‘Nog iets anders?’


  ‘Ik weet het niet. Ik geloof niet dat ik het doen zou of ik zou er vrij zeker van moeten zijn dat ik uw veiligheidsmaatregelen zou kunnen ontwijken.’


  ‘Nee, dat geloof ik ook.’ Hij zei weer iets in de lucht. ‘Verbindingsdienst, prioriteit voor Schema A.’


  ‘Direct of via de kanalen?’


  ‘Zend jij het maar uit. Ik wil dat iedere priester naar zijn tempel teruggaat als hij buiten is, en wel zo vlug mogelijk. Prioriteit, dringend, bevestig ontvangst en breng rapport uit.’


  Hij wendde zich weer tot de mensen om hem heen.


  ‘Laten we nu eens wat te eten zien te krijgen en dan ga ik maar. Onze gele vriend boven zal dan wel een toontje lager zingen. Is er nog iets dat we moeten bespreken voordat ik verdwijn?’


  Ardmore kwam de grote zaal van de tempel door de deur achter het altaar binnen. Hij schreed statig naar de grote deuren die nu open stonden. Hij wist dat de Aziatische commandant hem aan kon zien komen en hij legde die paar honderd meter met kalme waardigheid af, omgeven door een groepje dienaren die in rode, groene, blauwe en gouden gewaden gehuld waren. Zijn eigen gewaad was smetteloos wit. Zijn helpers verspreidden zich toen zij de grote boogvormige ingang bereikten en hij wandelde naar buiten en stond alleen tegenover de razende Aziaat. ‘Uw meester wenst mij te spreken?’


  De Pan-Aziaat had de grootste moeite zich in zoverre te beheersen dat hij in het Engels kon antwoorden. Ten slotte slaagde hij erin uit te stoten: ‘U hebt orders gekregen u bij mij te melden. Hoe durft u –?’


  Ardmore viel hem in de rede. ‘Wenst uw meester mij te spreken?’


  ‘Zeker! Waarom hebt u niet –’


  ‘Dan kunt u mij naar hem toebrengen.’ Hij liep langs de officier heen en daalde de trap af, waarbij hij de Aziaat het alternatief gaf achter hem aan te hollen om hem in te halen of achter hem te blijven. De commandant van de kruiser gaf aan zijn eerste aandrang gehoor en haastte zich, viel bijna over de brede treden en eindigde met smadelijk de achterhoede te vormen waarbij zijn wacht hem gezelschap hield.


  Ardmore was al eerder in de stad geweest die de Kroonprins als zijn hoofdstad gekozen had, maar niet sinds de Aziaten er bezit van genomen hadden. Toen ze op het stedelijk platform uitstapten keek hij met nauw verborgen nieuwsgierigheid om zich heen om te zien welke veranderingen er waren aangebracht. De luchtlijnen schenen nog in bedrijf te zijn – waarschijnlijk omdat hier het hoogste percentage van de bevolking uit Aziaten bestond. Overigens was er niet veel veranderd. De koepel van het Staatskapitool was rechts van hem zichtbaar, hij wist dat het het paleis van de oorlogsheer was. Ze hadden iets aan het uiterlijk ervan veranderd, hij kon met zijn vinger de verandering niet aan wijzen, maar het leek niet langer op westerse architectuur.


  De volgende paar minuten had hij het te druk om naar de stad te kijken. Zijn bewakers hadden hem nu ingehaald en hem ingesloten, zij brachten hem naar de roltrappen en daalden met hem onder de stad af. Ze gingen een heleboel deuren door; voor elk ervan stonden een paar soldaten op wacht. Iedere wachtpost presenteerde het geweer voor de man die Ardmore gevangen genomen had als het groepje voorbijkwam. Ardmore beantwoordde plechtig ieder saluut met een zegenend gebaar en deed alsof het eerbetoon voor hem en voor hem alleen bestemd was. Zijn bewaker was verontwaardigd, maar hulpeloos; het ontwikkelde zich tot een race wie het eerst het saluut kon beantwoorden. De commandant won, maar alleen door als eerste zijn ondergeschikten te salueren.


  Ardmore maakte gebruik van een lange rechte gang om zijn communicatiemiddel te proberen.


  ‘Grote God Mota,’ zei hij. ‘Hoort gij uw dienaar?’ De commandant wierp hem een blik toe, maar zei niets.


  De gesmoorde innerlijke stem gaf direct antwoord. ‘Ik hoor u, chef. U hebt contact via de tempel in het Kapitool.’ Het was de stem van Thomas.


  ‘De God Mota spreekt, de dienaar luistert. Naar waarheid staat geschreven dat kleine potjes grote oren hebben –’


  ‘Bedoelt u dat die apen u kunnen afluisteren?’


  ‘Ja waarlijk, thans en voor eeuwig. Kan de God Mota otjespee atijnlee verstaan?’


  ‘Zeker, chef – potjeslatijn. Maar spreek langzaam als u kunt.’


  ‘Atdee, oedgee. Eermee aterlee.’ Tevreden zweeg hij. Misschien hadden de Pan-Aziaten zelfs nu een microfoon en een opname-apparaat op hem ingesteld. Hij hoopte het, want hij dacht dat het ze onnodig hoofdpijn zou bezorgen. Je moest met een taal opgegroeid zijn om verbasteringen ervan te kunnen begrijpen.


  De Kroonprins werd zowel door nieuwsgierigheid als door bezorgdheid gedreven om de Hogepriester van Mota bij zich te roepen. Het was een feit dat de zaken niet helemaal naar wens verliepen, maar hij vond zijn adviseurs een stelletje oude wijven. Wanneer was het geloof van de slaven iets anders dan hulp aan de veroveraars gebleken? Slaven hadden een klaagmuur nodig, ze gingen naar hun tempels om hun goden te smeken ze van hun onderdrukkers te verlossen en kwamen ontspannen op hun werk op het land en in de fabrieken en waren onschadelijk gemaakt door de emotionele zuivering van het gebed.


  ‘Maar er is altijd aangenomen dat de goden niets doen om die gebeden in vervulling te doen gaan,’ had een van de adviseurs naar voren gebracht.


  Dat was waar, niemand verwachtte een god van zijn voetstuk te zien afdalen en echt iets te doen. ‘Wat heeft deze god Mota dan gedaan? Heeft iemand hem gezien?’


  ‘Nee Verhevene, maar…’


  ‘Wat heeft hij dan gedaan?’


  ‘Dat is moeilijk te zeggen. Het is onmogelijk hun tempels binnen te gaan.’


  ‘Heb ik geen bevel gegeven die slaven in de uitoefening van hun godsdienst niet lastig te vallen?’ vroeg de Kroonprins gevaarlijk vriendelijk.


  ‘Zeker Verhevene, zeker,’ verzekerde de ander haastig. ‘Dat is ook niet gebeurd, maar uw geheime politie is er helemaal niet in geslaagd er binnen te gaan om voor u een onderzoek in te stellen, hoe knap ze ook vermomd waren.’


  ‘Zo. Misschien zijn ze onhandig geweest. Wat heeft ze dan tegengehouden?’


  De adviseur schudde zijn hoofd. ‘Dat is het juist, Verhevene. Niemand kan zich herinneren wat er gebeurde.’


  ‘Wat vertel je me daar? Maar dat is belachelijk. Haal er eens een hier dan zal ik hem ondervragen.’


  De adviseur spreidde zijn handen uit. ‘Het spijt me, Hoogheid –’


  ‘Zo? Natuurlijk natuurlijk – vrede zij hun zielen.’ Hij streek een geborduurde zijden doek glad die over zijn borst hing. Terwijl hij nadacht viel zijn oog op een sierlijk en grappig gesneden stel schaakstukken die op een tafeltje aan zijn elleboog stonden. Afwezig probeerde hij een pion op een ander veld te plaatsen. Nee, dat was de oplossing niet, wit was aan zet en in vier zetten mat – op die manier waren er vijf voor nodig. Hij keerde naar het onderwerp van gesprek terug. ‘Het zou misschien goed zijn ze belasting op te leggen.’


  ‘Wij hebben al geprobeerd –’


  ‘Zonder mijn toestemming?’ De stem van de Kroonprins klonk nog vriendelijker dan de eerste keer. Er stond zweet op het voorhoofd van de andere man.


  ‘Als het een vergissing zou blijken te zijn, Verhevene, dan wilden wij de schuld ervan dragen.’


  ‘Denk je dat ik een vergissing kan maken?’ De prins was de schrijver van het standaardwerk op het gebied van het regeren van onderworpen rassen, dat hij geschreven had toen hij nog jong gouverneur van een provincie in India was. ‘Goed, laten we daar niet op doorgaan. Je hebt ze dus belasting opgelegd, een zware belasting naar ik aanneem – wat toen?’


  ‘Ze betaalden, Hoogheid.’


  ‘Verdrievoudig hem.’


  ‘Ik ben er zeker van dat ze dat zouden betalen, want –’


  ‘Maak het tienvoudig. Maak die belasting zo hoog, dat ze hem niet kunnen betalen.’


  ‘Maar Verhevene, daar gaat het juist om. Het goud waarmee ze betalen is chemisch zuiver. Onze doctoren van eigentijdse wijsheid hebben verklaard dat het gemaakt goud is, omgevormd.


  Er is geen grens aan de belasting die ze kunnen betalen,’ ging hij haastig verder. ‘In feite is het onze opinie, die natuurlijk onderworpen is aan verbetering door grotere wijsheid –’ Hij maakte vlug een buiging, ‘dat dit helemaal geen geloof is, maar wetenschappelijke kracht van een onbekende soort.’


  ‘Wou je beweren, dat die barbaren op het gebied van de wetenschap meer bereikt hebben dan het Uitverkoren Volk?’


  ‘Neem me niet kwalijk, Hoogheid, maar ze hebben iets en dat iets heeft een demoraliserende uitwerking op uw volk. De gevallen van eerbare zelfmoord hebben een alarmerende omvang aangenomen en er zijn veel te veel verzoeken binnengekomen om naar het land van onze vaderen terug te keren.’


  ‘U hebt natuurlijk middelen gevonden om dergelijke verzoeken de kop in te drukken?’


  ‘Ja Verhevene, maar het resultaat is alleen maar een groter aantal eervolle zelfmoorden geweest onder de mensen die in contact staan met de priesters van Mota. Ik haat het te bekennen, maar die contacten schijnen de geest van uw kinderen te verzwakken.’


  ‘Hmm. Ik denk, ja, ik denk dat ik eens een woordje met de Hogepriester zal wisselen.’


  ‘Wanneer wenst de Verhevene hem te zien?’


  ‘Dat zal ik je wel vertellen. Intussen moet je bekendmaken dat onze geleerden doctoren, als ze niet te veel jaren geleefd hebben en onbruikbaar geworden zijn, in staat zijn de wetenschap waarover de barbaren blijkbaar beschikken te leren kennen en er maatregelen tegen zullen nemen.’


  ‘De Verhevene heeft gesproken.’


  De Kroonprins keek met grote belangstelling naar Ardmore toen die naderbij kwam. De man liep voort zonder angst te tonen. En, zo moest de prins toegeven, de man had, al was hij een barbaar, een zekere waardigheid. Dit kon interessant worden. Wat was dat voor een raar schijnsel rond zijn hoofd? – dat was een grappig idee.


  Ardmore bleef voor hem staan en sprak met opgeheven hand een zegening uit. Daarna – ‘U hebt mij gevraagd u te bezoeken, meester?’


  ‘Dat heb ik gedaan.’ Wist de man niet dat hij moest knielen?


  Ardmore keek even om zich heen. ‘Wil de meester zo vriendelijk zijn door zijn bedienden een stoel voor me te laten halen?’ Werkelijk, de man was fantastisch – jammer dat hij moest sterven. Of zou het mogelijk zijn hem als afleiding in het paleis te houden? Natuurlijk zou dat de dood van allen die deze scene meegemaakt hadden tot gevolg hebben – en misschien nog meer politieke moorden later, als zijn heerlijke kuren voortduurden. De prins besloot dat het niet om de kosten van de koop ging, maar om die van het onderhoud.


  Hij hief zijn hand op. Twee geschokte bedienden kwamen haastig met een stoel aandragen. Ardmore ging zitten. Zijn ogen bleven op het schaakbord van de prins rusten. De prins volgde zijn blik en vroeg: ‘Speelt u het Strijdspel?’


  ‘Een beetje, meester.’


  ‘Hoe zou u dit probleem oplossen?’


  Ardmore stond op en boog zich over het bord. Hij bekeek het een paar minuten terwijl de oosterling hem gadesloeg. De hovelingen waren even stil als de schaakstukken op het bord – zij wachtten.


  ‘Ik zou deze pion verplaatsen – zo,’ zei Ardmore ten slotte.


  ‘Op die manier? Dat is wel een heel onorthodoxe zet.’


  ‘Maar noodzakelijk. Nu is het in drie zetten schaakmat – maar natuurlijk heeft de meester dat al gezien.’


  ‘Natuurlijk, ja, natuurlijk. Maar ik heb u niet hierheen laten komen om te schaken,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij zich afwendde. ‘We moeten iets anders bespreken. Ik heb tot mijn spijt vernomen dat er over uw volgelingen klachten zijn binnengekomen.’


  ‘De teleurstelling van mijn meester is de mijne. Mag de dienaar vragen op welke manier zijn kinderen zich misdragen hebben?’ Maar de prins zat het schaakbord weer te bestuderen. Hij stak een vinger omhoog, een bediende knielde naast hem met een schrijfbord. Hij doopte een penseel in de inkt en tekende er vlug een aantal zinnebeeldige tekens op, waarna hij de brief met zijn ring zegelde. De bediende ging buigend weg en een boodschapper vertrok haastig met het bericht.


  ‘Wat was dat? O ja – er is gemeld dat ze gebrek aan beleefdheid tonen. Hun gedrag tegenover de Uitverkorenen is onbetamelijk.’


  ‘Wil de meester een nederige priester helpen door hem te vertellen wie van zijn kinderen gebrek aan fatsoen getoond heeft en op welke manier ik hem terecht kan wijzen?’


  Dat was een gevaarlijk verzoek, moest de prins zichzelf bekennen. Op de een of andere manier had dit zonderlinge schepsel hem in de verdediging gedrongen. Hij was er niet aan gewend over details ondervraagd te worden, het was niet gepast. Bovendien had hij er geen antwoord op, het gedrag van de priesters van Mota was onberispelijk, foutloos geweest, op iedere manier die aangevoerd kon worden.


  Maar toch stond zijn hofhouding daar te wachten welk antwoord hij zou geven op deze grove onbeschaamdheid. Hoe luidde die oude zegswijze ook weer?… ‘Kung F’tze in het nauw gebracht door de vraag van een uilskuiken.’


  ‘Het is niet gepast dat een dienaar de meester vragen stelt. Op dit ogenblik wijkt u af van het gedrag van uw volgelingen.’


  ‘Neemt u mij niet kwalijk, meester. Al mag een slaaf zijn meester dan niets vragen, staat er niet geschreven dat hij om genade en om hulp mag smeken? We zijn eenvoudige dienaren, die niet de wijsheid bezitten van de Zon of van de Maan. Bent u niet onze vader en onze moeder? Wilt u niet vanaf uw verhevenheid ons voorlichten?’


  De prins hield op met op zijn lip te bijten. Hoe was het mogelijk? Door een verdraaiing van woorden had deze barbaar hem weer in het ongelijk gesteld. Het was niet veilig de man zijn mond te laten openen! Maar toch – hij moest er gehoor aan geven, als een slaaf om genade smeekt, is het een erezaak hem te antwoorden.


  ‘Wij stemmen erin toe u op een punt te instrueren; leer uw les goed dan zullen andere wijsheden uw deel worden.’ Hij wachtte even om zijn woorden te overwegen. ‘De manier waarop u en uw priesters de Uitverkorenen aanspreken is ongepast. Deze belediging heeft nadelige invloed op iedereen die er getuige van is.’


  ‘Moet ik aannemen dat de Uitverkorenen de zegeningen van God Mota beneden zich achten?’


  Hij had het weer verdraaid! Het was een gezond beleid wanneer de regeerders aannamen dat de goden van de slaven echt bestonden. ‘De zegening wordt niet verworpen, maar de manier waarop de begroeting plaatsvindt moet die zijn van dienaar tegenover meester.’


  Ardmore werd zich er opeens van bewust dat hij dringend opgeroepen werd. In zijn hoofd dreunde de stem van Thomas: ‘Chef! Chef! Kunt u mij horen? Er is een politiepatrouille bij iedere tempel en zij eisen dat de priesters zich overgeven – er komen van overal in het land rapporten binnen!’


  ‘God Mota hoort u!’ Dat was tot de prins gericht, zou Jeff het ook begrijpen?


  Jeff weer – : ‘Had u het tegen mij, chef?’


  ‘Zorg ervoor dat zijn volgelingen het begrijpen.’ De prins had zo vlug geantwoord dat Ardmore geen tijd gehad had een dubbelzinnig antwoord voor Thomas te bedenken. Maar hij wist iets waar de prins niet van op de hoogte was. En nu om er gebruik van te maken…


  ‘Hoe kan ik mijn priesters instructies geven als u ze zelfs op dit ogenblik laat arresteren?’ Ardmore’s houding veranderde plotseling van nederig in beschuldigend.


  Het gezicht van de prins bleef onbewogen, alleen in zijn ogen stond verwondering te lezen. Had de man de inhoud van de boodschap die hij verzonden had begrepen? ‘U spreekt wartaal!’


  ‘Dat doe ik niet! Zelfs terwijl u mij instrueert over de manier waarop ik mijn priesters moet voorlichten hebben uw soldaten op de poorten van alle tempels van Mota staan beuken. Wacht! Ik heb een boodschap voor u van God Mota. Zijn priesters vrezen geen wereldlijke macht. U bent erin geslaagd ze te arresteren en u zou daar ook niet in geslaagd zijn als God Mota ze niet verzocht had zich over te geven. Over dertig minuten, nadat de priesters de geestelijke reiniging ondergaan hebben en zich op de bezoeking hebben voorbereid zal ieder van hen zich op de drempel van de tempel overgeven. Maar tot op dat ogenblik, wee de soldaat die het waagt het Huis van Mota te schenden.’


  ‘Goed zo, chef, geef ze de volle laag! Geef ze van katoen! U bedoelt dat iedere tempelpriester ze dertig minuten op een afstand moet houden en zich daarna moet overgeven – akkoord? En dat ze hun volledige uitrusting moeten dragen, krachteenheden, communicatie-apparaten en al de laatste snufjes. Wilt u dat bevestigen als u kunt?’


  ‘In de roos, Jeff.’ Hij moest het erop wagen. Vier woorden zonder betekenis voor de prins, maar zou Jeff ze begrijpen?


  ‘Oké, chef. Ik weet niet wat u van plan bent, maar we staan voor duizend procent achter u!’


  Het gezicht van de prins was een strak masker. ‘Breng hem weg.’


  Nadat Ardmore vertrokken was zat de Verhevene een paar minuten lang naar het schaakbord te staren en aan zijn onderlip te trekken.


  Ze brachten Ardmore naar een ondergronds vertrek, een ruimte met stalen wanden en zware sloten op de deur. Daarmee nog niet tevreden, hoorde hij toen hij nog maar nauwelijks binnen was, een zacht sissend geluid en zag hij dat een plek aan de rand van de deur roodgloeiend werd. Ze waren aan het lassen! Kennelijk wilden ze er zeker van zijn dat geen menselijke zwakheid van zijn bewakers ontsnapping tot gevolg zou hebben. Hij riep de Citadel op.


  ‘God Mota, hoor uw dienaar!’


  ‘Ja chef.’


  ‘Een knipoog is even goed als een hoofdknik.’


  ‘Ik begrijp u, chef. U bent nog op een plaats waar u afgeluisterd kunt worden. Brabbel maar wat. Ik begrijp het toch wel.’


  ‘De hoofdman van de medicijnmannen hunkert ernaar met de rest van de luchtvaartmannen buitelingen te maken.’


  ‘U wilt schema A in werking stellen?’


  ‘Hoogst verlangend.’


  Het bleef even stil, toen antwoordde Thomas: ‘Oké chef, dat is voor elkaar. Ik zal aan de lijn blijven om te vertalen – het is misschien niet nodig omdat de jongens zich in deze dubbelzinnige taal geoefend hebben. Vooruit maar – u hebt vijf minuten, als ze zich op tijd moeten overgeven.’


  Iedere code kan ontcijferd worden, iedere code kan worden beknot. Maar de meest grondige kennis van een taal is nog geen wegwijzer voor haar verbasteringen, voor zinspelingen, halve waarheden, overdrijvingen en omgekeerde betekenissen. Ardmore voelde zich vrij zeker dat de Pan-Aziaten een microfoon in zijn cel geplaatst hadden. Goed dan, als ze dan met alle geweld het gesprek tot het eind toe wilden volgen, laat ze er dan maar niets van begrijpen en er versteld van staan, er niet zeker van zijn of hij tegen zijn God aan het brabbelen was of dat hij misschien zijn verstand verloren had.


  ‘Luister engelen – mamma wil dat baby naar de juiste man gaat. Het is allemaal dik in orde zolang baby zijn mooie nieuwe rateltje draagt. Ja, echt hoor, ratelen is het wachtwoord – jij doet het niet en zij doen het wel. Geef de kaarten zoals ze geschud zijn en de knaapjes vallen als slome duikelaartjes over elkaar heen. Moed houden maar, dan gaat het best.’


  ‘Verbeter me als ik me vergis, chef. U wilt dat de priesters zich overgeven en dat ze de Pan-Aziaten zenuwachtig maken door hun kennelijke onverschilligheid. U wilt dat ze net doen zoals u gedaan hebt, ijskoud en brutaal als de beul. Ik neem ook aan dat u wilt dat ze hun staven bij zich houden, maar die niet moeten gebruiken voordat ze er opdracht toe krijgen dat te doen. Akkoord?’


  ‘Elementair, mijn beste Watson.’


  ‘En wat gebeurt er daarna?’


  ‘Wordt vervolgd.’


  ‘Wat is dat “Wordt vervolgd” – er komt dus nog meer dat u ons later zult vertellen. Oké chef, het is tijd!’


  ‘Okie dokie.’


  Ardmore wachtte tot hij er betrekkelijk zeker van was dat alle Pan-Aziaten die niet direct betrokken waren bij de bewaking van de gevangenen, in slaap gevallen waren of althans naar huis waren gegaan. Wat hij van plan was te doen zou alleen volledig kunnen slagen als niemand op de hoogte was van wat er gebeurde. De kansen lagen ’s nachts beter.


  Hij riep Thomas op door een paar tonen van ‘Anchors Aweigh’ te fluiten. Hij gaf onmiddellijk antwoord – hij had zijn post niet verlaten, maar was bij de pararadio gebleven om de gevangenen af en toe een paar woorden ter bemoediging te laten horen of wat grammofoonplaten met krijgsmuziek te spelen.


  ‘Ja chef?’


  ‘De tijd is aangebroken om er tussen uit te knijpen. De paden op, de lanen in!’


  ‘Uitbreken?’


  ‘Op de manier van het Arabische spreekwoord – de juiste manier.’


  Ze hadden deze techniek al eerder besproken. Thomas gaf gedetailleerde instructies en zei toen: ‘Zegt u maar wanneer, chef.’


  ‘Nu.’


  Hij kon Thomas bijna zien knikken.


  ‘Voor elkaar! Oké mannen, op pad!’


  Ardmore stond op en rekte zijn stramme leden. Hij liep naar een muur van zijn gevangenis en ging daar zo voor staan dat het enige licht een schaduw op de muur wierp. Dat leek wel een geschikte plek – daar! Hij draaide aan de knoppen van zijn staf om de maximum straling van het Ledbetter-effect tot stand te brengen, controleerde of de periodenband het Mongoolse ras omvatte en regelde het om te verdoven in plaats van te doden. Toen schakelde hij de krachtbron in.


  Even later schakelde hij die weer uit en keek weer naar zijn schaduw op de muur. Dit vereiste een totaal andere opzet, een hoogst nauwkeurige, uiterst zuivere instelling. Hij schakelde de Disstraal in om hem bij zijn taak te helpen, legde de laatste hand aan de instelling en schakelde de stroom in.


  Rustig en zonder lawaai te maken begonnen de metaalatomen zich anders te rangschikken en veranderden in stikstof dat zich op onschadelijke wijze met de lucht verbond. Waar eens een stevige muur had gestaan was nu een opening ontstaan die de afmetingen en de vorm had van een lange man die in priestergewaad gehuld was. Hij keek ernaar en tekende toen met grote nauwkeurigheid een ellips boven het hoofd van de voorstelling in de vorm van een aureool. Toen dat klaar was stelde hij zijn staf weer in zoals hij die eerder gebruikt had, schakelde de stroom in en stapte door de opening. Hij kon er maar net door en moest zich er zijwaarts doorwringen.


  Eenmaal buiten moest hij over de opgestapelde lichamen van tien of meer Pan-Aziatische soldaten heen stappen. Dit was niet aan de kant van de dichtgelaste ingang, hij veronderstelde dat bij iedere muur wachtposten zouden staan, zelfs ook boven het plafond en onder de vloer.


  Hij moest nog meer deuren doorgaan en over nog meer lichamen klauteren voor hij eindelijk buiten was. Toen hij daar stond wist hij helemaal niet waar hij was. ‘Jeff!’ riep hij. ‘Waar ben ik?’


  ‘Een ogenblik, chef. U bent – nee, we kunnen de plaats niet bepalen, maar u bent ergens op een golflengte die bijna rechtstreeks van de dichtstbijzijnde tempel naar het zuiden voert. Bent u nog in de buurt van het paleis?’


  ‘Net erbuiten.’


  ‘Dan moet u naar het noorden gaan – het is ongeveer negenhonderd meter.’


  ‘Waar ligt het noorden? Ik ben de richting helemaal kwijt. Nee, wacht eens – ik heb net de maan in de gaten gekregen – nou weet ik het wel.’


  ‘Schiet op, chef.’


  ‘Komt in orde.’ Hij ging op een sukkeldrafje op weg, hield dat een paar honderd meter vol en ging toen over op snelwandelen. Verrek, dacht hij, een man raakt uit conditie door aldoor achter een schrijfbureau te zitten.


  Ardmore kwam verscheidene Aziatische politiemannen tegen, maar ze waren niet in staat aandacht aan hem te besteden, hij had het eerste effect ingeschakeld. Er waren geen blanken in de buurt – de avondklok werd strikt gehandhaafd – met uitzondering van een paar verbijsterde straatvegers. Het kwam even bij hem op ze over te halen met hem naar de tempel te gaan, maar hij veranderde van gedachten, ze waren in geen groter gevaar dan honderdvijftig miljoen anderen.


  Daar was de tempel! De vier wanden glansden in de kleuren van de openbaring. Hij begon te hollen en stormde naar binnen. De plaatselijke priester zat hem vlak op de hielen, hij was van de andere kant gekomen.


  Hij begroette de priester hartelijk, zich nu pas realiserend onder welke spanning hij geleefd had nu hij merkte hoe goed het hem deed met een man van zijn eigen soort te spreken – een kameraad. Ze doken samen achter het altaar en gingen naar beneden naar de controle en verbindingsruimte waar de pararadiotelegrafist en zijn assistent bijna hysterisch van blijdschap waren ze te zien. Ze boden ze zwarte koffie aan die hij dankbaar accepteerde. Daarna droeg hij de telegrafist op schema A uit te schakelen en onmiddellijk een beeldverbinding met wederzijdse contactmogelijkheden in het schema op te nemen.


  Thomas werd zo duidelijk zichtbaar dat hij uit het scherm naar voren leek te komen.


  ‘Whitey!’ riep hij. Het was de eerste keer sinds de Ineenstorting dat iemand Ardmore bij zijn bijnaam genoemd had. Hij was er zich zelfs niet van bewust dat Thomas die kende. Maar die verspreking gaf hem een warm gevoel.


  ‘Hallo Jeff,’ riep hij tegen het beeld. ‘Blij je te zien. Zijn er al rapporten binnengekomen?’


  ‘Een paar. Ze komen nog aldoor binnen.’


  ‘Schakel over op doorgave via de bureaus van de diocesen, schema A is te omslachtig. Ik wil vlug rapporten hebben.’


  Die kwamen door. Binnen twintig minuten had het laatste diocees zich gemeld. Iedere priester was terug in zijn tempel.


  ‘Goed,’ zei hij tegen Thomas. ‘Nu wil ik dat iedere tempelhouder zich klaar houdt voor een tegenaanval en maak dan iedereen wakker. Ze moeten in staat zijn gerichte concentratie te zenden langs het pad dat iedere priester op zijn terugweg heeft gevolgd en dat helemaal tot de plaatselijke gevangenis volgen.’


  ‘Oké, als u het zo wilt, chef. Zou ik u mogen vragen waarom u ze wakker laat worden voordat het effect is uitgewerkt?’


  ‘Omdat als ze bijkomen voordat iemand ze vindt, het effect veel mysterieuzer zal lijken dan wanneer ze schijndood worden aangetroffen,’ legde hij uit. ‘Het doel van deze stunt was het moreel van de Aziaten te vernietigen. Op deze manier is het effect veel groter.’


  ‘Natuurlijk – u hebt zoals gewoonlijk gelijk, chef. Ik zal de boodschap doorsturen.’


  ‘Prachtig. Als dat gebeurd is laat ze dan de schilden van hun tempels controleren, zet de veertien-perioden toon aan en ga naar bed – jullie allemaal die geen dienst hebben. Ik geloof dat we morgen een drukke dag zullen hebben.’


  ‘Ja sir. Komt u niet hier naar toe, chef?’


  Ardmore schudde zijn hoofd. ‘Dat is een onnodig risico. Ik kan evengoed door het gebruik van televisie een oogje in het zeil houden alsof ik vlak naast je stond.’


  ‘Scheer staat klaar om naar u toe te vliegen en u op te pikken. Hij zou boven op het dak van de tempel kunnen landen.’


  ‘Bedank hem, maar vergeet het. Geef nu je dienst over aan de stafofficier van de wacht en probeer wat te slapen.’


  ‘Zoals u wilt, chef.’


  Hij at om middernacht een maaltijd met de plaatselijke priester en sprak nog een tijdje met hem, daarna liet hij zich door de priester naar een ondergronds slaapvertrek brengen.
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  Ardmore werd gewekt door de telegrafist van de pararadio die geen dienst had en hem hardhandig heen en weer schudde.


  ‘Majoor Ardmore! Majoor! Word wakker!’


  ‘Huh… mmmmm… Wat is er?’


  ‘Word wakker – de Citadel roept u op – dringend!’


  ‘Hoe laat is het?’


  ‘Bijna acht uur. Schiet op, sir!’


  Hij was bijna klaarwakker toen hij de telefoon opnam. Thomas was daar aan het andere eind en hij begon te spreken zodra hij Ardmore zag. ‘Er heeft zich een nieuwe ontwikkeling voorgedaan, chef – een slechte. De Pan-Aziatische politie haalt al de leden van onze gemeente systematisch op.’


  ‘Hmmmm – dat was wel te verwachten geloof ik. Hoe ver zijn ze er al mee?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik belde u zodra ik er het eerste bericht van kreeg; maar de rapporten stromen nu onafgebroken binnen, van over het hele land.’


  ‘Nou, dan moesten we maar eens aan de gang gaan.’ Het was al heel iets voor een priester die bewapend en beschermd was om een arrestatie te riskeren, deze mensen waren volkomen hulpeloos.


  ‘Chef, weet u nog wat ze na de eerste opstand deden? Het ziet er slecht uit, chef – ik ben doodsbang!’


  Ardmore kon zich Thomas’ angst wel voorstellen, hij voelde die zelf ook, maar op zijn gezicht was er niets van te merken.


  ‘Kalm maar aan, ouwe jongen,’ zei hij vriendelijk. ‘Er is met onze mensen nog niets gebeurd – en ik geloof niet dat we zullen toelaten dat er iets gebeurt.’


  ‘Maar chef, wat wilt u er tegen beginnen? Er zijn er van ons niet genoeg om ze te beletten een heleboel mensen om zeep te brengen.’


  ‘Niet genoeg om een directe actie te ondernemen, misschien, maar er is toch wel een oplossing. Hou jij je maar bij het verzamelen van gegevens en waarschuw iedereen niets overhaasts te doen. Ik bel over ongeveer een kwartier terug.’ Hij schakelde de verbinding uit voor Thomas daarop kon antwoorden.


  Het was wel iets om over na te denken. Als hij iedere man met een staf zou kunnen bewapenen zou het eenvoudig zijn. Het schild-effect van een staf beschermde de drager theoretisch tegen bijna alles, met uitzondering misschien van een A-bom of het doordringen van gifgas. Maar de constructie en reparatiewerkplaatsen hadden het al druk genoeg met het aanmaken van staven voor iedere nieuwe priester; een voor elke man was onmogelijk omdat ze niet over massaproductie faciliteiten beschikten. Bovendien moest hij er nu over kunnen beschikken – diezelfde morgen.


  Een priester kon de werking van zijn schild vergroten om ieder gebied of aantal mensen te omvatten, maar als die uitbreiding erg groot werd was het veld zo ijl dat een goed geworpen sneeuwbal er doorheen zou breken. Nonsens!


  Hij begreep opeens dat hij het probleem weer op een directe manier benaderde, hoewel hij zich ervan bewust was dat een dergelijke methode nutteloos was. Wat hij nodig had was psychologische jiu-jitsu – een middel om hun eigen kracht tegen ze te gebruiken. Misleiding – dat was het! Wat ze ook van hem verwachten, hij zou het niet doen! Hij zou iets anders doen.


  Maar wat dan? Toen hij dacht een antwoord op die vraag gevonden te hebben riep hij Thomas op het scherm op. ‘Jeff,’ zei hij onmiddellijk, ‘geef me schema A.’


  Hij sprak een paar minuten tot zijn priesters, langzaam, en deelde orders uit en hij legde de nadruk op sommige punten. ‘Nog vragen?’ zei hij toen en besteedde nog een paar minuten aandacht aan de vragen die via de dioceesstations binnenkwamen.


  Ardmore en de plaatselijke priester verlieten samen de tempel. De priester probeerde hem over te halen achter te blijven, maar hij schonk aan diens tegenwerpingen geen aandacht. De priester had gelijk, hij voelde dat hij geen persoonlijke risico’s mocht nemen als hij die kon vermijden, maar het was heerlijk onder de hem aan banden leggende invloed van Jeff Thomas uit te zijn.


  ‘Hoe stelt u zich voor te ontdekken waar ze onze mensen naar toe gebracht hebben?’ vroeg de priester. Hij was vroeger makelaar in onroerende goederen geweest, hij heette Ward, een man die goed met de omgeving op de hoogte was. Ardmore mocht hem wel.


  ‘Ja, wat zou u doen als ik er niet was?’


  ‘Ik weet het niet. Ik denk dat ik een politiebureau zou binnenlopen en een van die platgezichten zo de stuipen op het lijf jagen dat hij me de nodige inlichtingen verschafte.’


  ‘Dat klinkt goed. Waar is er een?’


  Het centrale politiebureau van de Pan-Aziatische politie lag in de schaduw van het paleis tussen acht en negen rijen huizen naar het zuiden. Ze kwamen onderweg veel Pan-Aziaten tegen, maar werden niet lastig gevallen. De Aziaten leken verstomd te staan van het feit twee priesters van Mota kennelijk onbezorgd te zien rondlopen. Zelfs die zich als politieagenten vermomd hadden wisten niet wat ze doen moesten, alsof ze geen instructies voor een dergelijke situatie gekregen hadden.


  Maar toch bleek er iemand te hebben opgebeld, ze werden op de stoep door een nerveuze Aziatische politieagent opgewacht die eiste: ‘Geef je over! Jullie staan onder arrest!’


  Ze liepen recht op hem af. Ward hief een hand zegenend omhoog en zei zangerig: ‘Vrede. Breng mij naar mijn volk.’


  ‘Kunt u mijn taal verstaan?’ snauwde de Pan-Aziaat met schrille stem. ‘U staat onder arrest!’ Zijn hand kroop nerveus naar zijn holster.


  ‘Uw aardse wapens zullen u niet helpen,’ zei Ardmore bedaard, ‘wanneer u met de grote god Mota te doen hebt. Hij beveelt u mij naar mijn volk te brengen. Wees gewaarschuwd!’ Hij bleef naderbij komen tot zijn persoonlijke schild tegen het lichaam van de man drukte.


  De niet substantiële druk van het onzichtbare schild was meer dan de Pan-Aziaat kon verdragen. Hij deed een stap achteruit, rukte zijn wapen te voorschijn en vuurde zonder te mikken. De vortex-ring sloeg zonder schade aan te richten tegen het schild en werd erdoor geabsorbeerd.


  ‘God Mota is ongeduldig,’ merkte Ardmore op vriendelijke toon op. ‘Leid zijn dienaar voordat God Mota uw ziel uit uw lichaam trekt.’ Hij stelde een ander effect in werking dat nog nooit op de Pan-Aziaten was toegepast.


  Het principe ervan was eenvoudig. Er ontstond een tractie-druk-straal die de bloedsomloop stagneerde en die de vorm van een buis had. Ardmore liet die op het gezicht van de man rusten en zond toen door de buis een tractie-straal. De ongelukkige Pan-Aziaat hapte naar lucht waar geen lucht was en greep naar zijn gezicht. Toen zijn neus begon te bloeden haalde Ardmore de straal weg. ‘Waar zijn mijn kinderen?’ vroeg hij weer even zacht als tevoren.


  De politieman trachtte, waarschijnlijk in een reflexbeweging, er vandoor te gaan. Ardmore drukte hem met een pressie-straal tegen de deur en richtte nog even de zuigbuis op hem, ditmaal op zijn middenrif. ‘Waar zijn ze?’


  ‘In het park,’ zei de man hijgend en begon hevig over te geven.


  Ze draaiden zich met kalme waardigheid om, daalden de treden af en veegden met de drukstraal de mensen die te veel waren uit de weg.


  Het park lag rond het vroegere staatskapitool. Ze troffen hun gemeente aan binnen een haastig opgetrokken omheining die omringd was door Aziatische soldaten. Op een platform erbij waren technici een televisie-opnameapparaat aan het opstellen. Het was duidelijk dat de slaven weer een openbare ‘les’ zouden krijgen. Ardmore zag niets van het vrij omvangrijke apparaat dat nodig was om de epileptogenische straal op te wekken, of het was hier niet naar toe gebracht of er zou een andere vorm van executie worden toegepast – misschien vormden de aanwezige soldaten wel een enorm vuurpeloton.


  Een ogenblik kwam hij in de verleiding van zijn staf gebruik te maken om alle aanwezige soldaten buiten gevecht te stellen – ze stonden op de plaats rust met hun wapens in rotten en het was aannemelijk dat hij het zou kunnen voordat ze iemand kwaad konden doen, niet Ardmore, maar de hulpeloze leden van de gemeente. Maar hij zag er van af, hij had gelijk gehad toen hij zijn priesters zijn orders gegeven had – dit was een spelletje van overbluffen. Hij kon niet alle soldaten bevechten die de Pan-Aziaten in konden zetten en toch moest hij de gemeente veilig binnen de tempel zien te krijgen. De menigte binnen de omheining herkende Ward en misschien ook wel de hogepriester, ze hadden althans van hem gehoord. Hij kon zien dat er plotseling een uitdrukking van hoop in plaats van wanhoop op hun gezichten verscheen – ze drongen vol verwachting naar voren. Maar hij liep ze voorbij met een korte zegening met Ward vlak achter zich en de hoop vervloog en maakte plaats voor twijfel toen ze hem naar de Pan-Aziatische commandant zagen gaan en hem op dezelfde manier zegenen.


  ‘Vrede!’ riep Ardmore. ‘Ik ben gekomen om u te helpen.’


  De Pan-Aziaat blafte in zijn eigen taal een bevel. Twee Pan-Aziaten holden op Ardmore toe en probeerden hem vast te grijpen. Hun handen gleden op het schild af, ze probeerden het nog eens en bleven toen hun meerdere voor instructies aan staan gapen zoals een hond doet die een bevel gekregen heeft dat hij niet begrijpt.


  Ardmore negeerde ze en liep verder tot hij vlak voor de commandant stond.


  ‘Er is mij verteld dat mijn volk gezondigd heeft,’ zei hij. ‘God Mota zal verder met ze afrekenen.’


  Zonder op een antwoord te wachten keerde hij de verbijsterde officier zijn rug toe en riep: ‘In naam van Shaam, God van de Vrede!’ en stelde toen de groene straal van zijn staf in werking. Hij liet die over de gevangengenomen gemeente spelen. Ze vielen als halmen die door een storm getroffen werden. In een paar seconden lagen alle mannen vrouwen en kinderen stil op de grond, ogenschijnlijk waren ze allemaal dood. Ardmore keerde zich weer tot de Pan-Aziatische officier en maakte een diepe buiging. ‘De dienaar verzoekt u deze boetedoening te aanvaarden.’


  Om te zeggen dat de oosterling ontsteld was zou tonen hoe gebrekkig de taal is. Hij wist tegenstand te overwinnen, maar hoe hij met deze van harte gegeven medewerking moest omgaan was hem een raadsel, het stond niet in het boekje.


  Ardmore gunde hem niet de tijd een plan te maken. ‘God Mota is niet voldaan,’ vertelde hij hem, ‘en beveelt ons u en uw manschappen geschenken te geven… geschenken in goud!’


  Toen hij dat zei schakelde hij een verblindend wit licht in en liet dat over de in rotten opgestelde wapens van de soldaten rechts van hem glijden. Ward volgde zijn voorbeeld en besteedde zijn aandacht aan de linkerflank. De opgestelde wapens glansden en schitterden onder de straal. Waar die terechtkwam begon het metaal met een nieuwe glans te blinken. Goud! Puur goud!


  De gewone Pan-Aziatische soldaat werd niet beter en niet slechter betaald dan met soldaten in het algemeen het geval is. Er kwam beweging in de rijen, ze begonnen met hun voeten te schuifelen als renpaarden bij de startlijn. Een sergeant ging naar de wapens toe, bekeek er een en stak het in de hoogte. Hij riep iets in zijn eigen taal en zijn stem klonk erg opgewonden De soldaten verbraken de gelederen.


  Ze schreeuwden, holden in het rond en dansten. Ze bevochten elkaar om in het bezit te komen van de nutteloze kostbare wapens. Ze gehoorzaamden hun officieren niet en ook die officieren waren niet vrij van de goudkoorts.


  Ardmore keek Ward aan en knikte. ‘Geef ze de volle laag!’ beval hij en stelde zijn verdovende straal in op de Pan-Aziatische commandant.


  De Aziaat tuimelde omver zonder te beseffen wat hem trof, want hij had zijn aandacht wanhopig voor zijn gedemoraliseerde manschappen nodig. Ward was aan het werk gegaan op de stafofficieren.


  Ardmore gaf de Amerikaanse gevangenen het tegeneffect terwijl Ward het grote hek van de omheining versplinterde. Toen kwam de meest onverwachte maar moeilijke taak, de ruim driehonderd versufte en in de war gebrachte mensen te overtuigen naar hem te luisteren en met z’n allen een richting in te slaan. Maar twee harde stemmen en grote vastberadenheid slaagden daar tenslotte in. Het was nodig met behulp van de druk- en trekstralen een weg te banen door de worstelende, door rijkdom waanzinnig geworden oosterlingen. Dit bracht Ardmore op een idee, hij gebruikte de stralen op zijn eigen volgelingen min of meer op de manier die een ganzenhoedster met haar stokje gebruikt.


  Ze legden de negen rijen huizen naar de tempel in tien minuten af op een drafje dat veel mensen buiten adem bracht en deed protesteren. Maar ze haalden het zonder door een overmacht overvallen te worden, al moest zowel Ardmore als Ward onderweg wel een enkele Pan-Aziaat onschadelijk maken.


  Ardmore veegde het zweet van zijn voorhoofd toen hij eindelijk door de deur van de tempel naar binnen strompelde, zweet dat niet uitsluitend te wijten was aan zijn overhaast gedrag. ‘Ward,’ vroeg hij zuchtend, ‘heb je in het paleis wat te drinken?’


  Voordat hij de tijd had gehad een sigaret te roken riep Thomas hem weer op. ‘Chef,’ zei hij, ‘we krijgen rapporten binnen. Ik dacht dat u dat wel zou willen weten.’


  ‘Laat maar eens horen.’


  ‘Het ziet er goed uit – tot dusver. Zo ongeveer twintig procent van de priesters heeft tot nu toe via hun bisschoppen gemeld dat zij weer met hun gemeente samen zijn.’


  ‘Nog ongelukken?’


  ‘Ja. We hebben bijna de hele gemeente van Charleston in Zuid-Carolina verloren. Ze waren dood voordat de priester daar aankwam. Hij ging met alle kracht die hij in zijn staf had op de Pan Aziaten los en doodde misschien wel twee of driemaal zoveel gelen als zij van onze mensen vermoord hadden voordat hij naar zijn tempel terugging om rapport uit te brengen.’


  Ardmore schudde zijn hoofd toen hij dit hoorde. ‘Jammer. Het spijt me van zijn gemeente, maar het spijt me nog meer dat hij zich liet gaan en een aantal van die Pan-Aziaten doodde. Dat dwingt me iets te doen voordat ik er klaar voor ben.’


  ‘Maar chef, u kunt het hem niet kwalijk nemen – zijn vrouw was bij die gemeente!’


  ‘Ik neem het hem ook niet kwalijk. Hoe dan ook, het is gebeurd – de aap moest toch vroeg of laat uit de mouw komen; het betekent alleen maar dat we wat vlugger moeten werken. Nog meer moeilijkheden?’


  ‘Niet veel. Op verschillende plaatsen hebben ze in een soort achterhoedeverdediging moeten vechten om de tempel te bereiken en verloren daarbij wat mensen.’ Ardmore zag op het scherm een boodschapper een bundeltje dunne papieren aan Thomas overhandigen. Thomas keek die even in en vervolgde: ‘Nog een paar rapporten, chef. Wilt u ze horen?’


  ‘Nee, geef me een samengevat rapport als ze allemaal binnen zijn, niet later dan een uur na nu. Ik sluit nu.’


  Het samenvattend rapport toonde dat meer dan zevenennegentig procent van de leden van de cultus van Mota veilig in de tempels was ondergebracht. Ardmore riep een vergadering van de staf bijeen en legde ze zijn directe plannen voor. De bijeenkomst werd gehouden alsof hij er zelf bij was, omdat Ardmore’s plaats aan de conferentietafel werd ingenomen door een televisietoestel. ‘We zijn gedwongen in actie te komen,’ zei hij tegen ze. ‘Zoals jullie weet waren we niet van plan voor de eerste paar weken uit eigen wil tot actie over te gaan. Misschien zelfs niet in de volgende drie weken, maar nu hebben wij geen keus. Zoals ik het zei moeten we nu aan het werk en wel zo vlug dat we ze aldoor een stap voor zijn.’


  Hij stelde het onderwerp open voor algemene discussie. Ze waren het er wel over eens dat er onmiddellijk gehandeld moest worden, maar er was verschil van opinie wat de methode betrof. Nadat hij een aantal van hun meningen had aangehoord koos Ardmore Desorganisatie Plan IV en droeg ze op er voorbereidingen voor te treffen. ‘Denk er aan,’ zei hij, ‘als we eenmaal op gang komen kunnen we niet meer terug. Deze methode werkt vlug en gaat steeds sneller. Hoeveel basiswapens zijn er verstrekt?’


  De ‘basiswapens’ waren de eenvoudigste Ledbetter-projectors die ontworpen waren. Ze leken veel op een pistool en de bedoeling was ze op dezelfde manier te gebruiken. Ze projecteerden een directe straal van het oorspronkelijke Ledbetter-effect op de periodengolf die voor mensen met Mongools bloed en op niemand anders fataal was, het kon door een leek na drie minuten instructie bediend worden, omdat alles wat vereist werd, was het te richten en een trekker over te halen, maar er kon praktisch niets verkeerd gaan – de man die het gebruikte zou er letterlijk geen vlieg kwaad mee kunnen doen, laat staan een Kaukasiër, maar het betekende de plotselinge dood van een Aziaat.


  Het probleem van de vervaardiging en de distributie van de hoeveelheden wapens die in de beslissende strijd gebruikt moesten worden was groot geweest. De staven die door de priesters gebruikt werden kwamen niet in aanmerking; elk daarvan was een precisie-instrument als een Zwitsers horloge. Scheer had met moeite de fijnste onderdelen van iedere staf met de hand vervaardigd en moest toch nog de hulp van bekwame metaalsmeden en gereedschapmakers inroepen om aan de vraag te kunnen voldoen. Het was helemaal handwerk, massaproductie was onmogelijk totdat de Amerikanen weer over hun eigen fabrieken zouden kunnen beschikken.


  Bovendien waren gedetailleerde instructies en onder strenge supervisie gehouden oefeningen onmisbaar om een priester zelfs maar tamelijk behendig met de krachten die in zijn staf opgesloten waren te laten opereren.


  Het basiswapen was het nuchtere antwoord. Het was eenvoudig en sterk en bevatte geen andere bewegende onderdelen dan een schakelaar en een trekker. Maar toch kon het in de Citadel ook niet in grote hoeveelheden aangemaakt worden omdat er geen mogelijkheid bestond de wapens over de verschillende delen van het land te verspreiden zonder de ongezonde nieuwsgierigheid van de Pan-Aziatische autoriteiten op te wekken. Iedere priester nam naar zijn tempel een exemplaar van het basiswapen mee, waarna het zijn taak was in eigen omgeving de nodige geschoolde metaalarbeiders aan te trekken om het betrekkelijk eenvoudige apparaat te vervaardigen.


  Op geheime plaatsen onder iedere tempel waren werklieden wekenlang aan deze zaak bezig – slijpen, schuren, vormgevend, om rijen van de kleine dodelijke wapens na te maken.


  De bevoorradingsofficier van de staf gaf Ardmore de inlichtingen die hij wenste. ‘Heel goed,’ zei Ardmore, ‘het zijn wel minder wapens dan we leden van onze gemeente hebben, maar we zullen het ermee moeten doen. Er zullen zich een hoop waardeloze figuren onder bevinden. Die verdomde cultus heeft iedere leegloper en halfzachte in het land aangetrokken – alle langharige mannen en kortharige vrouwen. Tegen de tijd dat we daar een keus uit gemaakt hebben zouden we zelfs wel een paar basiswapens over kunnen hebben. Dat doet me er aan denken… als we er wat over hebben, moeten er in iedere gemeente toch wel een paar vrouwen zijn die jong en energiek genoeg zijn om aan een gevecht deel te nemen. We zullen ze bewapenen. Wat de halfzachte betreft – je zult een aantekening in de algemene richtlijnen aantreffen over de manier waarop iedere priester zijn kudde op de hoogte moet brengen van het feit dat het allemaal voor-de-gek-houderij is met een militair doel. Ik wil daar nog iets aan toevoegen. Negen van de tien mensen zullen dolblij zijn de waarheid te kennen en hun volle medewerking geven. De tiende zou moeilijkheden kunnen veroorzaken, hysterisch worden, misschien stilletjes ertussen uitknijpen. Waarschuw in godsnaam iedere priester om voorzichtig te zijn, licht ze bij kleine groepjes tegelijk in en sta klaar om de slaapstraal op iedereen te richten die eruit ziet alsof hij lastig zou kunnen worden. Sluit ze dan op tot de pret voorbij is – we hebben de tijd niet om de twijfelaars te overhalen.


  En opschieten nu. De priesters zullen de rest van de dag nodig hebben om hun gemeenten voor te lichten en om ze te organiseren in iets dat op een militaire eenheid lijkt. Thomas, ik wil het verkenningstoestel vanavond inschakelen voor dat klusje waar de kroonprins bij betrokken is, hij moet eerst hier komen om me op te pikken. Laat Wilkie en Scheer hem bemannen.’


  ‘Komt in orde, sir. Ik was zelf van plan geweest met dat toestel mee te gaan. Hebt u bezwaar tegen die kleine verandering?’


  ‘Zeker,’ zei Ardmore droogjes. ‘Als je Desorganisatie Plan IV bestudeert zul je zien dat de bevelvoerende officier in de Citadel moet blijven. Omdat ik hier al ben, buiten de Citadel, moet jij daar mijn plaats innemen.’


  ‘Maar chef…’


  ‘We gaan niet allebei risico lopen, niet in deze fase van het spel.’


  ‘Ja sir.’


  Ardmore werd later op de morgen naar het communicatieapparaat teruggeroepen. Het gezicht van de verbindingsofficier van de wacht op het hoofdkwartier keek hem vanaf het scherm aan. ‘O, majoor Ardmore, Salt Lake City probeert u met een prioriteitsoproep te bereiken.’


  ‘Geef maar door.’


  Het gezicht maakte plaats voor dat van de priester in Salt Lake City.


  ‘Chef,’ begon hij, ‘we hebben hier een heel merkwaardige gevangene. Ik ben van mening dat u hem beter zelf kunt ondervragen.’


  ‘Ik heb niet veel tijd. Waarom?’


  ‘Nou, hij is een Pan-Aziaat, maar beweert dat hij een blanke is en dat u hem moet kennen. Het grappige ervan is wel dat hij onze controle gepasseerd is. Ik dacht dat dat onmogelijk was.’


  ‘Dat is het ook. Laat me hem eens zien.’


  Het was Downer, zoals Ardmore al was gaan vermoeden. Ardmore stelde hem aan de plaatselijke priester voor en verzekerde de man dat zijn scherm niet gefaald had. ‘Nou, kapitein, laat maar es horen…’


  ‘Sir, ik besloot naar u toe te komen om in details rapport uit te brengen, omdat het op het punt staat te beginnen.’


  ‘Dat weet ik. Geef me alle inlichtingen die u hebt.’


  ‘Dat zal ik doen, sir. Ik vraag me af of u weet hoeveel schade u de vijand al berokkend hebt? – hun moreel breekt als ijs als het dooit. Ze zijn allemaal zenuwachtig, onzeker van zichzelf. Wat is er gebeurd?’


  Ardmore vertelde in het kort wat er in de afgelopen vierentwintig uur had plaatsgevonden, zijn eigen arrestatie, de gevangenneming van de priesters en van alle volgelingen van Mota en de daaropvolgende bevrijding. Downer knikte. ‘Dat is de verklaring. Ik had echt niet kunnen zeggen wat er gebeurd was, ze zeggen een gewoon soldaat nu eenmaal niets – maar ik kon zien dat ze overstuur raakten en ik vond het beter u dat te laten weten.’


  ‘Wat gebeurde er?’


  ‘Nou – ik geloof dat ik u het best kan vertellen wat ik gezien heb en u daaruit uw eigen conclusies kan laten trekken. Het tweede bataljon van het Drakenregiment in Salt Lake City is gearresteerd. Ik heb horen vertellen dat alle officieren ervan zelfmoord gepleegd hebben. Ik geloof dat het de eenheid betreft die de plaatselijke leden van de gemeente liet ontsnappen, maar zeker weet ik het niet.’


  ‘Waarschijnlijk wel. Ga door.’


  ‘Alles wat ik weet is wat ik gezien heb. Ze werden zo ongeveer midden op de morgen met omgekeerde vaandels naar binnen gemarcheerd en kregen huisarrest, met een versterkte wacht rond de gebouwen. Maar dat is nog niet alles. Het betreft meer dan die ene eenheid die onder arrest staat. Chef, u weet hoe een heel regiment de kluts kwijtraakt als de kolonel niet meer weet wat hij moet doen?’


  ‘Dat weet ik. Gedragen ze zich zo?’


  ‘Ja – tenminste de commandopost in Salt Lake City. Ik ben er verdomd zeker van dat de grote piet daar bang voor iets is dat hij niet kan begrijpen en zijn angst heeft hij op zijn mannen overgebracht. Tot zelfs de gewone soldaten. Zelfmoorden, een heleboel, zelfs onder de gewone soldaten. Een man is een dag lang somber, dan gaat hij met zijn gezicht naar de Stille Oceaan zitten en snijdt zijn darmen open. Maar uit wat ik nu ga vertellen blijkt wel dat het moreel over het hele land geschokt is. Er is een algemene order door de Kroonprins uitgevaardigd, waarbij het in naam van de Hemelse Keizer verboden is eervol zelfmoord te plegen.’


  ‘Wat heeft dat voor effect gehad?’


  ‘Het is nog te vroeg daar iets over te zeggen – die order is pas vandaag afgekomen. Maar u kunt zich niet voorstellen wat het betekent. Je moet onder deze mensen leven wil je het aanvoelen. Bij de Pan-Aziaten komt alles – letterlijk alles – op gezichtsverlies aan. Ze stellen meer prijs op uiterlijk vertoon dan een Amerikaan zich ook maar kan voorstellen. Als je een man die zijn gezicht verloren heeft vertelt dat hij de boeken niet meer kan laten kloppen en het met zijn voorouders niet in orde kan maken door zelfmoord te plegen dan ontneem je hem het laatste wat hij prijs op stelt. Het raakt rechtstreeks datgene waar hij de meeste waarde aan hecht.


  U kunt er ook van verzekerd zijn dat de kroonprins bang is, anders zou hij zulke drastische maatregelen niet genomen hebben. Hij moet de laatste tijd wel ontelbare officieren verloren hebben om op dat denkbeeld te komen.’


  ‘Dat klinkt bemoedigend. Voor de nacht voorbij is geloof ik dat we hun moreel nog veel meer geschaad hebben dan tot dusver. U denkt dus dat we ze op de vlucht gejaagd hebben?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd, majoor – denk dat alstublieft niet. Die rotzakken zijn in de stemming waarin ze nu verkeren, ongeveer vier keer zo dodelijk en gevaarlijk als toen ze nog haantje de voorste speelden. Ze zullen waarschijnlijk om het minste geringste amok maken en in het wilde weg gaan afslachten – baby’s, vrouwen, zonder onderscheid te maken.’


  ‘Hmmm, heb je nog een voorstel?’


  ‘Ja chef, dat heb ik. Verpletter ze zo gauw mogelijk met alles waar u de hand op kunt leggen en voordat ze een groot bloedbad kunnen aanrichten. U hebt ze nu kwetsbaar gemaakt – sla er op los! – voordat ze de tijd hebben over het volk te gaan nadenken. Anders zult u een bloedbad meemaken waar de Ineenstorting nog maar kinderspel bij was.


  Dat is de andere reden waarom ik contact gezocht heb,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik zou niet graag orders krijgen mijn eigen mensen af te slachten.’


  Het rapport dat Downer uitgebracht had, bezorgde Ardmore heel wat hoofdbrekens. Hij besloot dat Downer waarschijnlijk gelijk had met zijn beoordeling van de oosterse mentaliteit. Waar Downer voor waarschuwde – maatregelen tegen de burgerbevolking – had altijd de sleutel tot het hele probleem gevormd – daarom was ook de godsdienst van Mota gesticht, omdat ze niet direct durfden aanvallen uit angst voor systematisch genomen vergeldingsmaatregelen tegen de hulpeloze. Nu – als Downer goed geoordeeld had – had Ardmore door de indirecte aanval de kans geschapen dat er hysterische vergeldingsmaatregelen genomen zouden worden. Moest hij Plan IV opgeven en nog vandaag tot de aanval overgaan?


  Nee – dat was niet doenlijk. De priesters moesten tenminste een paar uur hebben om de mannen uit hun kudden tot guerrillastrijders om te vormen. Als het eenmaal zo ver was konden ze even goed met Plan IV doorgaan en de oorlogsheren nog meer op de kast jagen. Als het eenmaal in werking getreden was zouden de Pan-Aziaten het veel te druk hebben om zich met massamoorden bezig te houden.


  Een klein mooi verkenningstoestel daalde van grote hoogte neer en streek zacht en geruisloos neer op het dak van de tempel in de hoofdstad van de Kroonprins. Ardmore liep er naar toe toen de brede deur aan de zijkant ervan openging en Wilkie naar buiten klom. Hij salueerde. ‘Hoe gaat ie, chef?’


  ‘Hallo, Bob. Precies op tijd zie ik – het is precies middernacht. Denk je dat ze je gezien hebben?’


  ‘Ik geloof het niet, tenminste niemand heeft op ons ingeschakeld. En; we hebben hoog en snel gevlogen, deze gravitatiecontrole is een pracht vinding.’ Toen zij er in klommen knikte Scheer zijn commandant even toe met een: ‘Avond, sir.’ Zijn handen nog steeds op de besturing. Zodra ze hun veiligheidsgordels hadden vastgehaakt liet hij het toestel rechtstandig omhoog schieten. ‘Het dak van het paleis – en voorzichtig alsjeblieft.’


  Zonder lichten, met grote snelheid en een krachtbron die door de vijand niet ontdekt kon worden, schoot het kleine toestel naar het aangegeven doel. Wilkie wilde de deur openmaken, maar Ardmore hield hem tegen. ‘Laten we eerst eens rondkijken.’


  Een Aziatische kruiser, die een routine patrouillevlucht over het verblijf van de onderkoning maakte, veranderde van koers en schakelde een zoeklicht in. De door radar bestuurde lichtstraal bleef op het verkenningstoestel gericht.


  ‘Kun je hem op deze afstand raken?’ vroeg Ardmore onnodig fluisterend.


  ‘Dat is de eenvoudigste zaak ter wereld, chef.’ De kruisharen werden op het doel ingesteld. Wilkie drukte zijn duim omlaag. Er scheen niets te gebeuren maar de lichtstraal van het zoeklicht gleed langs hen heen.


  ‘Ben je er zeker van dat je hem geraakt hebt?’ vroeg Ardmore twijfelachtig.


  ‘Beslist. Dat toestel zal op zijn automatische piloot verder vliegen tot de brandstof opraakt, maar er zit een dode man aan de stuurknuppel.’


  ‘Oké, Scheer, neem jij Wilkie’s plaats aan de projector in. Schiet niet voordat ze je in de gaten hebben. Als we binnen een half uur niet terug zijn moet je naar de Citadel terugkeren. Vooruit Wilkie – nou gaan we een beetje hocus pocus uithalen.’


  Scheer herhaalde zijn orders, maar te zien aan de manier waarop zijn kaakspieren werkten bleek dat hij er niet mee ingenomen was. Ardmore en Wilkie, allebei in vol ornaat van de priesters, zochten zich een weg over het dak naar een opening waardoor zij naar beneden zouden kunnen gaan. Ardmore hield zijn staf ingeschakeld op de golflengte waar Mongolen gevoelig voor waren, maar met een sterkte die alleen verdovend en niet dodelijk was. Het hele paleis was voordat zij landden door een koepel van deze golven bedekt door gebruik te maken van de veel krachtiger projector van het verkenningstoestel. Aangenomen kon worden dat iedere Aziaat in het gebouw bewusteloos was – Ardmore nam geen onnodig risico.


  Ze vonden een deur dia op het dak uitkwam en dat bespaarde ze het werk van een gat te maken. Ze daalden een ijzeren trap af die alleen bestemd was voor gebruik door huisbewaarders en mensen die bepaalde reparaties moesten verrichten. Toen ze eenmaal binnen waren had Ardmore moeite de weg te vinden en was hij bang dat hij een Pan-Aziaat bij zou moeten brengen om, gebruik makend van een vrij onvriendelijke methode, de plaats van de privé-vertrekken van de kroonprins uit hem te persen. Maar ze hadden geluk, ze kwamen op de goede verdieping en konden, uit de omvang en het voorkomen van de wacht die ervoor in elkaar gezakt was, vaststellen waar de ingang van het appartement van de kroonprins was.


  De deur was niet op slot, de prins had meer vertrouwen in een militaire wacht dan in sloten en grendels – hij had nog nooit in zijn leven een sleutel omgedraaid. Ze vonden hem in bed liggend, uit zijn slappe vingers had hij een boek laten vallen. In alle vier hoeken van het grote vertrek lag een lijfdienaar op de grond ineengezakt.


  Wilkie bekeek de prins belangstellend.


  ‘Zo, is dat nou Zijne Hoogheid. Wat doen we nu, majoor?’


  ‘Ga jij aan de ene kant van het bed staan, ik aan de andere. Ik wil hem dwingen zijn aandacht aan twee dingen tegelijk te wijden. En blijf vlakbij staan zodat hij naar je op moet kijken. Ik voer het woord, maar af en toe moet je maar wat zeggen om zijn aandacht te trekken.’


  ‘Wat moet ik dan zeggen?’


  ‘Och, maar wat priesterlijke nonsens. Indrukwekkend, maar zonder enige betekenis. Kun je dat?’


  ‘Dat denk ik wel – ik heb geprobeerd tijdschriften aan de man te brengen.’


  ‘Oké. Dit is een harde knaap – een echte taaie. Ik ga proberen hem te pakken te nemen met gebruikmaking van de twee basisgevoelens van angst die ieder mens aangeboren zijn, angst om bekneld te raken en angst om te vallen. Ik zou het met mijn staf klaar kunnen spelen, maar het gaat eenvoudiger als jij het met de jouwe doet. Denk je dat je mijn tekens kunt volgen en begrijpen wat ik wil dat je doet?’


  ‘Zou u het wat duidelijker kunnen maken?’


  Ardmore legde het tot in bijzonderheden uit en voegde er aan toe: ‘Goed, laten we aan het werk gaan. Ga op je plaats staan.’ Hij schakelde de vier gekleurde lichten van zijn staf in. Wilkie deed hetzelfde. Ardmore liep het vertrek door en draaide het licht in de kamer uit.


  Toen de Pan-Aziatische kroonprins, kleinzoon van de Hemelse Keizer en heerser in zijn naam over het Westerse Keizerrijk bijkwam zag hij in het donker twee indrukwekkende figuren over zich heengebogen staan. De langste was gehuld in een gewaad dat een vage melkwitte schijn gaf. Ook zijn tulband verspreidde een eigen zacht wit licht en boven zijn hoofd dreef een kring van wit licht – een aureool.


  Uit de staf in zijn linkerhand stroomde licht uit alle vier vlakken van de kubusvormige kroon – robijnkleurig, goud, smaragd en saffierblauw.


  De andere figuur was net zo gekleed als de eerste, alleen had zijn gewaad een rode glans als die van ijzer op een aambeeld. Het gezicht van ieder van hen werd gedeeltelijk verlicht door een straling van hun staven.


  De figuur in het glanzend wit hief zijn hand op, niet met een vriendelijk, maar met een gebiedend gebaar. ‘Zo ontmoeten wij elkaar dan weer, o, ongelukkige prins.’


  De prins had een grondige opleiding gehad, angst was niet iets waaraan hij gewend was. Hij wilde rechtop gaan zitten, maar een ontastbare kracht drukte op zijn borst en duwde hem op het bed terug. Hij begon te spreken.


  De lucht werd uit zijn keel getrokken. ‘Zwijg, kind der onrechtvaardigheid, God Mota spreekt door middel van mij. U zult in vrede luisteren.’


  Wilkie achtte het ogenblik gekomen om de aandacht van de Aziaat te trekken. Hij zei met dreunende stem: ‘Groot is God Mota!’


  Ardmore vervolgde. ‘Uw handen zijn nat van het bloed van onschuldigen. Daar moet een eind aan komen.’


  ‘Rechtvaardig is God Mota!’


  ‘U hebt zijn volk onderdrukt. U hebt het land van uw vaderen verlaten en het vuur en het zwaard met u meegebracht. U moet terugkeren!’


  ‘Geduldig is God Mota!’


  ‘Maar u hebt zijn geduld op de proef gesteld,’ zei Ardmore. ‘Nu is hij vertoornd. Ik breng u een waarschuwing over, vergeet die niet!’


  ‘Genadig is God Mota!’


  ‘Ga terug naar de plaats waar u vandaan gekomen bent – ga onmiddellijk terug en neem al uw mensen mee – en keer niet weer!’ Ardmore stak een open hand uit en sloot die langzaam weer. ‘Als u deze waarschuwing niet ter harte neemt, zal de adem uit uw lichaam gerukt worden!’ De druk op de borst van de oosterling werd groter en bijna ondraaglijk, hij hapte naar lucht.


  ‘Als u deze waarschuwing negeert zult u van uw hoge plaats gestoten worden!’ De prins voelde zich plotseling licht worden, hij werd in de lucht gegooid, hard tegen het plafond gedrukt. Even plotseling viel wat hem omhoog hield weg, hij plofte zwaar op het bed.


  ‘Zo spreekt mijn God Mota!’


  ‘Wijs is de man die naar zijn woorden luistert.’ Wilkie had geen refreinen meer tot zijn beschikking.


  Ardmore stond op het punt er een eind aan te maken. Hij liet zijn ogen door de kamer gaan en zag iets dat hij al eerder gezien had – het onafscheidelijke schaakspel van de prins. Het stond bij het hoofdeind van het bed alsof de prins zich ermee amuseerde als hij niet kon slapen. Blijkbaar had de man veel met het spel op. Ardmore voegde er nog een postscriptum aan toe: ‘Mijn God Mota heeft gesproken – maar schenk aandacht aan de woorden van een oude man: mannen en vrouwen zijn geen schaakstukken!’ Een onzichtbare hand sloeg de kostbare mooie schaakstukken tegen de grond. Al had hij dan een moeilijk ogenblik achter de rug, toch was de prins nog in staat woedend te worden.


  ‘En nu wil mijn god Shaam dat u gaat slapen.’ Het groene licht kreeg een diepere luister en de prins verslapte.


  ‘Oef!’ zuchtte Ardmore. ‘Ik ben blij dat dat achter de rug is. Bedankt voor je medewerking, Wilkie – ik ben nu eenmaal niet als acteur geboren.’ Hij trok de ene kant van zijn gewaad op en haalde een pakje sigaretten uit zijn broekzak. ‘Steek er maar een op,’ zei hij. ‘Wij hebben nog een smerig zaakje op te knappen.’


  ‘Bedankt,’ zei Wilkie en nam er een. ‘Hoor es, chef – is het nou echt nodig om iedereen te vermoorden? Dat staat me helemaal niet aan.’


  ‘Nou niet laf worden, knaap,’ zei Ardmore met een waarschuwende klank in zijn stem. ‘Het is oorlog – en oorlog is geen spelletje. Er bestaat nu eenmaal niet zoiets als een humane oorlog. We zijn hier in een militair fort, het is noodzakelijk dat we onze plannen daarnaar regelen. We zouden het niet vanuit de lucht kunnen klaarspelen omdat het plan rekening houdt met het feit dat de prins in leven blijft.’


  ‘Maar waarom zouden we ze niet alleen maar bewusteloos kunnen maken?’


  ‘Er zijn er te veel. Een deel van het plan om verwarring te stichten is de prins in leven te laten en het bevel te laten voeren, maar afgesneden van al zijn vertrouwde medewerkers. Dat zal een grotere chaos teweegbrengen dan wanneer we hem eenvoudig van kant maakten en het bevel aan zijn man nummer twee overlieten. Dat weet je ook wel. Doe je werk.’


  Met de dodelijke straal van hun staven op maximum sterkte gesteld bestreken zij de muren, vloer en zoldering, waardoor zij de dood veroorzaakten van Aziaten die tientallen meters van ze gescheiden waren – door rots en metaal, pleisterwerk en hout. Wilkie verrichtte zijn taak met op elkaar geklemde lippen.


  Vijf minuten later suisden ze door de stratosfeer op weg naar huis – de Citadel.


  Elf andere verkenningstoestellen joegen door de nacht. In Cincinnati, in Chicago, in Dallas,, in grote steden over de hele breedte van het continent doken zij uit het duister omlaag, brachten de tegenstander tot zwijgen die ze op hun weg ontmoetten en kleine groepjes parate en vastbesloten mannen stapten eruit. Ze gingen de steden binnen, langs slapende wachtposten en sleepten de hogere ambtenaren van de Pan-Aziaten met zich mee – de gouverneurs van provincies, militaire bevelhebbers, de mannen die te paard zaten. Ze zetten al die ontvoerde oosterlingen af op het dak van de plaatselijke tempel van Mota, waar ze in ontvangst genomen werden en naar beneden gedragen in de armen van een in gewaad gehulde priester met een baard.
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  Calhoun hield Ardmore staande zodra hij in de Citadel terug was.


  ‘Majoor Ardmore,’ kondigde hij aan nadat hij zijn keel geschraapt had. ‘Ik heb op u gewacht om een belangrijke aangelegenheid te bespreken.’


  Die vent kan ook de rotste tijd uitzoeken om een bespreking te hebben dacht Ardmore. ‘Ja?’


  ‘Ik geloof dat u een snelle toename van gebeurtenissen verwacht?’


  ‘Er staat inderdaad het een en ander te gebeuren.’


  ‘Ik geloof dat de uitkomst daarvan al gauw beslist zal worden. Ik ben er niet in geslaagd van uw man Thomas de nodige details los te krijgen – hij werkt niet erg mee; ik kan me dan ook niet voorstellen dat u hem in een positie geplaatst hebt waarin hij tijdens uw afwezigheid het woord voor u kan voeren – maar dat doet nu niet ter zake,’ besloot Calhoun met een grootmoedig gebaar. ‘Wat ik zou willen zeggen is dit: Hebt u erover nagedacht wat voor soort regering we zullen moeten formeren nadat de Aziatische indringers verdreven zijn?’


  Waar wilde die man verdomme naar toe? ‘Niet bepaald – waarom zou ik dat doen? Natuurlijk zal er een soort interim-periode ontstaan, een militair bestuur bijvoorbeeld, terwijl wij alle oude ambtenaren die nog in leven zijn opsporen en ze hun baan teruggeven voordat we nationale verkiezingen zullen houden. Maar dat zal niet zo moeilijk zijn – we hebben de plaatselijke priesters om dat op te knappen.’


  Calhoun trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wilt u werkelijk beweren, beste man, dat u in ernst overweegt terug te keren naar de ouderwetse, onpraktische methode van het houden van verkiezingen en dergelijke?’


  Ardmore staarde hem aan. ‘Wat zou u dan willen voorstellen?’


  ‘Dat is nogal duidelijk. We hebben nu een unieke gelegenheid te breken met die stommigheden uit het verleden en er een op werkelijk wetenschappelijke basis gefundeerde regering voor in de plaats te zetten, aan het hoofd waarvan een man gekozen moet worden die daarvoor uit hoofde van zijn wetenschappelijke opleiding en intelligentie in aanmerking komt in plaats van om zijn bekwaamheid aan de vooroordelen van het volk gehoor te geven.’


  ‘Dictatuur, hè? En waar zou ik zo’n man moeten vinden?’ Ardmore’s stem klonk ontwapenend, gevaarlijk vriendelijk.


  Calhoun zei niets, maar gaf door een voldaan, zichzelf verontschuldigend gebaartje te kennen dat Ardmore niet ver zou hoeven te zoeken om de juiste man te vinden.


  Ardmore besloot net te doen of hij Calhoun’s kennelijke bereidheid zich beschikbaar te stellen niet opgemerkt had. ‘Het komt er ook niet op aan,’ zei hij en zijn stem klonk niet langer vriendelijk, maar had een scherpe klank. ‘Kolonel Calhoun, ik wil u niet op uw plicht wijzen – maar u moet dit wel begrijpen, u en ik zijn militairen. Het ligt niet op de weg van militairen zich met politiek bezig te houden. U en ik zijn officier dank zij een constitutie en onze enige plicht is die aan de constitutie. Als het volk van de Verenigde Staten zijn regering wenst te stroomlijnen, zullen wij dat wel horen! Maar intussen hebt u militaire verplichtingen, net als ik. Ik zou u willen aanraden u daaraan te wijden.’


  Calhoun leek op het punt te staan een redevoering af te gaan steken, maar Ardmore legde hem het zwijgen op. ‘Dat is alles. Voer uw orders uit, sir.’


  Calhoun draaide zich met een ruk om en verliet het vertrek.


  Ardmore riep het hoofd van zijn inlichtingendienst bij zich. ‘Thomas,’ zei hij, ‘ik wil dat kolonel Calhoun’s bewegingen nauwkeurig maar discreet gevolgd worden.’


  ‘Ja sir.’


  ‘De laatste verkenningstoestellen zijn binnen, sir.’


  ‘Goed. Hoe is de stand nu?’ vroeg Ardmore.


  ‘Een ogenblik, sir. We haalden een gemiddelde van zes vluchten per kist – met deze laatste mee maakt dat een totaal van… eh… negen en twee is elf – eenenzeventig gevangenen in achtenzestig vluchten. Een paar ervan zijn niet in al te beste conditie.’


  ‘Gewonden?’


  ‘Alleen bij de Pan-Aziaten…’


  ‘Verdomme, dat was toch de bedoeling. Nee, ik wil natuurlijk weten bij onze mensen.’


  ‘Geen, majoor. Een man heeft zijn arm gebroken toen hij in het donker van een trap afviel.’


  ‘Ik denk dat we dat wel te boven zullen komen. We moesten nu rapporten binnen krijgen over plaatselijke demonstraties – althans uit de steden in het oosten. Laat het me weten.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  ‘Wil je mijn oppasser vragen bij me te komen, als je weggaat? Ik wil wat cafeïne-tabletten laten halen – jij moest er ook maar een nemen, het wordt een lange dag.’


  ‘Dat is een goed idee, majoor.’ De verbindingsman vertrok.


  In achtenzestig steden over het hele land werden voorbereidingen getroffen voor het houden van demonstraties waarmee Fase 2 van het Desorganisatieplan IV ingeluid werd. De priester van de tempel in de stad Oklahoma had een deel van zijn taak overgedragen aan twee mannen, Patrick Minkowsky, een taxichauffeur, en John W. (Jack) Smyth, een winkelier. Zij waren bezig kluisters aan te brengen aan de enkels van de Stem van de Vertegenwoordiger, de Pan-Aziatische administrateur van de stad Oklahoma. Het slappe, naakte lichaam van de Oosterling lag op een lange tafel in een werkplaats onder de tempel.


  ‘Zo,’ kondigde Minkowsky aan. ‘Dat is de beste manier waarop ik kan klinken zonder de gereedschappen te verhitten. Het zal hem toch wel een tijdje kosten ze eraf te krijgen. Waar ligt dat sjabloon?’


  ‘Vlak bij je elleboog. Kapitein Isaacs heeft gezegd dat hij met zijn staf de verbindingen zal lassen als wij met ons werk klaar zijn; ik zou me er dus maar niet te druk over maken. Zeg, wat klinkt het eigenlijk gek de priester kapitein Isaacs te noemen, hè? Geloof je dat we echt in het leger zitten – legaal bedoel ik?’


  ‘Ik zou het je niet kunnen zeggen – en zolang ik er een kans door krijg die apen te grazen te nemen kan het me ook niet veel schelen. Maar ik geloof wel dat het zo is – als je toegeeft dat Isaacs officier in het leger is. Ik denk wel dat hij rekruten kan werven. Hoor es – plaatsen we dat sjabloon op zijn buik of op zijn rug?’


  ‘Ik zou zeggen plaats het maar op beide kanten. Toch is het een gekke geschiedenis met het leger, bedoel ik. De ene dag zit je in een kerk, de volgende dag wordt je verteld dat het een militaire instelling is en word je beëdigd.’


  ‘Persoonlijk vind ik het niet zo beroerd,’ zei Minkowsky. ‘Sergeant Minkowsky dat klinkt goed. Ze wilden me vroeger niet hebben met het oog op mijn hart. Wat die kerkbeweging betreft, ik vond de God Mota-geschiedenis nou niet zo daverend, ik kwam om gratis te eten en de kans een ogenblik vrij te kunnen ademhalen.’ Hij haalde het sjabloon van de rug van de Aziaat, Smyth begon de omlijnde tekening van een zinnebeeldig figuur op te vullen met sneldrogende onuitwisbare inkt. ‘Ik vraag me af wat die heidense tekens voor betekenis hebben.’


  ‘Heb je het niet gehoord?’ vroeg Smyth, en vertelde het hem.


  Een glimlach van verrukking verscheen op Minkowsky’s gezicht. ‘Wel allemachtig,’ zei hij. ‘Als iemand me zo noemde zou het hem niet geraden zijn te glimlachen als hij dat zei. Je houdt me toch niet voor de gek?’


  ‘Nee, echt. Ik was in de communicatieruimte toen ze de tekening van de moedertempel kregen – ik bedoel van het hoofdkwartier. Daar was ook iets geks bij. Ik zag de knaap die de tekening gaf op het scherm en hij was een Aziaat: net als deze hier,’ – Smyth wees op de bewusteloze Stem van de Vertegenwoordiger. – ‘Maar ze noemden hem kapitein Downer en behandelden hem alsof hij bij ons hoorde. Hoe verklaar je dat?’


  ‘Ik zou het niet kunnen zeggen. Hij moet aan onze kant staan anders zouden ze hem niet in het hoofdkwartier laten rondlopen. Wat moeten we met de rest van de verf doen?’


  Samen vonden ze er iets op en kapitein Isaacs viel het onmiddellijk op toen hij kwam kijken hoe ze opschoten. Hij probeerde niet te glimlachen: ‘Ik zie dat jullie bij de uitvoering van je instructies je verbeelding een woordje mee hebben laten spreken,’ zei hij terwijl hij probeerde een officiële toon aan te slaan.


  ‘Het leek zonde de verf te verspillen,’ legde Minkowsky vindingrijk uit. ‘Bovendien zag hij er, zoals hij was, zo naakt uit.’


  ‘Dat is een kwestie van opvatting. Persoonlijk zou ik zeggen dat hij er nu nog naakter uitziet. Maar genoeg daarover, schiet op en laat zijn hoofd scheren. Ik wil ieder ogenblik kunnen vertrekken.’


  Minkowsky en Smyth wachtten vijf minuten later voor de deur van de tempel met de Stem van de Vertegenwoordiger in een deken gewikkeld op de grond tussen ze in. Ze zagen een slanke tweewielige stationcar op het trottoir voor de tempel toekomen en hard remmend tot stilstand komen. De wagen belde en kapitein Isaac’s gezicht verscheen voor het raampje van de chauffeur. Minkowsky wierp het peukje van zijn sigaret weg en pakte de schouders van de ingepakte man die aan hun voeten lag, Smyth nam de benen en ze strompelden onhandig en moeilijk naar de auto.


  ‘Gooi hem achterin,’ beval kapitein Isaacs. Toen dat gebeurd was ging Minkowsky achter het stuur zitten terwijl Isaacs en Smyth achterin kropen met het onderwerp van de komende demonstratie.


  ‘Ik wil dat je ergens een grote groep Pan-Aziaten opspoort,’ zei de kapitein. ‘Als er ook Amerikanen bij zijn, des te beter. Rij hard en let op niemand. Ik zal als er moeilijkheden komen mijn staf wel gebruiken.’ Hij ging zo zitten dat hij over Minkowsky’s schouder de straat in het oog kon houden.


  ‘In orde, kapitein! Zeg, dit is een fijn karretje,’ voegde hij eraan toe toen de wagen vooruit schoot. ‘Hoe hebt u dat zo vlug te pakken gekregen?’


  ‘Ik maakte een paar van onze oosterse vrienden in slaap,’ zei Isaacs kortaf. ‘Let op dat verkeersteken.’


  ‘Ik zag het.’ De wagen draaide en schoot voor het optrekkende verkeer uit de andere richting langs. Een Pan-Aziatische politieman lieten ze vergeefs met zijn armen zwaaiend achter zich. Een paar seconden later vroeg Minkowsky: ‘Wat denkt u van dat daar voor ons, kapitein?’ en stak zijn kin op in de richting die hij bedoelde. Het was het plein dat het stadscentrum vormde.


  ‘Oké.’ Hij boog zich over de stille figuur die op de vloer van de auto lag en manipuleerde met zijn staf.


  De Aziaat begon zich te bewegen.


  Smyth liet zich op hem vallen en wikkelde de deken nog wat vaster om het hoofd en het lichaam van hun slachtoffer. ‘Kies een plaats uit. Als je stopt zullen we ons klaarhouden.’


  De wagen kwam met een misselijk makende schok tot stilstand. Smyth zwaaide de achterdeur open en Isaacs greep de deken bij de hoeken beet en rolde de nu bij bewustzijn gekomen ambtenaar de straat op. ‘Weg wezen, Pat.’


  De wagen schoot vooruit om een aantal verblufte en gechoqueerde Aziaten een uiterst vernederende situatie op de beste manier die ze zouden kunnen bedenken op te laten lossen. Twintig minuten later kreeg Ardmore in zijn kantoor in de Citadel een kort maar volledig verslag van de operatie. Hij wierp er een blik op en gaf het aan Thomas. ‘Hier is een stelletje kerels met hersens, Jeff.’


  Thomas nam het rapport aan, las het en knikte om aan te geven dat hij het ermee eens was. ‘Ik hoop dat ze het allemaal zo goed zullen doen. Misschien was het beter geweest als we ze wat meer gedetailleerde instructies gegeven hadden.’


  ‘Dat geloof ik niet. Gedetailleerde instructies dienen alleen maar om het initiatief in de kiem te smoren. Op deze manier hebben we bereikt dat ze allemaal hun best zullen doen iets te bedenken om onze “meesters” te treiteren. Ik verwacht, met een paar grappige en vernuftig gevonden dingen.’


  Tegen negen uur ’s morgens, volgens de tijd van het hoofdkwartier, was elk van de ongeveer zeventig Pan-Aziatische hoge functionarissen levend teruggebracht, maar wel op een manier die hem voor eeuwig onteerde, althans in de ogen van zijn rasgenoten. In alle gevallen, voor zover uit de beschikbare gegevens bleek, was er geen reden voor de Aziaten hun moeilijkheden in verband met het Mota-geloof te brengen. Het was eenvoudig een catastrofe, een psychische catastrofe van de ergste soort, die hun die nacht was overkomen en waarvan de oorzaak onmogelijk nagespeurd kon worden.


  ‘U hebt het tijdstip voor Fase 3 nog niet bepaald, majoor,’ herinnerde Thomas Ardmore toen alle rapporten binnen waren.


  ‘Ik weet het. Ik verwacht dat die hoogstens twee uur van nu zal beginnen. We moeten ze even tijd gunnen om te begrijpen wat er is gebeurd. Het succes van het ondermijnen van hun moreel zal veel groter zijn als ze over gegevens beschikken van wat er in het hele land gebeurd is en als ze beseffen dat al hun topmensen in het openbaar vernederd zijn. Dat gecombineerd met het feit dat we hun hoofdkwartier bijna totaal lamgelegd hebben zal tot gevolg hebben dat we de mooiste massahysterie hebben ontketend die we ons maar kunnen wensen. Maar we moeten hen even tijd gunnen te betijen. Is Downer bij de hand?’


  ‘Hij is als reserve in de communicatiewacht.’


  ‘Zeg hem dat hij een verbinding met mijn kantoor tot stand brengt om me in de gelegenheid te stellen te weten te komen wat hij hier oppikt.’


  Thomas draaide een nummer op de interne lijn en voerde een kort gesprek. Kort daarop verscheen Downer’s pseudo-Aziatische gezicht op het scherm boven Ardmore’s lessenaar. Ardmore zei iets tegen hem, Downer nam de koptelefoon van zijn ene oor en keek hem vragend aan.


  ‘Ik zei: Heb je al wat te pakken kunnen krijgen?’


  ‘Iets. Ze zijn wel in paniek geraakt. Wat ik heb kunnen vertalen heb ik opgenomen.’ Hij wees met zijn duim naar de microfoon die voor zijn gezicht hing. Er kwam een bezorgde blik in zijn ogen en kennelijk luisterde hij naar iets, toen voegde hij er aan toe: ‘San Francisco is aan het proberen het paleis…’


  ‘Laat ik je niet in de rede vallen,’ zei Ardmore en sloot zijn eigen zender. ‘… de Vertegenwoordiger van de Keizer daar is dood. San Francisco wil de een of andere machtiging hebben – wacht even, het verbindingskantoor wil dat ik het op een andere golflengte probeer. Hier komt het – ze gebruiken de code van de Kroonprins, maar het komt door over de golflengte van de provinciale gouverneur. Ik kan niet verstaan wat ze zeggen, het is of in code of in dialect, dat weet ik niet. Officier van de wacht… probeer een andere golf… ik verspil mijn tijd alleen maar op deze… Zo, dat is beter.’ Downer’s gezicht stond gespannen maar klaarde opeens op. ‘Chef, hier is het: Iemand beweert dat de gouverneur van de golfprovincie zijn verstand verloren heeft en vraagt vergunning hem te mogen ontvangen. Hier is nog iets… hij wil weten wat er mankeert aan het circuit in het paleis en hoe hij het paleis kan bereiken… wil rapport over de opstand uitbrengen…’


  Ardmore schakelde weer in. ‘Waar?’


  ‘Dat kan ik niet verstaan. Iedere golflengte is overbelast en de helft ervan is onverstaanbaar. Ze geven elkaar zelfs niet de tijd om te schakelen… zenden precies door een ander bericht heen.’


  Er werd zacht op de deur van Ardmore’s kantoor geklopt. Die ging een paar centimeter open en Brooks stak zijn hoofd naar binnen. ‘Mag ik binnenkomen?’


  ‘Ja, natuurlijk doctor. Kom binnen. We luisteren naar wat kapitein Downer via de radio te weten kan komen.’


  ‘Jammer dat we er hier geen tiental van hebben – vertalers bedoel ik.’


  ‘Ja, maar er schijnt niet veel meer dan een algemene indruk uit opgestoken te kunnen worden.’ Ze luisterden meer dan een uur naar wat Downer te weten kon komen, meest verwrongen berichten. Maar het werd steeds duidelijker dat de sabotage van de paleisorganisatie samen met de verschrikkelijk gevoelige slag van de vernedering van de hogere bestuursambtenaren, het goede functioneren van het Pan-Aziatische bestuur volkomen in de war had geschopt. Ten slotte zei Downer: ‘Er gaat een algemene order uit – wacht even – er wordt een verbod in opgelegd voor het gebruik van alle radiokanalen voor gesprekken in de gewone taal, alles moet in code zijn.’


  Ardmore wierp een blik op Thomas. ‘Ik denk dat nu het tijdstip aangebroken is, Jeff. Iemand die zijn verstand kan gebruiken is van plan de orde te herstellen – waarschijnlijk onze oude vriend, de prins. Het is tijd dat we hem schaakmat zetten.’ Hij belde het verbindingskantoor op. ‘Oké, Stevens,’ zei hij tegen het gezicht van de officier van de wacht. ‘Geef ze de volle laag!’


  ‘Blokkeren?’


  ‘Precies. Waarschuw via circuit A alle tempels om het op hetzelfde ogenblik te doen.’


  ‘Ze houden zich al klaar, sir. Nu?’


  ‘Uitstekend dan… nu!’


  Wilkie had een eenvoudig toestelletje ontworpen waardoor de enorme kracht van de tempelprojectors gelijkgericht kon worden met de ongedifferentieerde elektromagnetische straling in de radiofrequentiestoring. Nu brandden ze los als een combinatie van zonnevlekken, elektrische stormen en Aurora’s.


  Ze zagen Downer de koptelefoon van zijn hoofd afrukken.


  ‘Wel allemachtig, waarom hebt u me niet gewaarschuwd?’ Hij bracht voorzichtig een van de ontvangers bij zijn oor en schudde met zijn hoofd. ‘Dood. Ik denk dat we elke ontvanger in het hele land hebben laten doorbranden.’


  ‘Misschien,’ zei Ardmore in zijn kantoor tegen de anderen. ‘Maar toch zullen we met die storing doorgaan.’ Op dat ogenblik was er in de hele Verenigde Staten geen verbindingssysteem dan de pararadio van de cultus van Mota. De Aziatische regering kon zelfs geen gebruik maken van de draadtelefoon, de verouderde lijnen onder de grond waren al lang ter wille van het koper weggehaald.


  ‘Hoe lang nog, chef?’ vroeg Thomas.


  ‘Niet zo lang meer. We laten ze lang genoeg met elkaar praten om ze er van overtuigd te laten zijn dat in het hele land de hel is losgebarsten. Nu hebben we ze van alles afgesneden. Dat moet een gevoel van paniek veroorzaken. Ik wil dat die paniek groter wordt en dat iedere Pan-Aziaat in het land er het slachtoffer van wordt. Als ik denk dat het zover is, zullen we ze er van langs geven.’


  ‘Hoe zult u dat kunnen weten?’


  ‘Dat zal ik niet. We zullen dat met elkaar wel aanvoelen. We laten die lieverdjes voorlopig maar wat ronddazen maar niet langer dan een uur, dan nemen we ze onder handen.’


  Dr. Brooks probeerde het gesprek gaande te houden. ‘Het zal wel een opluchting zijn als we er eens voor altijd een eind aan kunnen maken. Het is af en toe wel heel erg geweest…’


  Zijn stem vervaagde.


  Ardmore wendde zich tot hem. ‘U moet niet denken dat we aan sommige dingen “eens voor altijd” een eind kunnen maken.’


  ‘Maar als we de Pan-Aziaten toch beslissend verslaan…’


  ‘Daarin maakt u juist de vergissing.’


  De nerveuze spanning waaronder hij verkeerde klonk in zijn stem door. ‘We zijn in deze moeilijkheden verzeild geraakt omdat we dachten die kwestie eens voor altijd uit de wereld te helpen. We hebben de Aziatische bedreiging beantwoord met het Niet-Gemeenschaps-Verdrag en door zware versterkingen aan de Westkust; daarom zijn ze via de noordpool op ons afgekomen. We hadden beter moeten weten, we hadden uit de geschiedenis onze les moeten leren. De oude Franse Republiek probeerde de zaak tot een ding te beperken met het Pact van Versailles. Toen dat niet lukte bouwden ze de Maginot-linie en legden zich daarachter te slapen. Wat hebben ze ermee bereikt? Totale ondergang. Het leven is een dynamisch proces en kan niet blijven stilstaan – dat verhaaltje van “en ze leefden nog lang en gelukkig” hoort alleen in een sprookje…’


  Hij werd onderbroken door het gerinkel van een bel en het rode licht van het noodsignaal.


  Het gezicht van de officier van de wacht in het communicatie-vertrek kwam op het scherm. ‘Majoor Ardmore!’ Het verdween en in de plaats ervan verscheen dat van Frank Mitsui, vertrokken van emotie. ‘Majoor!’ barstte hij los. ‘Kolonel Calhoun – hij is krankzinnig geworden.’


  ‘Kalm man, kalm. Wat is er gebeurd?’


  ‘Hij is me ontsnapt – hij is naar de tempel gegaan. Hij denkt dat hij de God Mota is.’
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  Ardmore brak zijn gesprek met Frank af en schakelde over op de verbindingsofficier. ‘Geef me het controlebord van het grote altaar – vlug!’


  Hij kreeg het, maar het was niet de man die er dienst bij had die Ardmore te zien kreeg. In plaats daarvan zag hij Calhoun, die over de schakelaars gebogen stond. De man die het moest bedienen lag bewusteloos in zijn stoel met zijn hoofd naar een kant. Ardmore verbrak onmiddellijk de verbinding en sprong naar de deur.


  Thomas en Brooks deden hun best hem op de hielen te zitten waardoor de oppasser ver in de achterhoede raakte. Met hun drieën schoten ze met de grootste snelheid die de graviteitslift kon bereiken naar boven naar de tempel en stormden de tempel binnen. Het altaar lag voor ze op dertig meter afstand.


  ‘Ik heb Frank opgedragen een oogje op hem te houden,’ probeerde Thomas te zeggen toen Calhoun’s hoofd boven de rand van het altaar verscheen.


  ‘Staan blijven!’


  Ze bleven staan. Brooks fluisterde. ‘Hij heeft de grote projector op ons gericht. Voorzichtig, majoor!’


  ‘Ik weet het,’ zei Ardmore fluisterend uit de hoek van zijn mond. Hij schraapte zijn keel. ‘Kolonel Calhoun!’


  ‘Ik ben de grote God Mota. Wees voorzichtig met hoe u mij aanspreekt!’


  ‘Ja, zeker, God Mota. Maar wilt u uw dienaar iets vertellen – is kolonel Calhoun een van de gedaanten waarin u zich openbaart?’


  Calhoun dacht daarover na.


  ‘Soms,’ zei hij tenslotte. ‘Soms geloof ik dat dat zo is. Ja, het is zo.’


  ‘Dan zou ik graag met kolonel Calhoun willen spreken.’ Ardmore deed voorzichtig een paar passen naar voren.


  ‘Staan blijven!’ Calhoun boog zich gespannen over de projector. ‘Mijn stralen zijn op blanke mannen ingesteld – wees voorzichtig!’


  ‘Pas op, chef,’ fluisterde Thomas. ‘Hij kan dit hele vervloekte gebouw met dat ding in de lucht laten vliegen.’


  ‘Dat weet ik wel,’ zei Ardmore toonloos en ging verder met het bewandelen van het slappe koord van de conversatie. Maar er was iets dat kolonel Calhoun’s aandacht afgeleid had. Ze zagen dat hij omkeek en daarna snel de grote projector omdraaide terwijl hij met beide handen de schakelaars indrukte. Zijn hoofd kwam bijna direct daarop weer omhoog en hij scheen iets aan de projector te verstellen waarna hij de schakelaars weer indrukte. Bijna op hetzelfde ogenblik vloog iets zwaars tegen hem op, hij viel achter het altaar uit het gezicht neer.


  Ze vonden Calhoun op de grond achter het altaar. Hij worstelde om vrij te komen, maar zijn armen werden vastgehouden en zijn benen werden neergedrukt door een kleine gedrongen bruine man – Frank Mitsui. Frank’s ogen waren glazig, zijn spieren stijf. Ze moesten er alle vier aan te pas komen om Calhoun in een geïmproviseerd dwangbuis te stoppen en hem naar de ziekenafdeling te dragen.


  ‘Voor zover ik kan nagaan,’ zei Thomas, terwijl hij toekeek hoe hun krankzinnige last werd weggevoerd, ‘had dr. Calhoun de projector ingesteld om blanke mannen te doden. Het eerste schot deed Frank niets en hij moest anders instellen. Dat redde ons.’


  ‘Ja – maar Frank niet.’


  ‘Nou – u kent zijn geschiedenis. Dat tweede schot moet hem getroffen hebben toen hij sprong – met alle kracht. Hebt u zijn armen gevoeld? Onmiddellijk gestold – als een hardgekookt ei.’


  Maar ze hadden geen tijd om lang aandacht te besteden aan het eind van het tragische leven van de kleine Mitsui. Ardmore haastte zich met zijn groepje terug naar zijn kantoor waar hij Kendig, zijn chef-staf, aantrof die kalm de berichten aan het afhandelen was. Ardmore vroeg een vlug mondeling overzicht. ‘Er is een ding gebeurd, majoor – ze hebben de tempel in Nashville met een A-bom trachten te vernielen. Het was bijna raak maar het district van de stad ten zuiden ervan is een puinhoop. Hebt u het uur al bepaald? Verscheidene diocesen hebben er al naar gevraagd.’


  ‘Nog niet, maar het komt nu vlug. Als je niet meer gegevens voor me hebt zal ik ze hun laatste instructies via circuit A opgeven.’


  ‘Nee sir, u kunt evengoed nu uw gang gaan.’


  Toen circuit A meldde dat het klaar was, schraapte Ardmore zijn keel. Hij voelde zich plotseling nerveus. ‘Actie over twintig minuten, heren,’ begon hij. ‘Ik wil de voornaamste punten van het plan nog even doornemen.’ Hij nam het plan vlug door: de twaalf verkenningstoestellen waren aan de twaalf grootste steden toegewezen of liever, al kwam dat op hetzelfde neer, aan de twaalf grootste concentraties van de Pan-Aziatische strijdkrachten. De aanval van de verkenningstoestellen zou het sein zijn om de aanval in die districten door de grondstrijdkrachten te laten openen.


  Terwijl hij dat vertelde waren de verkenningstoestellen, op een uitzondering na, al in de stratosfeer boven hun doelen gestationeerd.


  De zware projectors die in die toestellen opgesteld stonden, moesten zo veel mogelijk schade aan militaire objecten op de grond toebrengen, speciaal wat kampementen en vliegvelden betrof. Priesters die bijna onkwetsbaar waren zouden ze op de grond bijstaan, evenals de projectors vanuit de tempels. De ‘troepen’ die uit de gemeenteleden waren samengesteld moesten verwoesten en de vijand opjagen. ‘Zeg tegen ze als ze niet weten of ze schieten moeten dat ze eerst schieten… Ze moeten niet wachten tot ze het wit van hun ogen kunnen zien. De basiswapens zijn goed om duizenden malen gebruikt te worden voordat ze opnieuw geladen moeten worden en ze kunnen er onmogelijk een blanke mee treffen. Schiet op alles wat je ziet bewegen.’


  ‘Ook,’ zo voegde hij eraan toe, ‘moet je ze zeggen niet bang te zijn als ze iets vreemds zien. Als iets onmogelijk lijkt is een van onze jongens er verantwoordelijk voor, wij zijn gespecialiseerd in het verrichten van wonderen! Dat is alles – goede jacht!’


  Zijn laatste voorzorgsmaatregel betrof een speciale opdracht voor Wilkie Graham, Scheer en Downer. Wilkie had aan enkele speciale effecten gewerkt waarbij Graham’s artistieke gaven te hulp kwamen. Voor die taak zou in de strijd een groep van vier nodig zijn, maar hij maakte geen deel uit van het opgestelde plan. Wilkie zelf wist niet of het wel zou werken, maar Ardmore had ze een verkenningstoestel ter beschikking gesteld en had erin toegestemd dat ze naar eigen inzicht zouden handelen. Zijn oppasser had hem, terwijl hij sprak, in zijn priestergewaad gestoken. Hij zette zijn tulband op, controleerde zijn eigen pararadio connectie met het verbindingsbureau en keerde toen terug om afscheid van Kendig en Thomas te nemen. Hij zag een vreemde blik in Thomas’ ogen en voelde hoe hij rood werd tot in zijn nek. ‘Jij zou ook willen gaan, hè Jeff?’


  Thomas zei niets. Ardmore voegde eraan toe. ‘Je hebt gelijk – ik ben een ellendeling, ik weet het, maar er is er maar een die naar dit feestje kan gaan en dat ben ik.’


  ‘U begrijpt me verkeerd chef – ik houd niet van moorden!’


  ‘Zo? Ik geloof ook niet dat ik er zelf erg op gesteld ben. Maar toch ga ik er op uit en ga ik Frank Mitsui’s boekhouding voor hem in orde maken.’ Hij gaf ze allebei een hand.


  Thomas gaf het bevel tot actie voordat Ardmore de hoofdstad van de Pan-Aziaten bereikt had. Zijn piloot zette hem af op het dak van de tempel daar, nadat het gevecht in de stad was uitgebroken, en vloog met zijn toestel weg om zijn eigen taak te gaan volbrengen.


  Ardmore keek om zich heen. Het was rustig in de onmiddellijke omgeving van de tempel, de grote projector in de tempel zou daar wel voor gezorgd hebben. Hij had een Pan-Aziatische kruiser zien neerstorten toen zij landden, maar het snelle verkenningstoestelletje dat die taak had volbracht had hij niet te zien gekregen. Hij ging de tempel binnen.


  Die leek verlaten. Een man stond naast een tweewielige wagen die in de tempel als in een garage geparkeerd stond. Hij kwam naar hem toe en zei: ‘Sergeant Bryan. De priester, ik bedoel luitenant Rogers zei me dat ik hier op u moest wachten.’


  ‘In orde, laten we maar gaan.’


  Hij klom in de wagen. Bryan legde zijn pinken op zijn lippen en liet een schel gefluit horen.


  ‘Joe,’ schreeuwde hij. Een man stak zijn hoofd boven het altaar uit. ‘We gaan eruit, Joe.’ Het hoofd verdween en de grote deur van de tempel ging open. Bryan klom naast Ardmore in de wagen en vroeg: ‘Waarheen?’


  ‘Zoek de plek op waar het hardst gevochten wordt – of liever, waar een hoop Pan-Aziaten zijn.’


  ‘Dat is hetzelfde.’ De wagen reed de brede treden van de tempel af en draaide naar rechts en schoot vooruit.


  De straat kwam uit op een klein rond plein waar wat struiken langs stonden. Er lagen vier of vijf mannen achter die struiken verborgen en een lag er bewegingloos op de grond. Toen de wagen langzamer begon te rijden hoorde Ardmore het scherpe ‘pang’ van een vortex-pistool of geweer, hij kon niet zeggen wat het precies was, en een van de gehurkte mannen schokte overeind en viel.


  ‘Daar in dat kantoorgebouw,’ riep Bryan hem in zijn oor.


  Hij stelde zijn staf zo in dat die een dunne straal verspreidde die hij over het gebouw op en neer deed bewegen. Het pingende geluid hield op. Een Aziaat schoot door een deur naar buiten en vluchtte de straat op. Ardmore doofde de straal en stelde de staf anders in waarna hij een smalle heldere lichtstraal op de man richtte. Het licht raakte de man, er klonk een doffe dreunende slag en de man verdween. Waar hij geweest was hing een grote olieachtige wolk die groter werd en zich verspreidde.


  ‘Alle duivels! Wat was dat?’ vroeg Bryan.


  ‘Colloidale explosie. Ik heb de oppervlaktespanning van zijn lichaamscellen opgelost. We hebben dat voor deze dag bewaard.’


  ‘Maar waardoor ontploft hij?’


  ‘De druk in zijn cellen. Die kan wel een paar honderd pond bedragen. Maar laten we gaan.’


  In de volgende blokken troffen ze alleen maar lijken aan, maar toch liet Ardmore zijn projector aan staan en liet de straal over de gebouwen spelen voor zover de snelheid waarmee ze reden dit toeliet. Hij maakte gebruik van de pauze om zich met het hoofdkwartier in verbinding te stellen. ‘Nog iets te rapporteren, Jeff?’


  ‘Nog niet veel, chef. Het is nog te vroeg.’


  Ze waren de stad uit voordat Ardmore begreep waar Bryan hem mee naar toe nam. Het was het terrein van de staatsuniversiteit aan de rand van de stad dat nu als kampement voor het keizerlijke leger gebruikt werd. De atletiekvelden en de golfbaan die ernaast lagen waren in een luchthaven veranderd.


  Hier besefte hij eigenlijk pas voor het eerst hoe armzalig het aantal Amerikanen was die hij bewapend had om de Pan-Aziaten uit te roeien. Het leek dat er rechts van ze een soort schermutseling gaande was, hij kon zien hoe groot de tol was die de Pan-Aziaten moesten betalen. Maar er waren er duizenden, genoeg om alleen al door hun aantal de Amerikanen te omsingelen. Verdomme, waarom had het verkenningstoestel dat deze plaats toegewezen gekregen had er niet voor gezorgd dat er minder waren? Was het verongelukt?


  Hij kwam tot de conclusie dat de bemanning van het verkenningstoestel het te druk met het toestel had gehad om opruiming in het kampement te houden. Hij dacht er nu aan dat hij stad voor stad had kunnen bevechten, gebruik makend van alle beschikbare verkenningstoestellen als een eenheid vertrouwend op de radiostoring om hem de gelegenheid te geven dat te doen. Was het nu te laat om die verandering nog tot stand te brengen? Ja – de teerling was geworpen, de strijd was nu overal in het land los gebarsten. Nu moest hij ook wel gestreden worden.


  Hij was al druk bezig met zijn staf in een poging het verloop van de strijd te wijzigen. Hij sneed door de gelederen van de Aziaten met het oorspronkelijke effect dat hij op volle kracht had ingeschakeld en richtte er een bemoedigende slachting mee aan. Toen besloot hij van tactiek te veranderen – colloïdale explosie. Dat ging langzamer en onhandig – maar het resultaat van de uitwerking op het moreel zou zijn voordelen kunnen hebben. Hij liet de richtstraal achterwege om het mysterieuzer te maken en keek door een gaatje in de staf kubus. Daar! Een van hen was een rookwolk geworden! Hij had nu de goede instelling. Twee! Drie! Vier! Telkens weer – tien of meer.


  Het was te veel voor de oosterlingen. Ze waren dappere doorgewinterde soldaten, maar ze konden niet vechten tegen iets dat ze niet konden begrijpen. Ze verbraken de gelederen en sloegen op de vlucht, terug naar hun kamp.


  Ardmore hoorde gejuich van de verspreide Amerikanen, boven alles klonken de kreten van echte opstandelingen. Er kwamen mannen uit hun dekking te voorschijn die de op de vlucht geslagen Aziaten begonnen te achtervolgen.


  Ardmore riep het hoofdkwartier weer op. ‘Circuit A!’


  Na een paar seconden hoorde hij het antwoord: ‘U hebt het.’


  ‘Alle officieren attentie! Maak zoveel mogelijk gebruik van organische explosie. Ze zijn er als de dood voor!’ Hij herhaalde de boodschap en sloot toen de uitzending af.


  Hij gaf Bryan opdracht dichter naar de gebouwen te gaan. Bryan liet de wagen de stoep oprijden en gehoorzaamde, hij zigzagde tussen de bomen door. Ze waren zich bewust van een hevige ontploffing, de wagen vloog een paar decimeter omhoog en viel daarna op zijn kant terug. Ardmore probeerde overeind te krabbelen. Pas toen besefte hij dat hij zijn staf op de een of andere manier had weten te beschermen.


  De deur boven ze zat klem. Hij brandde zich met zijn staf een weg en klom naar buiten. Hij keek om naar Bryan. ‘Ben je gewond?’


  ‘Niet erg.’ Bryan schudde zich. ‘Mijn sleutelbeen is gebroken denk ik.’


  ‘Hier, hou mijn hand vast. Gaat het? Ik moet mijn staf vasthouden.’


  Gezamenlijk slaagden ze erin hem eruit te krijgen. ‘Ik moet je hier achter laten. Heb je een basiswapen?’


  ‘Ja sir.’


  ‘Goed. Succes dan.’ Hij keek naar de krater toen hij wegliep. Het was maar goed dat hij zijn schild ingeschakeld had, dacht hij.


  Enige tientallen Amerikanen liepen voorzichtig tussen de gebouwen rond. Zij vuurden onder het lopen. Tweemaal werd er op Ardmore geschoten door mannen aan wie gezegd was op het eerste gezicht te schieten. Goeie jongens! Schiet op alles wat beweegt!


  Een Pan-Aziatisch vliegtuig kwam laagvliegend over de rand van het terrein. Er achter hing een wolk dikke, gele mist. Gas! Ze vergasten hun eigen mensen om een handjevol Amerikanen te doden. De mistbank zakte langzaam naar de grond en kwam zijn kant uit. Hij begreep opeens dat dit ernstig was, zowel voor hem als voor anderen. Zijn schild vormde maar weinig bescherming tegen gas, want het was nodig er lucht doorheen te laten. Maar hij probeerde toch het toestel onder vuur te nemen, zelfs nu hij besefte dat het zijn beurt was. Het toestel zwenkte en viel te pletter voordat hij erop gericht had. Het verkenningstoestel was dus toch aan het werk. Goed. Het gas kwam naderbij. Zou hij langs de rand ervan kunnen weghollen? Nee. Misschien zou hij zijn adem in kunnen houden en er doorheen hollen, op zijn schild vertrouwend voor al het overige. Weinig kans.


  Onbewust gaven zijn hersens hem het antwoord – omvorming. Een paar seconden later – zijn staf ingesteld om een zo groot mogelijk gebied te bestrijken, blies hij een gat in de dodelijke wolk. Hij liet de straal heen en weer glijden, alsof hij met water uit een tuinslang speelde en de mistdeeltjes veranderden in levenbrengende zuurstof.


  ‘Jeff?’


  ‘Ja chef?’


  ‘Heb je last van gas?’


  ‘Tamelijk. In –’


  ‘Laat maar. Laat dit via circuit A omroepen: Stel de staf in op…’ Hij beschreef uitvoerig hoe dat meest onaantastbare wapen kon worden bestreden.


  Het verkenningstoestel kwam gierend omlaag, bleef even stil staan en begon toen heen en weer te kruisen boven de slaapbarakken. Het werd plotseling heel stil op het terrein van de universiteit. Dat was beter, kennelijk had de piloot te veel van alles tegelijk te doen gehad. Ardmore voelde zich opeens eenzaam, het gevecht was aan hem voorbijgegaan toen hij in beslag genomen werd door de bedreiging die het gas vormde. Hij keek om zich heen of hij een vervoermiddel kon ontdekken dat hij zou kunnen nemen om de omgeving te verkennen en zich op de hoogte te stellen van het verloop van de strijd in de rest van de stad.


  Het rottige van die verdomde strijd was wel dat er totaal geen samenhang bestond, de strijd woedde overal op hetzelfde ogenblik. Er was niets aan te doen, zo was nu eenmaal de aard van het probleem.


  ‘Chef?’ Dat was Thomas die hem opriep.


  ‘Vertel maar op, Jeff.’


  ‘Wilkie komt uw kant op.’


  ‘Goed. Heeft hij succes gehad?’


  ‘Ja, maar wacht u maar tot u het te zien krijgt! Ik heb er een glimp van opgevangen op het scherm dat vanuit Kansas City uitgezonden werd. Dat is alles tot dusver.’


  ‘Oké.’ Hij keek nog eens rond naar een vervoermiddel. Hij wilde in de buurt van een paar Pan-Aziaten zijn, levende Pan-Aziaten, als Wilkie arriveerde. Er stond een eenwielige fiets verlaten langs het trottoir ongeveer honderd meter van het collegeterrein. Hij eigende zich die toe.


  Er waren Pan-Aziaten genoeg in de omgeving van het paleis, ontdekte hij – en de strijd verliep niet al te best voor de Amerikanen. Hij kwam ze met zijn staf te hulp en had het erg druk met de een na de ander uit te kiezen en te laten exploderen, toen Wilkie aankwam.


  Een enorme, ongelooflijk reusachtige gedaante in de gestalte van een man met een volkomen zwarte kleur – meer dan driehonderd meter hoog – kwam over de gebouwen aanstappen. Zijn voeten vulden de straten. Het was alsof het Empire State Building op stap gegaan was – een reus, een driedimensionale schaduw van een priester van Mota, compleet met staf en gewaad.


  Het had een stem.


  Het had een stem die klonk als het gerommel van de donder, duidelijk verstaanbaar en over kilometers hoorbaar. ‘Amerikanen! Sta op! De dag is aangebroken! De Discipel is gekomen! Sta op en versla uw meesters!’


  Ardmore vroeg zich af hoe de mannen in het toestel het lawaai konden verdragen en hij vroeg zich ook af of ze binnen de projectie vlogen of erboven.


  De stem begon nu in de Pan-Aziatische taal te spreken. Ardmore kon de woorden niet verstaan, maar hij begreep wat de bedoeling in het algemeen ervan was. Downer vertelde de oorlogsheren dat wraakneming hun te wachten stond en als ze hun gele huid wilden redden ze er verstandig aan zouden doen zo vlug mogelijk de benen te nemen. Hij vertelde ze dat, maar met veel meer nadruk en meer in details, met een grote kennis van hun psychologische zwakheden.


  Het geweldige en afschrikwekkende pseudo-schepsel bleef in het park voor het paleis staan en zich voorover buigend raakte het met een grote vinger een vluchtende Aziaat aan. De man verdween in het niets. Het schepsel richtte zich op en sprak de wereld weer toe in het Pan-Aziatisch – maar op het plein waren geen Pan-Aziaten meer.


  Het gevecht duurde sporadisch nog uren voort, maar het was niet langer een veldslag, het had meer van het uitroeien van ongedierte. Enkele oosterlingen gaven zich over, meer stierven er door eigen hand, maar de meeste stierven opzettelijk door de hand van hun vroegere slaven. Een samenvattend rapport van Thomas aan Ardmore, met betrekking tot het verloop van de opruimingsactie over het hele land werd door de verbindingsofficier onderbroken. ‘Dringende oproep van de priester in de hoofdstad, sir!’


  ‘Geef hem door.’


  Een andere stem vroeg: ‘Majoor Ardmore?’


  ‘Ja, spreek maar.’


  ‘We hebben de Kroonprins gevangen genomen.’


  ‘Wel allemachtig…’


  ‘Ja sir. Ik verzoek uw toestemming hem terecht te mogen stellen.’


  ‘Nee.’


  ‘Wat zegt u, sir?’


  ‘Nee. Je hebt me verstaan. Ik zal op je hoofdkwartier met hem spreken. Maar zorg dat hem niets overkomt.’


  Ardmore nam de tijd om zijn baard af te scheren en zijn uniform aan te trekken voordat hij de Kroonprins bij zich liet komen. Toen de Pan-Aziatische heerser eindelijk voor hem stond keek hij op en zei zonder er doekjes om te winden: ‘Alle mensen van uw volk die ik kan redden zullen opgevangen worden en naar het land waar zij vandaan kwamen teruggestuurd worden.’


  ‘U bent genadig.’


  ‘Ik veronderstel dat u nu wel begrepen zult hebben dat u voor de gek gehouden bent, u beet hebt laten nemen door wetenschap waar uw beschaving nog geen weet van heeft. U zou ons op ieder ogenblik bijna tot de laatste man uit hebben kunnen roeien.’


  De oosterling bleef onbewogen. Ardmore hoopte van harte dat die bedaardheid alleen maar schijn was. Hij vervolgde: ‘Wat ik over uw volk zei geldt niet voor u. Ik zal u als een gewone misdadiger gevangen houden.’


  De prins trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Omdat ik een oorlog begonnen ben?’


  ‘Nee – daar zou u zich uit kunnen praten. Voor de massamoorden die u in het gebied van de Verenigde Staten bevolen hebt – uw opvoedkundige lessen. U zult voor een jury terechtstaan, evengoed als iedere andere gewone misdadiger en ik verwacht zeker dat u gehangen zult worden tot u dood bent. Zo, dat is het. Breng hem weg.’


  ‘Een ogenblik, alstublieft.’


  ‘Wat is er?’


  ‘Herinnert u zich het schaakprobleem dat u in mijn paleis zag?’


  ‘Wat is daarmee?’


  ‘Zou u mij de oplossing in vier zetten kunnen geven?’


  ‘O, dat!’ Ardmore begon hartelijk te lachen. ‘U gelooft letterlijk alles, hè? Ik kende die oplossing niet, ik blufte alleen maar.’


  Het was duidelijk dat de prins eindelijk iets van zijn kille zelfbeheersing verloor.


  Het kwam nooit tot een proces. Ze vonden hem de volgende morgen. Hij lag met zijn hoofd op het schaakbord waar hij om gevraagd had.
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